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Организация Объединенных Наций S/PV.8583 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят четвертый год 

8583-е заседание 
Вторник, 23 июля 2019 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Меса-Куадра/г-н Угарельи . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Перу) 

Члены: Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Пекстен де Бёйтсверве 

Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н У Хайтао 

Кот-д’Ивуар . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ипо 

Доминиканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Бландино де лос Сантос 

Экваториальная Гвинея. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Эсоно Мбенгоно 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н де Ривьер 

Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хойсген 

Индонезия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Джани 

Кувейт. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н аль-Отейби 

Польша . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Вронецкая 

Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Небензя 

Южно-Африканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Мабхонго 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Пирс 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Гринблатт 

Повестка дня 
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос 

Председатель  (говорит по-испански): На осно-
вании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителей Аргентины, Бахрейна, Бан-
гладеш, Бразилии, Чили, Хорватии, Кубы, Эквадо-
ра, Египта, Исламской Республики Иран, Израиля, 
Японии, Иордании, Ливана, Малайзии, Мальдив-
ских Островов, Марокко, Намибии, Норвегии, Па-
кистана, Катара, Саудовской Аравии, Сирийской 
Арабской Республики, Турции, Уганды, Объеди-
ненных Арабских Эмиратов, Уругвая и Боливари-
анской Республики Венесуэла. 

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся практикой я предлагаю Со-
вету пригласить принять участие в заседании По-
стоянного наблюдателя от Государства Палестина, 
имеющего статус государства-наблюдателя при 
Организации Объединенных Наций. 

Поскольку возражений нет, решение 
принимается. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании заместителя Генерального секре-
таря по политическим вопросам и вопросам миро-
строительства г-жу Розмари Дикарло. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я также приглашаю принять 
участие в этом заседании Председателя Комитета 
по осуществлению неотъемлемых прав палестин-
ского народа Его Превосходительство г-на Шейха 
Нианга и Постоянного наблюдателя от Лиги араб-
ских государств при Организации Объединенных 
Наций Его Превосходительство Маджида Абд аль-
Фаттаха Абд аль-Азиза. 

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся практикой я предлагаю Со-
вету пригласить принять участие в заседании пред-
ставителя Святого Престола, имеющего статус го-

сударства-наблюдателя при Организации Объеди-
ненных Наций. 

Поскольку возражений нет, решение 
принимается. 

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта своей повестки дня. 

Сейчас я предоставляю слово г-же Дикарло. 

Г-жа Дикарло  (говорит по-английски): Изра-
ильско-палестинский конфликт по-прежнему на-
ходится в опасном тупике, что подпитывает экс-
тремизм и усиливает напряженность в Израиле и на 
оккупированной палестинской территории. Возрас-
тает риск продолжения односторонних действий и 
утраты надежды на достижение мира посредством 
переговоров. 

Такого исхода можно избежать. Мы должны 
поддерживать создание условий, благоприятству-
ющих укреплению мира, и подготовку почвы для 
переговоров по всем вопросам об окончательном 
статусе, включая вопрос об Иерусалиме. Для того 
чтобы достичь этой цели, мы должны демонстриро-
вать лидерство, политическую волю и решимость 
добиваться существенного прогресса, невзирая на 
все трудности. Мы должны работать сообща, с тем 
чтобы вернуть израильтян и палестинцев за стол 
переговоров и достичь урегулирования конфликта 
на основе международного права, соответствую-
щих резолюций Организации Объединенных На-
ций и предыдущих соглашений. 

В условиях отсутствия реальных перспектив 
конструктивных переговоров положение дел на ме-
стах по-прежнему подрывает возможность урегу-
лирования на основе создания двух государств. 

В июне окружной суд Иерусалима постановил, 
что в соответствии с израильским законодатель-
ством четыре дома в поселении Алей-Захаф могут 
быть легализованы задним числом, несмотря на то, 
что эти дома были построены на частных палестин-
ских землях. Это решение является первым случа-
ем применения на практике так называемого прин-
ципа рыночного регулирования, в соответствии с 
которым может быть легализовано до 2000 единиц 
жилья в поселениях. Кроме того, 8 июля Иерусалим-
ский районный комитет по вопросам планирования 
одобрил представление плана, предусматривающего 
строительство 48 единиц жилья в поселении Гило в 
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Восточном Иерусалиме. Я подчеркиваю, что поселе-
ния остаются существенным препятствием на пути 
к миру и представляют собой нарушение междуна-
родного права. 

Также продолжились снос и захват израильски-
ми властями принадлежащих палестинцам строе-
ний. Было снесено или конфисковано 66 строений, 
в основном под предлогом отсутствия выданных 
Израилем разрешений на строительство, которые 
палестинцам получить практически невозможно. 
Эта деятельность должна прекратиться. По данным 
Управления по координации гуманитарных вопро-
сов (УКГВ), это привело к перемещению 90 пале-
стинцев, в том числе 58 детей. 

Высокий суд Израиля отклонил 11 июня хода-
тайство палестинских жителей квартала Вади-эль-
Хуммус в Сур-Бахере в Восточном Иерусалиме, 
потребовав в срок до 18 июля снести девять зда-
ний, поскольку они находились в непосредственной 
близости от разделительной стены. Эти сооружения 
были снесены израильскими властями 22 июля, в ре-
зультате чего 24 палестинца, в том числе 14 детей, 
оказались на положении перемещенных лиц. Как за-
явил вчера заместитель Специального координатора 
Макголдрик, проводимая Израилем политика унич-
тожения палестинской собственности несовместима 
с его обязательствами по международному гумани-
тарному праву и усугубляет риск насильственного 
перемещения, с которым сталкиваются многие пале-
стинцы на Западном берегу, в том числе в Восточном 
Иерусалиме. 

В районе Затара аль-Куршан в Вифлееме 27 июня 
были снесены шесть принадлежавших палестинцам 
строений, в результате чего около 46 человек ока-
зались на положении перемещенных лиц. В районе 
Сильван в Восточном Иерусалиме 10 июля была вы-
селена из дома палестинская семья. Это произошло 
после того, как Суд вынес решение в пользу израиль-
ской организации, получившей право собственности 
на основную часть данной недвижимости. 

В прошлом месяце вновь было отмечено сокра-
щение масштабов насилия в Газе, хотя протесты в 
районе окружающего ее по периметру заграждения 
продолжаются. Военнослужащими Армии обороны 
Израиля (ЦАХАЛ) был убит один палестинец, и еще 
736 человек, в том числе 234 ребенка и 39 женщин, 
получили ранения. Снизилось число запусков чле-
нами ХАМАС и другими палестинскими боевиками 

воздушных шаров и воздушных змеев с зажигатель-
ной смесью из сектора Газа. Несмотря на это, за от-
четный период в Израиле в результате применения 
приблизительно 100 устройств произошло около 130 
пожаров. 

Кроме того, за период с момента последней опас-
ной эскалации, произошедшей в мае, сократилось 
число ракет, выпущенных боевиками в направле-
нии Израиля. За отчетный период было выпущено 
две ракеты, при этом никто не пострадал и не было 
нанесено никакого ущерба. Ракетные и минометные 
обстрелы израильского гражданского населения за-
прещены международным гуманитарным правом. 
ХАМАС и организация «Палестинский ислам-
ский джихад» должны немедленно прекратить эту 
практику. 

Кроме того, как ни прискорбно, в ходе отчетно-
го периода по-прежнему имели место инциденты с 
применением насилия на оккупированном Западном 
берегу, в том числе в Восточном Иерусалиме. Двад-
цать седьмого июня палестинец в возрасте двадцати 
одного года был застрелен израильским полицей-
ским после того, как предположительно запустил 
фейерверки в направлении израильских сил во вре-
мя столкновений в Восточном Иерусалиме. После 
этого в данном районе в течение нескольких дней 
происходили столкновения, в ходе которых получи-
ли ранения 88 палестинцев. 

Двенадцатого июля в ходе столкновений с из-
раильскими силами безопасности в деревне Кафр-
Каддум на Западном берегу в результате примене-
ния огнестрельного оружия получил тяжелое ране-
ние девятилетний палестинский мальчик. Я призы-
ваю Израиль незамедлительно начать тщательное 
расследование и вновь заявляю, что жизнь и права 
детей должны быть превыше любых других сообра-
жений. Они должны быть защищены от всех форм 
насилия. Кроме того, в ходе столкновений, вспых-
нувших на Западном берегу, израильские силы без-
опасности нанесли ранения 154 палестинцам, в том 
числе 14 детям. По сообщениям, 6 июля автомобиль, 
управляемый палестинцем, врезался в группу во-
еннослужащих ЦАХАЛ у въезда в деревню Хизма 
к северу от Иерусалима, в результате чего пятеро из 
них получили ранения. 

Кроме того, по-прежнему имело место наси-
лие со стороны поселенцев. По данным УКГВ, в 
результате шести нападений израильтян получили 



  

 

 
 

      

 

   

     
     

    

 

 

 
    

 
 

 
   

     

 
  

 
 

    

    
     

     

 
 

    
     

       
      

      
  

  

 
 

 
 

   
 

 
 

 

    
 
 

    

     
 
 

   

 
 
 

S/PV.8583 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 23/07/2019 

ранения шестеро палестинцев. В то же время двое 
израильтян получили ранения, когда их забросали 
камнями палестинцы. Я осуждаю все нападения 
как на палестинских, так и на израильских граж-
дан и призываю все стороны воздерживаться от на-
силия. Все виновные должны быть привлечены к 
ответственности за свои действия. 

Позвольте мне вернуться к ситуации в Газе. 

Организация Объединенных Наций продолжа-
ет тесно сотрудничать с Египтом в усилиях по по-
средничеству и деэскалации напряженности. Хотя 
наши совместные усилия начинают приносить 
плоды, я по-прежнему глубоко обеспокоена гума-
нитарной, экономической и политической ситуа-
цией в этом районе. Нехватка медикаментов, обо-
рудования и персонала по-прежнему ограничивает 
возможности медицинских работников по удовлет-
ворению потребностей пациентов, в том числе тех, 
кто получил серьезные ранения во время ежене-
дельных протестов у заграждения вдоль границы. 

Со времени последнего раунда посреднических 
усилий под руководством Организации Объеди-
ненных Наций и Египта зона рыболовства в Газе 
была расширена с 10 до 15 морских миль. Израиль 
также вернул в сектор Газа 44 конфискованных ры-
боловецких судна и смягчил некоторые условия, 
касающиеся поездок предпринимателей, прожива-
ющих в Газе. Я приветствую эти результаты и на-
стоятельно призываю к продолжению и расшире-
нию таких действий. 

В соответствии с достигнутыми договоренно-
стями Организация Объединенных Наций ускоряет 
осуществление пакетов мер Специального комите-
та связи по координации международной помощи 
палестинцам, разработанных в сентябре 2018 года 
и в апреле 2019 года, в том числе мер, благодаря ко-
торым уже удалось добиться улучшения ситуации 
в Газе. В этом контексте благодаря усилиям, кото-
рые Организация Объединенных Наций прилага-
ет в целях создания рабочих мест по линии Про-
граммы развития Организации Объединенных На-
ций и Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ, удалось на сегод-
няшний день создать около 9000 рабочих мест, в 
том числе около 3000 — для женщин. 

Помимо этого, Структура «ООН-женщины» 
приступила к осуществлению менее масштабной 
программы, направленной на содействие 250 жен-
щинам в Газе, находящимся в уязвимом положении. 
По итогам проведенной недавно оценки данной 
программы выяснилось, что на сегодняшний день 
91 процент бенефициаров до участия в программе 
не получали никакого дохода. Около 83 процентов 
женщин отметили, что благодаря этим возмож-
ностям их материальное положение улучшилось; 
71 процент заявили, что благодаря наличию дохо-
дов снизилась напряженность в отношениях между 
домохозяйствами; 55 процентов сообщили, что тру-
довые доходы позволили им участвовать в приня-
тии решений на уровне домохозяйств. 

Необходимо поддерживать сложившуюся спо-
койную обстановку, чтобы постепенно перейти к 
принятию долгосрочных мер, которые будут спо-
собствовать устойчивому развитию Газы. Пользу-
ясь этой возможностью, я хотела бы поблагодарить 
государства-члены, которые уже внесли свой вклад, 
и обратиться к другим государствам с настоятель-
ным призывом поддержать эти крайне важные уси-
лия, особенно в таких областях, как создание рабо-
чих мест, здравоохранение, водоснабжение и сани-
тария, а также в сфере энергетики. 

Тем не менее проблемы, с которыми сталкива-
ется Газа, уходят корнями в политическую ситуа-
цию. Я призываю все палестинские группировки 
принять конкретные меры для обеспечения вос-
соединения Газы и Западного берега под руко-
водством единого, демократического и законно-
го национального правительства. Газа является и 
должна оставаться неотъемлемой частью будущего 
палестинского государства в соответствии с реше-
нием, предусматривающим сосуществование двух 
государств. 

Хотя обсуждения, направленные на урегулиро-
вание финансового кризиса в Палестинской адми-
нистрации (ПА), продолжаются, никакого решения 
пока не найдено. Пятый месяц подряд палестинское 
правительство отказывается принимать от Израиля 
часть причитающихся Палестинской администра-
ции налоговых поступлений. Несмотря на объяв-
ленные ПА меры жесткой экономии и пакет мер 
поддержки, обещанный Катаром, ПА по-прежнему 
испытывает огромную нагрузку, которая вскоре 
может достичь предельных значений. В палестин-
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ской экономике наблюдается все больше призна-
ков спада, причем отмечается заметное снижение 
покупательной способности, которое усугубляет 
общее сокращение масштабов экономической дея-
тельности. Я призываю обе стороны к конструктив-
ному взаимодействию в целях обеспечения соблю-
дения Парижского протокола по экономическим 
отношениям. 

Тем временем крайне важно принять времен-
ные меры для урегулирования финансового кри-
зиса в ПА, и я призываю Израиль и Палестинскую 
администрацию совместно работать над поиском 
соответствующих решений. Недавнее решение 
Лиги арабских государств о предоставлении Пале-
стинской администрации поддержки в размере до 
100 млн долл. США в месяц должно обеспечить 
долгожданное улучшение ситуации до тех пор, 
пока не будет найдено жизнеспособное решение. 
Мы также приветствуем недавно подписанные ме-
морандумы о взаимопонимании между правитель-
ством Палестинской администрации и Иорданией в 
области энергетики, здравоохранения и транспорта. 

В ходе отчетного периода принимались допол-
нительные меры для поддержки экономического 
развития Палестины. Я хотела бы отметить про-
ведение третьей Конференции высокого уровня по 
сотрудничеству между странами Восточной Азии в 
целях развития Палестины под совместным пред-
седательством Японии и Палестины. Кроме того, 
отмечу проведение 25 и 26 июня в Бахрейне эконо-
мического семинара на тему «Мир во имя процве-
тания», в котором приняли участие, в частности, 
должностные лица правительств, лидеры деловых 
кругов, представители международных организа-
ций и религиозные лидеры. 

Для создания условий, благоприятных для 
проведения конструктивных переговоров, крайне 
важно оказывать гуманитарную и экономическую 
поддержку палестинскому населению. За такими 
мерами должно последовать заключение всеобъем-
лющего мирного соглашения, в котором будут уре-
гулированы все вопросы, касающиеся окончатель-
ного статуса. 

В заключение я хотела бы подчеркнуть серьез-
ность ситуации на оккупированной палестинской 
территории и настоятельную необходимость при-
нятия конкретных мер с целью обратить вспять 
существующую негативную тенденцию. Вряд ли 

когда-либо сложатся идеальные обстоятельства для 
содействия установлению мира, но давайте прило-
жим все усилия, чтобы поддержать создание таких 
условий, действуя на основе убежденности, сохра-
няя надежду и придерживаясь творческого подхода. 
Организация Объединенных Наций по-прежнему 
привержена оказанию поддержки палестинцам и 
израильтянам в их усилиях по прекращению кон-
фликта и реализации концепции сосуществования 
двух государств, живущих бок о бок в условиях 
мира и безопасности. 

Председатель  (говорит по-испански): Благода-
рю г-жу Дикарло за ее брифинг. 

Сейчас я предоставляю слово Постоян-
ному наблюдателю от Палестины, имеющей 
статус государства-наблюдателя. 

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-
английски): Мы благодарим Перу в качестве Пред-
седателя Совета Безопасности за созыв сегодняш-
него важного заседания и за грамотное руководство 
работой Совета Безопасности при рассмотрении 
повестки дня Совета. Благодарим также заместите-
ля Генерального секретаря Розмари Дикарло за ее 
брифинг о ситуации, которая, к сожалению, ухуд-
шается с каждым днем, поскольку принятие мер по 
обеспечению справедливости откладывается, а по-
литические возможности для достижения мирного 
урегулирования по-прежнему блокируются. 

Мы раз за разом приходим в этот зал, взываем 
и обращаемся к Совету Безопасности, умоляя его 
принять меры для облегчения страданий людей, 
сохранения возможностей для установления мира и 
содействия обеспечению того, чтобы мир стал ре-
альностью. Мы по-прежнему убеждены в том, что 
подобные действия, соответствующие положениям 
международного права, резолюциям Совета и сооб-
разующиеся с его ответственностью за поддержа-
ние международного мира и безопасности согласно 
Уставу Организации Объединенных Наций, явля-
ются единственным способом положить конец этой 
страшной несправедливости. 

Уважение закона и прав человека, а также от-
правление правосудия — вот единственный путь 
продвижения вперед. Те, кто говорят иначе, хотят, 
чтобы мы и далее десятилетиями страдали и чтобы 
никто — ни палестинцы, ни израильтяне и никто 
в регионе — не чувствовал себя в безопасности. В 
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этой связи добавлю: на протяжении истории все ко-
лониальные и оккупирующие державы постоянно и 
неоднократно пытались подменить свободу улуч-
шением условий жизни людей, но ни разу ни одна 
из них не добилась успеха. Они не добьются успеха 
и в случае с палестинским народом, поскольку мы 
никогда не станем исключением из этого правила. 
И пусть все те члены и не члены Совета Безопас-
ности, кто пытается убедить нас в бессмысленно-
сти наших действий, говорят нам, что у них есть 
волшебная формула, мы-то знаем, что их формула 
была неоднократно испробована на протяжении 
истории, но еще ни разу она не приводила к успеху. 
Не бывать этому и в этот раз. 

Вот уже более 52 лет длится незаконная окку-
пация Израилем нашей земли, продолжается гру-
бое и жестокое ущемление им прав нашего народа 
и не ослабевают его постоянные попытки лишить 
нас собственности и крова, однако настало время 
по справедливости и окончательно урегулировать 
эту ситуацию. Это вопиющий случай воинствен-
ной иностранной колониальной оккупации, с какой 
меркой к нему не подходи: будь то нормы права или 
решения Совета Безопасности, Генеральной Ассам-
блеи, Международного Суда, многочисленных ре-
гиональных и глобальных организаций, научных 
кругов и международного сообщества в целом, — и 
пора положить ей конец. 

В условиях безнаказанности, в том числе за са-
мые серьезные нарушения, эта иностранная окку-
пация стремительно превращается в апартеид, к по-
зору всех тех, кто обещал никогда больше не допу-
стить подобного унижения человеческого достоин-
ства. Кроме того, как многие уже давно отмечают, 
рассматривая вопрос о Палестине, несоблюдение 
норм международного права в этом вопросе подры-
вает всю систему международных норм, обнажая ее 
недостатки и полную зависимость ее эффективно-
сти от политической воли, а также позволяя цинич-
но пользоваться ею в своих интересах. 

Эту ситуацию невозможно вернуть в нормаль-
ное русло. Правовые, политические и моральные 
обязательства, возложенные на Совет Безопасности 
и международное сообщество в целом, ясны, равно 
как и принципы и ценности, имеющие основопола-
гающее значение для обеспечения мира и безопас-
ности во всем мире. Вместе с тем, как мы слышали 
от представителей Израиля, а недавно и от его са-

мого решительного сторонника в Совете, есть те, 
кто высмеивает его принципы и ценности как пере-
житок прошлого или ничего не значащие лозунги, 
ни во что не ставя права палестинцев и даже не пы-
таясь это скрыть. Для них закон и нравственность 
не имеют значения; значение имеют только грубая 
сила и иллюзия превосходства. Приближая тем са-
мым будущее, лишенное ценностей и принципов, 
они не только проливают свет на никчемность их 
пустых заявлений о стремлении к мирному, безо-
пасному и лучшему будущему для всех, но и вредят 
всему человечеству, создавая опасные прецеденты 
с далеко идущими последствиями. 

Ярким примером всего вышесказанного стали 
разрушения и несправедливость, учиненные вче-
ра в оккупированной Палестине в квартале Вади-
эль-Хуммус в районе Сур-Бахер Иерусалима, где 
Израиль отдал военным приказы снести 10 жилых 
домов, в которых расположены по меньшей мере 
70 квартир и проживают сотни семей. Вместо того 
чтобы снести незаконную разделительную стену, 
Израиль теперь использует ее в качестве предлога 
для сноса палестинских домов. 

Могу показать членам Совета несколько фото-
графий вчерашних событий; на них изображены не-
которые из разрушенных и снесенных домов. Перед 
домами стоят их хозяева, бессильно наблюдая за 
тем, как израильские оккупационные власти разру-
шают их дома с полным пренебрежением к страда-
ниям детей, на чьих глазах выбрасывают вещи из 
их домов, уничтожают и сносят их семейный очаг. 
Такие планы и действия, преднамеренные и систе-
матические по своему характеру, представляют 
собой грубые нарушения резолюций Организации 
Объединенных Наций и запрета на приобретение 
территории силой, а также грубые нарушения чет-
вертой Женевской конвенции, несоблюдение кон-
сультативного заключения Международного Суда 
2004 года и военные преступления согласно Рим-
скому статуту Международного уголовного суда 
(МУС). 

И тем не менее, повторю, что игнорируя свои 
юридические обязательства и призывы Организа-
ции Объединенных Наций, а также палестинских, 
израильских и международных правозащитных ор-
ганизаций, Израиль начал вчера снос домов в Сур-
Бахере. Ранним утром в понедельник большой кон-
тингент израильских военнослужащих вторгся в 
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дома проживающих там семей и заставил покинуть 
их, а затем приступил к сносу домов с использова-
нием военных бульдозеров и большого количества 
динамита. Этот процесс, фотографии которого я 
только что показал членам Совета, представлял со-
бой шокирующее и душераздирающее зрелище. 

Семнадцать человек, 11 из них — дети, нахо-
дятся в числе семей, выселенных вчера из своих 
домов и лишенных всего своего нажитого имуще-
ства. Девять из них — это палестинские беженцы, 
чья жизнь вновь искалечена еще одним изгнанием. 
По мере того, как разрушение продолжается, той же 
участи опасаются еще 350 палестинцев, которым 
угрожает приведение в исполнение отданных Из-
раилем приказов о сносе домов, а вместе с ними — 
тысячи других палестинцев, особенно в оккупиро-
ванном Восточном Иерусалиме. 

Эти семьи переживают огромные страдания и 
находятся в бедственном положении. Они лиши-
лись дома не в результате стихийного бедствия, по-
добного тем, что мы, к сожалению, наблюдаем по 
всему миру; нет, это произошло в результате пред-
намеренного решения израильского правительства 
и его так называемого «Верховного суда», которые 
присвоили себе полномочия и привилегии, которых 
нет у народа Израиля — лишать других людей их 
законных прав, земли и имущества. Это вопиющий 
акт этнической чистки и насильственного переме-
щения; это равносильно военному преступлению, 
которое заслуживает всяческого осуждения и как 
таковое должно преследоваться в судебном порядке. 

Израиль не имеет суверенных прав в квартале 
Вади-эль-Хуммус в районе Сур-Бахер, равно как не 
имеет он и суверенных прав ни в одной части пале-
стинской территории, оккупированной с 1967 года, 
включая Восточный Иерусалим. Израиль, оккупи-
рующая держава, не имеет никаких из тех прав, ко-
торыми он сам себя наделил для колонизации на-
шей земли. Правительство Израиля, его должност-
ные лица и военный персонал должны быть при-
влечены к ответственности за эти преступления, а 
возмещение и предоставление компенсации за этот 
ущерб должны быть обязательными для оккупиру-
ющей державы. Государство Палестина не пожале-
ет усилий и продолжит изучать все возможности 
для того, чтобы положить конец безнаказанности и 
обеспечить справедливость в интересах жертв, дей-
ствуя, в том числе и по линии МУС. 

Мы уже более пяти десятилетий знакомы с из-
раильской оккупационной политикой. Ее обоснова-
ние может быть разным, однако цель всегда одна: 
незаконный захват земель. Израиль может говорить 
о военных зонах ограниченного доступа, зеленых 
зонах, новых археологических объектах, новых до-
рогах или новых туннелях, но это всегда означает 
конфискацию земель. Религия, история и сообра-
жения безопасности помогают реализовывать этот 
проект колонизации в ущерб правам палестинского 
народа и интересам израильского народа. 

Поэтому, когда Израиль заявил о том, что в ок-
купированном Восточном Иерусалиме будет вырыт 
еще один туннель, его истинные намерения были 
очевидны. Недавнее открытие им при поддержке 
посла Соединенных Штатов в Израиле и других 
американских должностных лиц так называемой 
«Дороги паломников» представляет собой очеред-
ной незаконный акт, с помощью которого пред-
принята попытка установить суверенитет там, где 
его нет, и изменить характер и статус Священного 
города, что является вопиющим нарушением резо-
люций Организации Объединенных Наций и еще 
одним свидетельством экстремистских и экспанси-
онистских намерений оккупирующей державы. 

Неужели это и есть та самая лучшая жизнь, о 
которой говорили некоторые должностные лица 
администрации Соединенных Штатов, заверявшие 
нас в своем стремлении к миру? Мы спрашиваем 
себя: неужели это и есть будущее, назойливо ре-
кламировавшееся в ходе проведенного в прошлом 
месяце так называемого семинара на тему «Мир во 
имя процветания», участники которого сочли не-
нужным хотя бы как минимум назвать коренные 
причины конфликта и признать реальность полуве-
ковой оккупации и основные права палестинского 
народа? 

Когда люди живут в мире, пусть даже постоян-
но подвергаясь угнетению, и когда они работают не 
покладая рук, обеспечивая себя и строя дома на соб-
ственной земле лишь для того, чтобы вскоре уви-
деть, как эти дома сносятся под различными пред-
логами, столь же ложными, сколь и незаконными, 
каким образом это может способствовать лучшей 
жизни и обеспечению достоинства и стабильности? 
Как может лишение права собственности, с кото-
рым до них столкнулись сотни тысяч других пале-
стинцев, оставить хоть какую-то надежду на воз-
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можность мира и сосуществования? Ответ на эти 
вопросы один — отрицательный. Никакие уловки, 
никакая пропаганда и никакие заявления, звучащие 
в этом зале или за его пределами, не могут скрыть 
тот факт, что эти действия являются грубым нару-
шением норм международного гуманитарного пра-
ва и представляют собой массовое коллективное 
наказание. 

И все же, хотя и лишенный имущества и вынуж-
денный перемещаться, обездоленный и изолиро-
ванный, но палестинский народ по-прежнему суще-
ствует. Он как был несгибаемым, таким и остается. 
Мы не подчинимся и не сдадимся. На планете нет 
такого народа, который бы добровольно отказался 
от права на свободу и человеческое достоинство, 
и я говорю об этом в присутствии представителей 
государств, которые доблестно боролись за свое ос-
вобождение от оккупации. Те государства-члены, 
которые жили под колониальным гнетом и боро-
лись против колониализма в стремлении обрести 
свободу, никогда бы ни на секунду не задумались 
о том, чтобы обменять свою свободу на деньги или 
лучшую жизнь. Обретение свободы всегда было са-
мой главной целью, и в этом плане мы ни в чем не 
отличаемся от них. Для нас свобода важнее всего. 

Постоянное совершение таких преступных и 
бесчеловечных действий, как и все преступления, 
которые были совершены на протяжении более чем 
70 лет существования этой несправедливости, по-
сеяли в рядах нашего народа глубокое недоволь-
ство, боль и гнев, в то время как молчание и без-
действие международного сообщества лишь усили-
ли наши страдания, наше чувство отчаяния и наше 
ощущение одиночества и покинутости. Необходи-
мо положить конец колонизации и аннексии Израи-
лем нашей земли, блокаде Газы, насилию, террору 
и провокациям против нашего народа, убийству 
наших детей, лишению свободы наших людей, на-
падениям на наши святыни, расхищению наших 
природных и финансовых ресурсов и разрушению 
нашего будущего. 

Мировое сообщество по-прежнему твердо при-
держивается консенсуса в отношении права пале-
стинского народа на самоопределение и на те же 
свободы, которыми дорожат во всем мире, а также 
в отношении принципов и параметров справед-
ливого решения, и мы хотели бы поблагодарить и 
приветствовать членов Совета, занимающих кол-

лективную единодушную позицию, несмотря на 
все попытки некоторых из них попытаться убе-
дить остальных в обратном под предлогом гран-
диозных замыслов, с которыми они даже не были 
ознакомлены. 

Эти принципы и параметры и приверженность 
их осуществлению каждый месяц подтверждают-
ся в этом зале. Этот консенсус был подтвержден 
и в ходе недавних саммитов Лиги арабских госу-
дарств, Организации исламского сотрудничества 
(ОИС) и Африканского союза, а также на заседани-
ях на уровне министров ОИС и Движения неприсо-
единения и по-прежнему лежит в основе позиции 
международного сообщества. На каждом из таких 
заседаний звучат призывы к действиям в целях до-
стижения двугосударственного решения на основе 
границ 1967 года согласно нормам международного 
права, соответствующим резолюциям Организа-
ции Объединенных Наций, Мадридскому принци-
пу «земля в обмен на мир», Арабской мирной ини-
циативе и дорожной карте «четверки». 

Столь же неуклонно звучат призывы и к при-
нятию мер для того, чтобы положить конец изра-
ильской оккупации, начавшейся в 1967 году; до-
биться независимости и суверенитета Государства 
Палестина со столицей в Восточном Иерусалиме, 
живущего бок о бок с Израилем, в пределах надеж-
ных и признанных границ; и достичь справедливо-
го решения в отношении положения палестинских 
беженцев в соответствии с резолюцией 194 (III) 
Генеральной Ассамблеи от 1948 года. Сохраняется 
консенсус и относительно того, что такое решение 
стало бы гарантией справедливого, прочного и все-
объемлющего израильско-палестинского и арабо-
израильского мира и безопасности народов этих 
стран. 

Мы признательны за такую принципиальную 
позицию и за солидарность с нашим справедливым 
делом и нашим народом, в том числе за солидар-
ность с палестинскими беженцами, которая нахо-
дит свое выражение в оказании поддержки Ближне-
восточному агентству Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и ор-
ганизации работ. Тем не менее одной только при-
верженности соблюдению таких принципов и ока-
занию гуманитарной помощи не достаточно, чтобы 
исправить сложившуюся чудовищную ситуацию и 
сделать возможным достижение мира. 
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Необходимо, чтобы международное сообще-
ство приняло меры, с тем чтобы исполнить тот 
правовой, политический и моральный долг, кото-
рый оно несет в связи с вопросом о Палестине. Все 
виновные должны понести наказание. Необходимо 
без каких-либо колебаний использовать все доступ-
ные законные средства политического и правового 
характера, включая предание суду и применение 
санкций. 

Совет Безопасности должен выполнить свои 
обязанности и незамедлительно принять предусмо-
тренные его резолюциями меры, с тем чтобы обе-
спечить прекращение обусловленных оккупацией 
преступлений, предотвратить дальнейшее ухудше-
ние ситуации, защитить ни в чем не повинных мир-
ных жителей и сохранить шансы на установление 
справедливого мира. Израиль должен ответить за 
последствия совершенных им нарушений и за игно-
рирование воли международного сообщества. 

Государства также должны в индивидуальном 
порядке и коллективно принимать меры, призван-
ные обеспечить соблюдение соответствующих ре-
золюций — как на словах, так и на деле — и вы-
полнение их юридических обязательств, в том 
числе обязательства не признавать сложившуюся 
незаконную ситуацию и не оказывать помощь или 
содействие в связи с ней, а также обязательства обе-
спечить привлечение виновных к ответственности. 
Сюда должны также входить меры в связи с призы-
вом проводить различие между соответствующими 
территориями, как того требуют резолюция 2334 
(2016) и все другие соответствующие резолюции, 
включая резолюцию 478 (1980) по Иерусалиму. 

Только такие действия и такое давление могут 
изменить ситуацию к лучшему и помочь сохранить 
шансы на достижение мира. Дальнейшие попытки 
угодить и потакать Израилю, оккупирующей дер-
жаве, способны привести лишь к новым случаям 
все той же безнаказанности или к еще более серьез-
ным последствиям. Мы будем предпринимать соот-
ветствующие усилия на свой страх и риск, но также 
на страх и риск израильского народа и региона в це-
лом, где по-прежнему не будет ни справедливости, 
ни мира, ни безопасности, ни развития, которых 
уже давно добиваются и за которые борются так 
много людей. Нельзя допустить, чтобы еще одно 
поколение пострадало от этой несправедливости. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Израиля. 

Г-н Данон (Израиль) (говорит по-английски): 
Сорок лет назад, в 1979 году, мир стал свидетелем 
двух исторических событий. Одно из них заложило 
основу для будущего мира и порядка в нашем реги-
оне, а другое воодушевило силы полного и безгра-
ничного хаоса. Двадцать шестого марта того года 
премьер-министр Израиля Менахем Бегин, прези-
дент Египта Анвар Садат и президент Соединенных 
Штатов Джимми Картер в интересах установления 
прочного мира между двумя ранее заклятыми вра-
гами обменялись рукопожатиями на лужайке перед 
Белым домом. 

В то время как в одной части нашего регио-
на забрезжил свет, другая начала погружаться во 
тьму. Одиннадцатого февраля, всего за пять недель 
до подписания Договора о мире между Арабской 
Республикой Египет и Государством Израиль, ос-
нователи нынешнего иранского режима установи-
ли контроль над властью в стране, а вместе с ней 
и над будущим Ирана, надругавшись над подлин-
ным стремлением иранского народа к свободе. С 
промежутком всего в две недели на Ближнем Вос-
токе произошло два революционных и радикально 
противоположных события: первым стало мирное 
соглашение между Израилем и арабским государ-
ством, вторым — установление режима насилия 
и угнетения, легшего в основу фундаментальных 
угроз, с которыми сегодня сталкивается Ближний 
Восток. 

В 2019 году между Израилем и Египтом по-
прежнему сохраняется мир. Между Израилем и 
Иорданией также царит мир. Подобные соглаше-
ния, действующие десятки лет, служат важней-
шими стражами порядка в регионе, страдающем 
от терроризма, экстремизма и ненавистнической 
идеологии. 

Но и революция не утихает. Так или иначе силы 
хаоса становятся только сильнее, выходя далеко за 
пределы иранских границ. Иранский режим, рас-
пространяя свою идеологию на Ирак, Сирию, Ли-
ван, Йемен и даже Африканский континент, ставит 
под угрозу не только свой, но и другие регионы. Он 
финансирует терроризм, попирая при этом свободу 
мореплавания на одном из важнейших судоходных 
путей в мире. Он воодушевляет своих марионе-
ток на совершение злонамеренных преступлений 
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по всему миру и продолжает наращивать свой по-
тенциал в области ядерного оружия с явной целью 
уничтожения Израиля. 

Организация Объединенных Наций не может 
оставаться безучастной, когда эти силы хаоса раз-
рушают принципы, за которые она выступает. Се-
годня мы обязаны поддерживать силы порядка и 
противостоять силам хаоса — терроризму, экстре-
мизму, ненавистнической идеологии и режиму Ис-
ламской Республики Иран. 

Одиннадцатого июля 1997 года Нельсон Ман-
дела выступил с речью о достижении нового миро-
вого порядка. Он заметил: «В условиях нового гло-
бального порядка ни одна страна, регион или кон-
тинент больше не может действовать в изоляции от 
остального мира» («Обновление и возрождение: на 
пути к новому мировому порядку», лекция в Ок-
сфордском центре исламских исследований, Соеди-
ненное Королевство). Слова Манделы поощряют 
сотрудничество и партнерство во имя построения 
нового мирового порядка, для которого характерно 
процветание, но они также предостерегают те стра-
ны и силы, которые стремятся действовать в изоля-
ции от остального мира и не на благо ему. 

Стало очевидным, что характеризующейся вза-
имосвязанностью мировой порядок сохраняется и 
находится под защитой только тогда, когда стра-
ны объединяют усилия для борьбы с преступны-
ми элементами и их злонамеренными партнерами. 
Такие режимы стремятся доминировать в регионах 
мира с экстремистской идеологией. Они карают 
или даже убивают тех, кто, как им кажется, стоит у 
них на пути. Такие режимы используют насилие и 
террор для достижения своих целей. Это преступ-
ные режимы, подобные режиму, существующему в 
Исламской Республике Иран. 

В 1979 году, когда было подписано историче-
ское мирное соглашение, Исламская Республика 
Иран также переживала подъем. Иранская револю-
ция потрясла мир. После своего прихода к власти 
аятолла Хаменеи не терял времени даром и пре-
вратил свою идеологию воинствующего экстремиз-
ма в политику. Когда в 1980 году Хаменеи создал 
силы «Аль-Кудс» с четкой целью экспорта револю-
ции за рубеж, он отметил в своем заявлении: «Наш 
долг — свергнуть эти несправедливые и веролом-
ные правительства». 

Это исходит от самих иранских политических и 
военных структур. Сегодня лидеры режима откро-
венно ликуют по поводу своего международного 
вмешательства и хвастаются своим региональным 
влиянием и властью в Ираке, Сирии, Ливане, Йе-
мене и секторе Газа. Они называют себя и своих 
основных партнеров, посредников и марионеток 
«осью сопротивления». Эта ось включает Иран, его 
марионеточные силы «Хизбаллы» в Ливане и его 
партнера, Башара Асада, и его преступников в Си-
рии. Целью оси является экспорт иранской револю-
ции, и ее силы со всей жестокостью выступают про-
тив Запада и всех тех, кто препятствует ее усилиям 
по распространению революции на весь регион. 

Иранские силы хаоса привели к инвазии Лива-
на — прошло 13 лет с момента начала Второй ли-
ванской войны в июле 2006 года в результате про-
ведения «Хизбаллой» хорошо спланированного 
нападения с целью проникновения на суверенную 
территорию Израиля, в ходе которого восемь изра-
ильских военнослужащих были убиты и еще двое 
похищены. 

Месяц спустя Совет Безопасности принял резо-
люцию 1701 (2006), в которой говорится о создании 
между «голубой линией» и рекой Литани «района, 
свободного от любого вооруженного персонала, 
сил и средств и вооружений, кроме относящихся 
к силам правительства Ливана и Временным си-
лам Организации Объединенных Наций в Ливане» 
(п. 8). Совет также призвал к полному осуществле-
нию резолюции 1559 (2004), требующей «разору-
жить все ливанские и неливанские нерегулярные 
формирования» (п. 3). 

Однако «Хизбалла», вдохновленная и обеспе-
ченная ресурсами и оружием со стороны Ирана, 
еще больше укрепила свои позиции в районе опе-
раций Временных сил Организации Объединенных 
Наций в Ливане (ВСООНЛ). Хотя прошло 13 лет, 
Совету Безопасности еще только предстоит соста-
вить верное представление о серьезности ситуации 
на юге Ливана. К сожалению, некоторые предпочли 
закрыть глаза на реальное положение дел на местах. 

ВСООНЛ должны быть полностью оснащены 
для выполнения своего мандата и содействия обе-
спечению стабильности в регионе. Они должны в 
полной мере информировать Совет обо всех огра-
ничениях на передвижение, подробно указывая, где 
эти ограничения имели место и кто и почему несет 
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за них ответственность, поскольку с каждым днем 
дальнейшего укрепления «Хизбаллы» становится 
все труднее и труднее определить, где заканчивает-
ся Бейрут и начинается Тегеран. 

В резолюции 1701 (2006) содержится следую-
щий призыв: «никакой продажи или поставки Ли-
вану оружия и связанных с ним материалов, за ис-
ключением случаев, когда это санкционировано его 
правительством» (п. 8). Однако создается впечатле-
ние, что этот призыв к введению эмбарго полно-
стью игнорируется. 

Иранский режим различными способами осу-
ществляет передачу оружия, и члены Совета мо-
гут убедиться в этом. Силы «Аль-Кудс» исполь-
зуют гражданские аэропорты в Дамаске и Бейру-
те — подчеркиваю, гражданские аэропорты — и 
наземные объекты гражданской инфраструктуры 
на сирийско-ливанской границе для контрабанды 
оружия, товаров двойного назначения и других 
средств. Но сегодня я представлю новые доказа-
тельства. В 2018 и 2019 годах Израиль обнаружил, 
что Иран и силы «Аль-Кудс» начали активно ис-
пользовать гражданские морские каналы, в част-
ности порт Бейрута. С этой же целью гражданский 
порт — порт Бейрута —в настоящее время являет-
ся портом «Хизбаллы». 

Под руководством сил «Аль-Кудс» товары двой-
ного назначения контрабандным путем ввозятся 
в Ливан для укрепления потенциала «Хизбаллы» 
в части баллистических и иных ракет и осущест-
вления программы конверсии. Под прикрытием си-
рийских организаций, таких как сирийский Центр 
научных изысканий и исследований, Ирану и «Хиз-
балле» удалось приобрести оборудование двойного 
назначения у гражданских компаний, скрывая при 
этом истинный характер этих закупок, направлен-
ных против Израиля и его граждан. 

Таким образом Иран имеет возможность с раз-
решения властей перевозить товары двойного на-
значения из порта Бейрута на условиях аноним-
ности, не раскрывая своих подлинных намерений. 
Каждое государство — член Организации должно 
задаться следующими вопросами. Абсолютно ли 
оно уверено в том, что его компании не продают 
«Хизбалле» товары двойного назначения? Уверено 
ли оно, что его гражданам известен конечный поль-
зователь этих товаров двойного назначения? 

Намерения иранского режима в плане экспор-
та революции отнюдь не ограничиваются берегами 
Средиземноморья. В прошлом месяце Иран сделал 
опасный шаг вперед в осуществлении своей агрес-
сивной ядерной программы после того, как прези-
дент Роухани заявил о готовности обогащать уран 
«в любом желаемом количестве». В данный момент 
режим обогащает уран до 4,5 процента, что превы-
шает лимит, установленный Совместным всеобъ-
емлющим планом действий (СВПД). Очевидно, что 
Иран продолжит попытки получить ядерное ору-
жие, что представляет собой угрозу для всего За-
падного полушария. 

Поэтому я спрашиваю страны, все еще поддер-
живающие СВПД, что они планируют предпринять 
в связи с иранской ядерной угрозой? Не входит ли 
в их планы проигнорировать ее? И что Совет Без-
опасности собирается сделать в ответ на иранскую 
ядерную угрозу? Мы просто не можем позволить 
себе такую роскошь, как выдать иранскому режиму 
кредит доверия. Сейчас не время для оптимизма, 
а время реально оценить происходящее. Время за-
няться поиском партнеров, которые, как и мы, на-
мерены противостоять этой силе хаоса. 

После многих лет войны важно, чтобы Израиль 
и наши арабские соседи постарались найти что-то, 
в чем наши мнения могут сойтись. Может быть, Со-
вету следует выслушать нас, если по прошествии 
столь многих лет мы о чем-нибудь договорится. 
Нас сблизили наши общие цели. Перед лицом угро-
зы, исходящей от иранского режима, мы все на-
строены восстановить порядок в регионе. Крайне 
важно, чтобы в борьбе против экспансионистских 
амбиций Ирана все стороны не потеряли из виду 
общую картину. Перед лицом непосредственной 
угрозы своему существованию Израиль, арабский 
мир и международное сообщество только выигра-
ют, если будут взаимодействовать друг с другом. 
Своим противостояниям силам хаоса, терроризма и 
экстремизма и агрессивным ядерным амбициям мы 
сможем проложить путь к миру в регионе. 

Когда мы заседали здесь три месяца назад, я 
предложил четыре основных направления деятель-
ности, увязывающих воедино прошлое и будущее 
(S/PV.8517). Одним из этих направлений является 
региональное сотрудничество. Как и в 1979 году, 
когда Израиль и Египет объединили свои усилия во 
имя достижения мира, невзирая на события, сотря-
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савшие другую оконечность нашего региона, сегод-
ня от нас требуется вновь выступить единым фрон-
том, чтобы отразить угрозу миру. За всеми угрожа-
ющими миру силами стоит режим Исламской Ре-
спублики Иран. История учит нас тому, что когда 
международному сообществу не удается ответить 
на вызовы, пока не становится слишком поздно, 
цена оказывается чрезмерно высокой. Что касается 
иранского режима, то сейчас не время для полити-
ки умиротворения; пришло время действовать. 

Председатель  (говорит по-испански): Слово 
предоставляется членам Совета, желающим высту-
пить с заявлениями. 

Г-н Гринблатт (Соединенные Штаты Амери-
ки) (говорит по-английски): Я рад вновь выступать в 
Совете Безопасности. Хочу проинформировать чле-
нов Совета об усилиях администрации президента 
Трампа, направленных на достижение мира. 

Мне известно, что Организация проявляет жи-
вой интерес к израильско-палестинскому конфлик-
ту. Мне известно также, что многие из присутству-
ющих разочарованы тем, что мы до сих пор не обна-
родовали подробностей выработанного нами плана. 
Мы это понимаем. Надеемся, что когда наступит 
подходящее время, это разочарование уйдет, равно 
как и разочарование, которое все мы испытываем в 
связи с отсутствием каких-либо подвижек в сторо-
ну урегулирования конфликта, а также достижения 
прогресса в деле повышения качества жизни людей 
и решения проблем с безопасностью, от которых 
страдают Израиль и большая часть региона. Наде-
емся, что на смену такому разочарованию придет 
общее понимание того, что наш план дает уни-
кальную возможность помочь обеим сторонам и их 
соседям достигнуть того, чего так долго достичь 
не удавалось, а именно всеобъемлющего мирного 
соглашения. 

Нам известно, что палестинцам уже давали обе-
щания, которые впоследствии так и не были выпол-
нены, но президент Трамп и его администрация хо-
тят изменить к лучшему жизнь всех сторон. Я имею 
в виду палестинцев в секторе Газа, Иерусалиме и 
районе, который многие называют Западный берег; 
и еще я имею в виду израильтян в Тель-Авиве, Ие-
русалиме и районе, который многие называют Иу-
деей и Самарией. 

Хочу выразить свою признательность Королев-
ству Бахрейн за любезное участие в организации 
совместно с нами в прошлом месяце весьма успеш-
ного семинара по теме «От мира к процветанию». В 
Манаме собралось более 300 представителей пра-
вительств, частного сектора и лидеров гражданско-
го общества, чтобы продемонстрировать привер-
женность международного сообщества делу повы-
шения качества жизни палестинцев. Выступившие 
на семинаре главы правительств, руководители 
компаний и экономисты согласились с тем, что 
экономическое измерение плана тщательно про-
работано и что в нем ставится высокая планка, но 
при этом он остается достижимым и в перспективе 
может помочь изменить ситуацию, если будут соз-
даны необходимые условия путем заключения со-
гласованного мирного соглашения и формирования 
надлежащей структуры управления. 

В нашем экономическом плане, который к на-
стоящему моменту загружался из Интернета более 
миллиона раз, содержится подробный перечень 
проектов и программ по наращиванию потенциа-
ла, которые в перспективе способны подстегнуть 
динамичный и устойчивый рост частного сектора 
в интересах палестинцев, иорданцев, египтян и ли-
ванцев. Мы четко и честно дали понять, что этот 
экономический план может быть реализован толь-
ко в том случае, если будет разрешен политический 
конфликт между сторонами. Одними экономиче-
скими мерами мира не достичь. Экономическое 
процветание невозможно без политического реше-
ния, но и политическое решение не будет успеш-
ным без тщательно проработанной экономической 
составляющей. Президент Трамп еще не решил, 
когда будет обнародована политическая часть этого 
плана, и мы надеемся, что это решение будет при-
нято в ближайшее время. А пока хочу попросить 
помощи присутствующих в создании условий, в ко-
торых мы могли бы серьезно обсудить эти вопросы. 

К числу многих препятствий, с которыми мы 
сталкиваемся, относится и постоянная избитая ри-
торика, призванная сорвать нашу работу и заста-
вить нас свернуть с пути прямых переговоров. На-
стало время отказаться от этой риторики. Достиже-
ние мира требует честности и готовности рассма-
тривать новые идеи, а также мужества и непростых 
компромиссов. Настало время для откровенного 
разговора друг с другом, вместо того, чтобы повто-
рять набившие оскомину лозунги и аргументы. 

12/79 19-22586 
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Выражусь чуть конкретнее. Конфликт не закон-
чится просто потому, что международное сообщество 
придет к консенсусу о том, кто был прав, а кто нет и 
о том, кто должен отказаться от Х и кто должен от-
казаться от Y. Может быть время от времени между-
народный консенсус и работает, но только в тех слу-
чаях когда такой консенсус действительно достижим. 
Что касается палестино-израильского конфликта, то 
здесь международный консенсус достигнут не был. 
Те, кто продолжают призывать к международному 
консенсусу в отношении этого конфликта, не делают 
ровным счетом ничего для того, чтобы побудить сто-
роны сесть за стол переговоров и пойти на непростые 
для них уступки, необходимые для достижения мира. 
По сути, они делают ровно обратное, позволяя людям 
прятаться за ничего не значащими словами. Слишком 
часто международный консенсус — это всего лишь 
маска, за которой скрывается бездействие. 

Давайте не будем забывать о том дне, когда Орга-
низации Объединенных Наций не удалось даже найти 
способ добиться международного консенсуса по во-
просу о том, что ХАМАС — это террористическая 
организация, боевики которой постоянно совершает 
нападения на израильтян с помощью запуска зажига-
тельных воздушных шаров и ракет и рытья туннелей 
и с использованием других средств, иногда прячась 
в жилых кварталах, где живут палестинские семьи. 
ХАМАС поступает подло, удерживая израильских 
солдат Хадара Голдина и Орона Шаула, чтобы ис-
пользовать их в качестве разменной монеты. ХАМАС 
держит в тюрьме граждан Израиля Авраама Менги-
сту и Хишама ас-Сайеда. ХАМАС — это жестокая 
террористическая организация, чьи действия не су-
лят палестинцам и израильтянам ничего, кроме бед 
и страданий. Эта организация по-прежнему клянется 
уничтожить Израиль. 

Неспособность признать ее таковой — это просто 
позор. Если мы не можем достичь международного 
консенсуса даже в отношении ХАМАС, правомерно 
задаться вопросом, а может ли международный кон-
сенсус действительно положить конец конфликту? И 
как так получается, что мы не можем прийти к меж-
дународному консенсусу о том, что поощрение Пале-
стинской администрацией терроризма и убийств из-
раильтян с использованием государственных средств, 
часть которых была пожертвована странами, пред-
ставленными в этом самом зале, является отврати-
тельной практикой, которой нужно положить конец? 

Международный консенсус не является между-
народным правом. Поэтому не будем обманывать 
себя: если бы мы могли урегулировать палестино-
израильский конфликт путем достижения так на-
зываемого «международного консенсуса», мы бы 
сделали это десятилетия назад. Однако этого не 
произошло. 

Кроме того, мы не можем обратиться к междуна-
родному праву для урегулирования этого конфлик-
та, поскольку в нем отсутствуют четкие положения 
в этом отношении. Мы все слышали веские аргу-
менты в пользу тех или иных толкований междуна-
родного права в отношении того или иного аспек-
та палестино-израильского конфликта. Некоторые 
такие аргументы действительно убедительны — по 
крайней мере, для определенного круга лиц, — но 
ни один из них не является неоспоримым. Мы не 
сможем разобраться в том, чье толкование между-
народного права применительно к этому конфлик-
ту является правильным. В мире нет ни одного 
судьи, присяжных или суда, которым стороны со-
гласились бы предоставить юрисдикцию для того, 
чтобы решить, чье толкование является верным. 
Применимость международного права к этому кон-
фликту является весьма сложным вопросом, кото-
рый можно обсуждать на протяжении многих лет 
без достижения какого-либо результата. Поэтому 
мы можем либо годами обсуждать, что такое право 
и можно ли обеспечить его применение, продлевая 
тем самым страдания людей, либо признать, что та-
кой подход не даст желаемых результатов. 

Нам также не удастся урегулировать этот 
конфликт, постоянно ссылаясь на сотни резолю-
ций Организации Объединенных Наций по этому 
вопросу. Постоянные упоминания этих тщатель-
но согласованных резолюций, которые намеренно 
сформулированы двусмысленно, — это не что иное, 
как попытка избежать предметных обсуждений ре-
альной ситуации на местах и сложности конфликта. 
Предметом горячих обсуждений в течение послед-
них 50 лет является толкование одной из наиболее 
часто упоминаемых резолюций — резолюции 242 
(1967). Эти обсуждения не приблизили нас к до-
стижению прочного и всеобъемлющего мира. Они 
даже не помогли устранить несоответствия между 
толкованием резолюции 242 (1967), в соответствии 
с которым перемещенные палестинцы имеют так 
называемое право на возвращение и компенсацию 
им ущерба, и тем фактом, что мир закрывает гла-



  

 

 
 

  

 
 

 

 

 
     

    

      
 

 
  

 
  

    
     

 
 

      
  

       

 

 
 

    
 
 

 

  

 

 
     

 
 

     

 
 

 
 

 

 

 
 

 

 
    

 
 

 

 
 

 

 
     

 

 

S/PV.8583 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 23/07/2019 

за на судьбу примерно того же числа евреев, кото-
рые были изгнаны или вынуждены покинуть свои 
дома в арабских странах в связи с войной Израиля 
за независимость. Возможно, резолюция 242 (1967) 
и другие документы и были разработаны и приня-
ты в искреннем стремлении положить конец стра-
даниям, которые выпали на долю всех участников 
этого конфликта, но мы должны признать, что их 
принятие не привело к достижению успешных ре-
зультатов. Мы не сможем достичь всеобъемлющего 
и прочного мира на основе международного права 
или этих витиевато составленных и нечетко сфор-
мулированных резолюций. 

То же самое можно сказать и о статусе Иеру-
салима. Международного консенсуса в отношении 
Иерусалима не существует, и никакой международ-
ный консенсус и никакое толкование норм между-
народного права не смогут убедить Соединенные 
Штаты или Израиль в том, что город, в котором 
евреи жили и исповедовали свою религию на про-
тяжении почти 3000 лет и который является столи-
цей еврейского государства на протяжении 70 лет, 
не является столицей Израиля сегодня и всегда. 
Иерусалим — это город трех мировых конфессий. 
Необходимо защищать права всех, кто стремит-
ся совершать молитвы в святых местах в Иеруса-
лиме. Действительно, Организация освобождения 
Палестины (ООП) и Палестинская администрация 
(ПА) продолжают утверждать, что Восточный Ие-
русалим должен быть признан палестинской столи-
цей. Однако не будем забывать о том, что чаяния 
не являются правом. Я хотел бы попросить членов 
Совета не считать это утверждение имеющим ка-
кое-либо отношение к политической части нашего 
плана. Я лишь констатирую факт. Чаяния должны 
обсуждаться за столом переговоров, и вопрос об 
Иерусалиме может быть урегулирован только по-
средством прямых переговоров между Израилем 
и палестинцами, если он вообще может быть уре-
гулирован. Он не будет решен в этом зале, в сте-
нах этого органа или в какой-либо другой столице 
мира. Это не означает, что палестинцы не могут 
стремиться сделать Восточный Иерусалим столи-
цей Палестины, предлагая нестандартные решения, 
предусматривающие уважение всех трех религий, 
для которых этот потрясающий город является свя-
тыней. Однако если такое решение существует, то 
только сами стороны могут решить этот вопрос по-
средством прямых переговоров. 

Многие участники этого разговора продолжа-
ют вспоминать события 1967 года, когда Израиль 
героически противостоял угрозе самому своему су-
ществованию. Многие скорее будут выступать про-
тив предполагаемого зла, которое они регулярно 
называют незаконной оккупацией, чем конструк-
тивно взаимодействовать в целях урегулирования 
споров, которыми сегодня характеризуется данный 
конфликт. Такой диалог не является продуктив-
ным. Спор по поводу этой территории является во-
просом, который может быть решен лишь в рамках 
прямых переговоров между сторонами. Я уделяю 
первоочередное внимание поиску способа вернуть 
стороны за стол переговоров. Я надеюсь на под-
держку Совета в этом деле. 

Те, кто использует понятие «оккупация» для 
того, чтобы критиковать Израиль, не оказывают 
никакого содействия урегулированию этого кон-
фликта. По сути, они серьезно подрывают шансы 
на достижение мира и улучшение условий жизни 
палестинцев и израильтян. Как Израиль, так и пале-
стинцы претендуют на определенную территорию. 
Это неурегулированный спор, и у нас есть возмож-
ность разрешить его и достичь всеобъемлюще-
го мира только посредством прямых переговоров 
между сторонами. Не следует забывать, что Изра-
иль уже уступил не менее 88 процентов террито-
рии, захваченной им в ходе оборонительной войны, 
которую ему пришлось вести в 1967 году. Мы при-
зываем руководство ООП и ПА не отвергать наот-
рез план, с которым они еще даже не ознакомились, 
а продемонстрировать готовность добросовестно 
вести конструктивный диалог с Израилем. Мы при-
зываем также всех членов Совета Безопасности и 
все страны, которые действительно хотят помочь 
израильтянам и палестинцам достичь всеобъемлю-
щего мирного соглашения, побудить их вернуться 
за стол переговоров. 

Концепция мира, которую мы планируем пред-
ставить, не будет двусмысленной, в отличие от 
многих резолюций, принятых в этом зале. В ней 
будет содержаться достаточно подробная информа-
ция, с тем чтобы люди могли понять, к каким ком-
промиссам необходимо будет прийти, чтобы до-
стичь реалистичного и прочного всеобъемлющего 
урегулирования этого конфликта, который лишил 
стольких возможностей палестинцев, израильтян и 
регион в целом. Я прошу всех членов Совета воз-
держаться от вынесения суждений до тех пор, пока 
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мы не опубликуем эту концепцию, состоящую из 
около 60 страниц, на которых подробно изложено, 
как мог бы выглядеть мир, и пока члены Совета не 
ознакомятся с ней. Для реализации этой концепции 
обеим сторонам будет необходимо пойти на труд-
ные компромиссы, если они будут к этому готовы, 
но мы считаем, что преимущества, которые они 
обе получат в результате, значительно перевесят 
потери. 

Мы все хотим урегулировать этот конфликт. 
Мы все хотим помочь тем, кто продолжает нести 
тяжелое бремя этого конфликта, будь то палестин-
цы, израильтяне или их многочисленные друзья и 
соседи в регионе. Поэтому давайте начнем с при-
знания того, что не существует коротких путей 
урегулирования этого конфликта и что достижение 
международного консенсуса, международная леги-
тимность, споры о том, кто прав, а кто виноват в 
контексте международного права и чаяния, кото-
рые считаются правами, являются не чем иным, 
как фикцией и не приведут к достижению мира. Мы 
не можем навязать сторонам какое-либо решение. 
Односторонние шаги в рамках международных и 
многосторонних форумов не помогут урегулиро-
вать этот конфликт. Давайте будем честны друг 
перед другом, перед сторонами и перед регионом 
в том, что единственный путь вперед — это про-
ведение прямых переговоров между Израилем и 
палестинцами. 

Не следует упускать из виду и серьезные раз-
ногласия между самими палестинцами — между 
ФАТХ и ХАМАС; это серьезная проблема, которую 
необходимо решить для достижения прогресса. Да-
вайте приступим к новым реалистичным обсужде-
ниям. Мы должны смотреть в будущее, а не оста-
ваться в прошлом. Мы должны заложить реальные 
основы мира и работать над тем, чтобы действи-
тельно изменить жизнь людей, говоря правду друг 
другу напрямую за столом переговоров. 

Г-н аль-Отейби (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего мы хотели бы поблагодарить заме-
стителя Генерального секретаря по политическим 
вопросам и вопросам миростроительства г-жу Роз-
мари Дикарло за ее брифинг. 

Вчера рано утром Израиль, оккупирующая 
держава, приступил к сносу многоквартирных жи-
лых домов в квартале Вади-эль-Хуммус в районе 
Сур-Бахер в Восточном Иерусалиме, что привело 

к перемещению большого числа палестинских се-
мьей. Эти операции продолжаются под защитой из-
раильских солдат. Было опубликовано совместное 
заявление Координатора Организации Объединен-
ных Наций по гуманитарным вопросам на оккупи-
рованной палестинской территории г-на Джейми 
Макголдрика, директора по оперативным вопро-
сам Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ г-жи Гвин Льюис и 
главы Управления Верховного комиссара по правам 
человека на оккупированной палестинской терри-
тории г-на Джеймса Хинана, в котором они подчер-
кнули трагические последствия, которые влекут за 
собой эти незаконные действия, в связи с чем на-
прашивается вопрос о том, почему Израиль, окку-
пирующая держава, проводит политику, которая 
идет вразрез с нормами международного права и 
резолюциями Совета Безопасности. Это происхо-
дит из-за безнаказанности Израиля и в силу того 
факта, что он игнорирует ответные меры Организа-
ции Объединенных Наций и международного сооб-
щества. Безнаказанность Израиля за его действия 
является основной причиной ухудшения ситуации 
на оккупированных территориях. Поэтому я оста-
новлюсь на вопросе безнаказанности Израиля. 

Во-первых, безнаказанность привела к тому, ок-
купирующая держава продолжает свою экспансио-
нистскую поселенческую деятельность, включая 
захват земель силой, конфискацию принадлежащих 
палестинцам строений и вынужденное перемеще-
ние населения, которые в последние годы достиг-
ли самого высокого уровня и представляют собой 
вопиющее нарушение положений резолюции 2334 
(2016). 

Во-вторых, в отсутствии эффективных и на-
дежных механизмов привлечения к ответственно-
сти такие действия Израиля ведут к росту насилия 
и ставят под угрозу жизнь гражданского населения. 
До сих пор продолжаются рейды и незаконные за-
держания, а задержанные содержатся под арестом 
в течение неопределенного срока без предъявления 
им официальных обвинений. 

В-третьих, в условиях безнаказанности Изра-
иль все больше укрепляется в своем намерении про-
должать свою незаконную деятельность на оккупи-
рованных территориях, в частотности в Аль-Кудс-
аш-Шарифе, где целью Израиля является уничто-
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жение религиозной и исторической самобытности 
этого района и искоренение палестинского присут-
ствия там посредством принятия различных мер и 
периодических вторжений на территорию мечети 
Аль-Акса, которая находится под контролем изра-
ильской армии, а также посредством санкциониро-
ванных судом действий, таких как снос строений 
и принудительное выселение жителей, что можно 
наблюдать на примере Сур-Бахера. 

В-четвертых, Израиль, пользуясь безнаказан-
ностью, продолжает нарушать нормы международ-
ного права, постоянно прибегая к военным мерам. 
Поэтому мы отвергаем такое беспрецедентное, 
умышленное и провокационное поведение Израиля, 
цель которого заключается в продлении оккупации 
и подрыве перспективы урегулирования на основе 
принципа сосуществования двух государств. 

В-пятых, безнаказанность Израиля и его от-
каз выполнять резолюцию 1860 (2009) привели к 
блокаде Газы, которая продолжается уже 13 лет. 
Гуманитарная ситуация в Газе является неста-
бильной. Экономика страны переживает серьезный 
спад. Уровень безработицы достигает 50 процен-
тов и больше, а из-за ограничений жители Газы не 
могут зарабатывать себе на жизнь и лишены воз-
можности получать надлежащую медицинскую 
помощь, в которой, в частности, остро нуждаются 
лица, получившие ранения в ходе «Великого марша 
возвращения». 

В-шестых, согласно международному гумани-
тарному праву и четвертой Женевской конвенции, 
власти Израиля обязаны принимать меры, наи-
лучшим образом отвечающие интересам народа, 
живущего в условиях оккупации. Израиль, однако, 
не исполняет эту обязанность и, пользуясь безнака-
занностью, игнорирует свои обязательства оккупи-
рующей державы. Он продолжает принимать одно-
сторонние меры, последними из которых являются 
его отказ продлить временное международное при-
сутствие в Хевроне и его решение удерживать часть 
палестинских таможенных поступлений. В этой 
связи мы призываем Израиль выполнять свои обя-
зательства и соблюдать двусторонние соглашения с 
Палестинской национальной администрацией. 

В-седьмых, что касается финансовых трудно-
стей, с которыми сталкивается Ближневосточное 
агентство Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-

бот, то мы призываем помочь БАПОР продолжать 
оказывать беженцам услуги в сфере образования, 
здравоохранения и социальной помощи. Также важ-
но продолжать оказывать БАПОР необходимую фи-
нансовую поддержку. Государство Кувейт остается 
в числе главных партнеров Агентства. За последние 
четыре года наши добровольные взносы составили 
113 млн долл. США. 

Мы считаем, что в условиях безнаказанности за 
ежедневные и систематические нарушения, совер-
шаемые Израилем на оккупированных палестин-
ских территориях, и в свете манипулирования со 
стороны Израиля этой ситуацией для того, чтобы 
отказать палестинцам в осуществлении ими своих 
законных прав, захватить их земли и имущество, 
перспективы достижения справедливого и прочно-
го мира в регионе сегодня находятся под угрозой. 
Поэтому необходимо незамедлительно прекратить 
действовать таким образом, словно права пале-
стинского народа не охвачены международными 
правилами и нормами. 

Как члены Совета, мы несем особую ответ-
ственность за осуществление его резолюций и 
прекращение нарушений норм международного 
права и положений Устава Организации Объеди-
ненных Наций со стороны Израиля, оккупирующей 
державы. 

В заключение хочу сказать, что мы разделяем 
позиции арабских стран, исламского мира и между-
народного сообщества, согласно которым мир явля-
ется стратегическим выбором, а прочное и всеобъ-
емлющее решение базируется на таких параметрах, 
как соответствующие резолюции Совета Безопас-
ности, принцип «земля в обмен на мир», дорожная 
карта «четверки» и Арабская мирная инициатива, 
которые должны выполняться таким образом, что-
бы палестинцы воспользовались своими законны-
ми политическими правами и создали собственное 
независимое государство со своей территорией и 
столицей в Восточном Иерусалиме. 

Г-н Хойсген (Германия) (говорит по-английски): 
Я буду относительно краток, поскольку, по сути, мы 
ходим по кругу и постоянно возвращаемся к теме 
предыдущей дискуссии (см. S/PV.8557) и поскольку 
я присоединяюсь к заявлению, которое будет сдела-
но Хорватией от имени государств — членов Евро-
пейского союза. 
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Прежде всего я хотел бы выразить нашу под-
держку Организации Объединенных Наций. Я вни-
мательно выслушал выступление г-жи Розмари Ди-
карло и хотел бы вновь привлечь внимание к тому, о 
чем она говорила в ходе своего брифинга. Я полно-
стью присоединяюсь к ее словам и должен сказать, 
что на меня произвело очень большое впечатление 
ее упоминание о негативной тенденции, которую 
мы сейчас наблюдаем. Она говорила, в частности, 
о насилии, поселениях, сносе строений, ракетных 
обстрелах и провокационных заявлениях. 

Израильско-палестинский конфликт имеет по-
литический характер и может быть урегулирован 
только политическим путем. Германия поддержи-
вает достигнутое путем переговоров решение о соз-
дании двух государств на основе согласованных на 
международном уровне параметров, а также соот-
ветствующих резолюций Совета Безопасности. 

В этой связи я хотел бы кратко прокомменти-
ровать выступление представителя Соединенных 
Штатов. Как посол Германии, должен сказать, что 
для нас международное право имеет большое зна-
чение; международное право — это не бесполезный 
свод норм и правил. Мы верим в Организацию Объ-
единенных Наций и именно поэтому добивались 
двухлетнего срока членства в Совете Безопасности. 
Мы доверяем резолюциям Совета Безопасности; 
для нас они являются обязательными к исполнению 
нормами международного права. 

Как я уже сказал, мы верим в силу международ-
ного права и не верим в силу самого сильного. Для 
нас международное право это не меню в ресторане, 
из которого можно выбрать то, что нравится. Были 
случаи, когда представители Соединенных Штатов 
настаивали на соблюдении норм международного 
права и на выполнении резолюций Совета Безопас-
ности, например по Северной Корее. Мы полностью 
поддерживаем такие заявления и в качестве Пред-
седателя Комитета, учрежденного резолюцией 1718 
(2006), последовательно работаем над обеспечени-
ем соблюдения духа и буквы резолюций Совета 
Безопасности. Например, резолюция 2334 (2016) — 
одна из последних резолюций Совета Безопасно-
сти — является обязательным к исполнению за-
коном и результатом международного консенсуса. 
Именно Соединенные Штаты отказались от между-
народного консенсуса по резолюции 2334 (2016). 

Что касается рассматриваемой ситуации, то 
Германия принимала участие в рабочем совещании 
в Бахрейне, поскольку мы заинтересованы в при-
нятии разумных мер, содействующих достижению 
мира и стимулирующих экономику. Однако я счи-
таю, что ясно одно — мы не достигнем процвета-
ния до тех пор, пока оно не будет прочно закрепле-
но в политических рамках. Что касается поселений, 
то этот вопрос затрагивали многие ораторы, но не 
представитель Соединенных Штатов, который в 
своем заявлении обошел его молчанием. Для нас 
поселенческая деятельность является незаконной 
по международному праву. Она подрывает пер-
спективы согласованного путем переговоров уре-
гулирования, предусматривающего сосуществова-
ние двух государств. В этих заявлениях речь идет 
уже не только о поселениях. Теперь мы слышим и 
упоминания возможной аннексии частей Западного 
берега. Мы чрезвычайно обеспокоены. Германия не 
намерена признавать изменения границ 1967 года, 
в том числе в Иерусалиме; мы готовы признать 
только изменения, согласованные посредством 
переговоров. 

Возвращаясь к вопросам о поселениях, согласо-
вании строительства и тендерах на новые единицы 
жилья на Западном берегу и в Иерусалиме, я хотел 
бы заявить, что Германия особенно обеспокоена 
сносом и конфискацией принадлежащих палестин-
цам строений на Западном берегу и выселением па-
лестинцев из их домов в таких районах Восточного 
Иерусалима, как Шейх-Джарра, Сильван и Вади-
эль-Хуммус. Мы видели фотографии районов, где 
прямо сейчас продолжается снос домов. В резуль-
тате таких действий разрушаются принадлежащие 
палестинцам строения, расположенные в зонах А и 
В, что создает прецедент, серьезно подрывающий 
Ословские соглашения. В этой связи мы призываем 
Израиль прекратить расширение поселений и ле-
гализацию аванпостов, а также снос и захват при-
надлежащих палестинцам строений и выселение 
людей. 

Позвольте мне вновь обратиться к нормам меж-
дународного права, в частности к резолюции 2334 
(2016), в которой идет речь не только о поселенче-
ской деятельности. В этой резолюции также гово-
рится о терроризме, насилии в отношении граж-
данских лиц, подстрекательстве, провокационных 
действиях и воинственной риторике. Германия ре-
шительно осуждает любые нападения на Израиль. 
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Запуски ракет с территории Газы организацией 
ХАМАС или другими группами являются непри-
емлемыми. Германия по-прежнему решительно вы-
ступает за обеспечение безопасности Израиля как 
еврейского и демократического государства. Мы не 
будем молчать, когда безопасность Израиля или его 
право на существование ставят под сомнение или 
под угрозу. Международное сообщество выступает 
за то, что наилучшим путем достижения мира явля-
ется соблюдение норм международного права. Это 
касается как резолюции 2334 (2016), так и других 
резолюций. Это также справедливо и в отношении 
кризиса в Заливе и ситуации в Иране. Я вновь заяв-
ляю, что всеобщее осуществление резолюции 2334 
(2016) станет шагом в правильном направлении. 

Наконец, я хотел бы вернуться к тому, что толь-
ко что упомянул мой коллега из Кувейта. В своей 
работе над резолюцией 2334 (2016) мы основыва-
лись на убежденности в том, что Ближневосточное 
агентство Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР) играет незаменимую роль в удов-
летворении основных потребностей палестинских 
беженцев. Германия гордится тем, что в прошлом 
году являлась крупнейшим двусторонним донором 
БАПОР. 

Г-н Мабхонго (Южно-Африканская Республи-
ка) (говорит по-английски): Прежде всего позвольте 
мне поблагодарить заместителя Генерального се-
кретаря Дикарло за ее сегодняшний брифинг. 

В последние недели появились тревожные со-
общения об увеличении числа случаев выселения, 
конфискации и сноса палестинской собственности 
как в Восточном Иерусалиме, так и на Западном бе-
регу. Сносятся дома и сооружения в районах про-
живания палестинцев в Восточном Иерусалиме, 
продолжается деятельность по созданию поселений 
на всей оккупированной палестинской территории. 
С 2009 года было снесено более 6100 палестин-
ских строений, что привело к перемещению более 
9400 человек. С 2009 года не было принято никаких 
мер для устранения такой несправедливости. 

Южная Африка особенно обеспокоена земля-
ными работами на территории района Сильван в 
Восточном Иерусалиме, население которого в ос-
новном составляют палестинцы. Такие действия 
израильского правительства недопустимы. Совет 
Безопасности должен в порядке выполнения воз-

ложенной на него обязанности по поддержанию 
международного мира и безопасности осудить эти 
действия и призвать Израиль немедленно прекра-
тить их. Постоянные нарушения Израилем норм 
международного права и резолюций не могут оста-
ваться без каких-либо комментариев или действий 
со стороны Совета Безопасности. Совет Безопасно-
сти должен выполнить свои обязанности по Уставу 
Организации Объединенных Наций и принять со-
ответствующие меры. 

Нельсон Мандела самым решительным обра-
зом поддерживал урегулирование на основе соз-
дания двух государств в соответствии с нормами 
международного права, как это отражено в резо-
люциях Совета Безопасности, а также в решениях 
Международного Суда. Развивая мысль об исто-
рии Южной Африки и ее положении во взаимосвя-
занном мире, Нельсон Мандела сказал: «Мы пре-
красно знаем, что наша свобода является неполной 
без свободы палестинцев». Нельсон Мандела был 
также другом детей и молодежи. В этой связи мы 
хотели бы в остальной части своего заявления со-
средоточить внимание на бедственном положении 
молодежи в Палестине и последствиях оккупации 
для жизни нового поколения. 

Палестинская молодежь составляет 27 процен-
тов палестинского населения. Демографические 
тенденции свидетельствуют о том, что в будущем 
доля молодых людей в палестинском обществе 
будет постоянно расти. В результате длительной 
оккупации со стороны Государства Израиль моло-
дежь в Палестине каждый день сталкивается с уг-
нетением, насилием и лишениями. 

Создание военных контрольно-пропускных 
пунктов и незаконное строительство разделитель-
ной стены привело к сдерживанию торговли между 
Палестиной и другими странами, в частности стра-
нами региона, что повлекло за собой сокращение 
числа доступных для палестинцев рабочих мест, а 
также ограничение передвижения людей и товаров 
на территорию и с территории Западного берега и 
сектора Газа, и все это пагубным образом сказыва-
ется на социально-экономическом благосостоянии 
и будущем молодежи Палестины. 

В этой тревожной ситуации все больше моло-
дых палестинцев, движимых отчаянием, переос-
мысливают варианты своего участия в политиче-
ской жизни. В то же время мы отмечаем, что мо-
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лодые палестинцы самым активным образом уча-
ствуют в «Великом марше возвращения», в рамках 
которого они регулярно организовывают нена-
сильственные протесты вдоль границы с Газой, 
даже несмотря на то, что в основном именно они 
становятся жертвами жестоких и несоразмерных 
ответных мер Израиля, уже приведших к гибели 
более чем 200 безоружных демонстрантов. Такие 
ненасильственные действия свидетельствуют о 
том, что палестинская молодежь хочет с помощью 
взвешенных и продуманных шагов напомнить о 
своих законных чаяниях. Она демонстрирует спо-
собность организовывать мирные акции для выра-
жения своих потребностей и надежд. 

Мы должны использовать эту возможность для 
того, чтобы стать партнерами молодых палестин-
цев и признать ту роль, которую они могут играть 
в качестве движущей силы перемен в процессе уре-
гулирования кризиса на своей земле. В этой связи 
мы также признаем важную роль, которую играет 
в жизни всех палестинцев, в частности в жизни мо-
лодых людей, Ближневосточное агентство Органи-
зации Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ (БАПОР). В 
этой связи Южная Африка приветствует недавние 
обязательства, принятые на состоявшейся в июне 
конференции по объявлению взносов в поддержку 
БАПОР. Мы подтверждаем, что такая гуманитар-
ная поддержка помогает создавать условия для об-
легчения бедственного положения палестинского 
народа. Все дети в этом регионе — будь то пале-
стинцы, израильтяне, христиане, мусульмане или 
евреи — имеют право жить в мире и безопасности 
бок о бок друг с другом. 

В заключение я хотел бы заявить, что мы скор-
бим в связи со вчерашней безвременной кончиной 
Генерального директора Международного агент-
ства по атомной энергии (МАГАТЭ) г-на Юкии 
Амано и высоко отмечаем его приверженность 
Совместному всеобъемлющему плану действий 
(СВПД). СВПД — это всеобъемлющее междуна-
родное соглашение, которое вносит значительный 
вклад в обеспечение международного мира и без-
опасности. Оно способствует повышению транспа-
рентности. Как можно судить из целого ряда докла-
дов МАГАТЭ, оно также способствует укреплению 
доверия к иранской ядерной программе. 

Г-н Небензя (Российская Федерация): Благода-
рим заместителя Генерального секретаря Розмари 
Дикарло за доклад по ситуации на оккупированных 
палестинских территориях. 

Ближний Восток находится в центре мировой 
политики, и регион охвачен множеством кризисов — 
старых и новых. В последние дни нарастает напряжен-
ность в Персидском заливе, которая, на наш взгляд, 
раздувается искусственно. Этот кризис ставит под 
угрозу мир и безопасность в регионе, а также между-
народные усилия по урегулированию региональных 
конфликтов. На фоне продолжающегося обмена обви-
нениями наблюдается наращивание военного присут-
ствия, в том числе и внерегиональными государства-
ми, что создает риски вооруженного столкновения. 
Любой инцидент может привести к конфликту, кото-
рый будет иметь разрушительные последствия. 

Мы настойчиво призываем все стороны предпри-
нять шаги по деэскалации и урегулированию проблем 
политико-дипломатическими методами. Это предпо-
лагает, прежде всего, отказ от ультиматумов, санкций 
и угроз. Тем более актуальной становится потреб-
ность в выработке устойчивого механизма коллектив-
ной безопасности в регионе на основе равноправного 
диалога. Соответствующая российская инициатива 
как раз направлена на разблокировку конфликтных 
ситуаций, разработку мер доверия и контроля. 

Но в центре проблем региона — ближневосточ-
ное урегулирование. Со своей стороны мы вносим 
посильный вклад в продвижение всего комплекса во-
просов ближневосточного урегулирования и призы-
ваем всех игроков к этому. Подтверждаем готовность 
принять лидеров Израиля и Палестины. Предприни-
маем усилия по восстановлению межпалестинского 
единства и приветствуем шаги наших египетских 
коллег на данном направлении. 

Востребованы активные международные шаги по 
выправлению удручающей гуманитарной ситуации 
в секторе Газа. При этом любое содействие сектору 
должно осуществляться в координации с законными 
властями Палестины во главе с президентом Аббасом 
и вписываться в решение задачи восстановления па-
лестинского единства. 

На этом фоне давно назрела необходимость 
направления миссии Совета Безопасности в реги-
он. Она будет призвана повысить доверие и спо-
собствовать перезапуску переговоров между сто-
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ронами, не допустить провала усилий, которые 
предпринимало международное сообщество ради 
обеспечения условий для реализации единствен-
но жизнеспособного урегулирования на междуна-
родно-правовой основе. Эта база была разработана 
Советом Безопасности, и это тот самый междуна-
родный консенсус, об отсутствии которого сегодня 
говорил уважаемый представитель Соединенных 
Штатов. Этот международный консенсус и есть 
международное право, потому что резолюции Со-
вета Безопасности — это и есть международное 
право. Их просто надо выполнять. Ревизия этого 
международного консенсуса также находится в 
руках Совета Безопасности. Дело не в отсутствии 
международного консенсуса, а в полном игнори-
ровании этого международно-правового признан-
ного консенсуса со стороны Соединенных Штатов 
сегодня. Мне интересно, понимает ли уважаемый 
представитель Соединенных Штатов, как далеко он 
зайдет с таким посредничеством при таком подходе 
и на такой основе. 

Мы не приемлем практику монополизации по-
литико-дипломатических усилий. Предлагаем вер-
нуться к зарекомендовавшей себя практике много-
сторонних усилий, включая задействование «квар-
тета» международных посредников как уникаль-
ного механизма сопровождения ближневосточного 
урегулирования. Никакие односторонние шаги не 
способны подменить ключевые принципы «двух 
государств», «земля в обмен на мир», Арабскую 
мирную инициативу, а также изменить статус ок-
купированных территорий, включая сирийские 
Голаны. 

Продолжим содействие Ближневосточному 
агентству для помощи палестинским беженцам и 
организации работ (БАПОР). Деятельность БАПОР 
имеет не только гуманитарное, но и политическое 
измерение, оказывая важный стабилизационный 
эффект на палестинских территориях и в странах 
Ближнего Востока. 

Наряду с палестинской проблемой ждут своего 
решения региональные кризисы «нового поколе-
ния». Контртеррористическая операция с участием 
Воздушно-космических сил России в Сирии позво-
лила продвинуться в борьбе с терроризмом. Ликви-
дация террористического очага в Сирии отвечает 
интересам не только стран Ближнего Востока и Се-
верной Африки, но и Европы, поскольку понижа-

ет уровень исходящей террористической угрозы, 
сокращает поток мигрантов. Свою актуальность 
сохраняет инициатива президента Российской Фе-
дерации Путина о формировании широкого анти-
террористического фронта. 

Сейчас работаем над налаживанием политиче-
ского урегулирования в Сирии, делаем это в коор-
динации с Организацией Объединенных Наций, в 
рамках «Астанинского формата». Выступаем за объ-
единение региональных усилий. Важно уже сейчас 
заниматься вопросами социально-экономического 
возрождения Сирийской Арабской Республики без 
предварительных условий, необходимо решать про-
блемы беженцев и отказаться от практики их на-
сильственного удержания в третьих странах. 

В фокусе общего внимания ситуация в Ливии. 
Продолжаем исходить из того, что помочь ливий-
цам выйти из кризиса можно только путем консо-
лидации позиций международных игроков. Проис-
ходящее показывает, чем оборачиваются иностран-
ные военные интервенции. Они направлены на 
смену неугодных режимов, а приводят к тотально-
му демонтажу государственности. Призываем все 
ливийские стороны сотрудничать с Организацией 
Объединенных Наций и отказаться от реализации 
односторонней повестки, а внешних игроков — 
действовать по правилам игры. 

Ливийский кризис привел к появлению новых 
феноменов, таких как миграционные волны. Но 
решать эту проблему надо не путем борьбы с ми-
грантами, а посредством создания приемлемых ус-
ловий жизни у них на родине. В равной степени эти 
подходы востребованы и применительно к Йемену, 
где все стороны должны выступить под объединя-
ющим началом Организации Объединенных Наций 
для достижения политического урегулирования и 
возрождения государственности. 

Только что состоявшаяся миссия Совета Без-
опасности на Ближний Восток показала, что Ирак 
требует пристального международного внимания 
и содействия во многих областях общественно-по-
литической жизни. Другой итог Миссии — ясный 
сигнал всем нам, что региональные стороны долж-
ны способствовать деэскалации обстановки в Пер-
сидском заливе. Войны никто не хочет, и война там 
никому не нужна. 
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Россия поддерживает дружественные и кон-
структивные отношения со всеми без исключения 
странами региона и будет активно способствовать 
стабилизации обстановки на Ближнем Востоке. Мы 
готовы к взаимодействию со всеми заинтересован-
ными игроками. Приглашаем всех к коллективной 
работе. 

Г-жа Вронецкая (Польша) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотела бы поблагода-
рить заместителя Генерального секретаря Розмари 
Дикарло за ее всеобъемлющий брифинг. 

Позвольте мне также присоединиться к заявле-
нию, которое будет сделано позже от имени госу-
дарств — членов Европейского союза. 

Несмотря на наши постоянные призывы к воз-
обновлению конструктивных переговоров между 
сторонами и восстановлению политических пер-
спектив урегулирования конфликта, мы не видим 
никакого прогресса. Напротив, ситуация на местах 
вызывает все более глубокую тревогу. Недавние 
события в секторе Газа и на Западном берегу на-
поминают нам о надвигающейся угрозе полномас-
штабной эскалации, которой необходимо избежать 
любой ценой. 

Приоритетной задачей международного сооб-
щества должно быть восстановление политических 
перспектив для возобновления конструктивного 
мирного процесса. Мы считаем, что достижение 
путем переговоров урегулирования на основе соз-
дания двух государств и разрешение всех вопросов 
окончательного статуса, касающихся в том числе 
Иерусалима, поселений, будущего палестинских 
беженцев, границ и договоренностей в области без-
опасности, являются единственным способом удов-
летворить законные чаяния обеих сторон и добить-
ся долгосрочного мира. 

Мы по-прежнему поддерживаем согласован-
ные ранее важнейшие параметры урегулирования, 
которые основаны на уважении международных 
принципов и норм международного права. Пара-
метры урегулирования конфликта хорошо извест-
ны, признаны на международном уровне и неодно-
кратно подробно излагались нашей делегацией. Мы 
призываем обе стороны воздерживаться от одно-
сторонних шагов, которые предвосхищают исход 
переговоров об окончательном статусе, и ожидаем, 
что стороны посредством своих действий и страте-

гий проявят свою приверженность миру. Мы осуж-
даем все акты насилия, терроризма и подстрека-
тельства к насилию и ненависти, которые в корне 
несовместимы со стремлением к достижению мир-
ного урегулирования на основе сосуществования 
двух государств. 

Мы по-прежнему считаем, что позитивный 
вклад в этот процесс удастся внести только посред-
ством возобновления предметных двусторонних 
переговоров на основе норм международного права 
и соответствующих резолюций, в которых зафик-
сированы согласованные на международном уровне 
параметры. Это единственный путь к достижению 
урегулирования на основе принципа создания двух 
государств и к решению всех вопросов, касающих-
ся окончательного статуса. К сожалению, ситуация 
на местах продолжает ухудшаться, а возможности 
для реализации решения, предусматривающего со-
существование двух государств, постепенно исче-
зают, в частности в результате беспрестанного рас-
ширения поселений. В настоящее время мы весьма 
близки к ситуации, в которой создание жизнеспо-
собного палестинского государства может оказать-
ся трудной или вовсе невозможной задачей. 

Позиция Польши в отношении поселенческой 
политики Израиля на оккупированной палестин-
ской территории ясна и остается неизменной. Она 
совпадает с хорошо известной позицией Европей-
ского союза. Вся поселенческая деятельность явля-
ется незаконной согласно нормам международного 
права. Поселенческая деятельность не только под-
рывает жизнеспособность решения, предусматри-
вающего сосуществование двух государств, и пер-
спективы установления прочного мира, но и явля-
ется препятствием на пути к миру. 

Помимо мер, направленных на расширение по-
селений, такие действия, как снос израильскими 
властями палестинской собственности, принуди-
тельное переселение жителей и попытки легализо-
вать аванпосты на Западном берегу, по-прежнему 
серьезно подрывают возможность достижения 
устойчивого урегулирования на основе существо-
вания двух государств. В этой связи мы очень обе-
спокоены запланированным сносом палестинских 
строений в Хан эль-Ахмаре и Сур-Бахере и вновь 
обращаемся к Израилю с просьбой полностью от-
казаться от этих планов. 
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Мы внимательно следим за ходом обсуждения 
под руководством Египта вопроса о внутрипале-
стинском примирении и надеемся на его успешное 
завершение. Ввиду этого мы настоятельно призы-
ваем все палестинские группировки коллективно 
работать над достижением устойчивого прогресса 
и позволить Палестинской администрации возоб-
новить свою работу в Газе. Единый легитимный 
орган власти в лице Палестинской администрации 
является важнейшей составляющей единства буду-
щего палестинского государства и основой для за-
ключения устойчивого мирного соглашения. 

В завершении своего выступления хотел бы 
подчеркнуть ту роль, которую играет в регионе 
Ближневосточное агентство Организации Объеди-
ненных Наций для помощи палестинским бежен-
цам и организации работ. Мы высоко оцениваем 
коллективные усилия международного сообще-
ства, направленные на то, чтобы помочь БАПОР в 
выполнение его мандата, состоящего в оказании 
палестинским беженцам и лицам, перемещенным 
в результате конфликта, чрезвычайной помощи и 
помощи в области развития и в обеспечении их за-
щиты. По нашему мнению, БАПОР остается одним 
из ключевых участников гуманитарной деятельно-
сти, обеспечивающих стабильность и безопасность 
в регионе. 

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): 
Я благодарю заместителя Генерального секретаря 
Дикарло за ее выступление. 

В настоящий момент положение на Ближнем 
Востоке нестабильно. Заметно усилились факторы 
неопределенности. Что касается «горячих точек» 
в регионе, то международное сообщество должно 
сохранять свою приверженность политическому 
урегулированию, продвигать диалог и переговоры, 
придерживаться конструктивного подхода к урегу-
лированию ситуации и принимать во внимание за-
конные права и интересы соответствующих сторон. 

Вопрос о Палестине занимает центральное ме-
сто в ближневосточной проблематике. Он лежит в 
основе всех вопросов, имеющих непосредственное 
отношение к региону Ближнего Востока. Защита 
законных прав и интересов палестинского наро-
да является общей обязанностью международного 
сообщества. 

В настоящее время ближневосточный мирный 
процесс зашел в тупик, тогда как разжигающие нена-
висть риторика и действия приобретают все большие 
масштабы. Продолжается строительство поселений 
и снос палестинских строений, что еще больше обо-
стряет гуманитарный кризис в Газе. Китай глубоко 
беспокоят эти тенденции. В этой связи хотел бы об-
ратить внимание на следующие моменты. 

Во-первых, необходимо обеспечить эффектив-
ное осуществление резолюции 2334 (2016). Недав-
нее столкновение в Сур-Бахере под Иерусалимом 
привлекло к себе повышенное внимание со стороны 
международного сообщества. Соответствующие сто-
роны должны немедленно прекратить снос палестин-
ских строений и уничтожение палестинского имуще-
ства, свернуть всю поселенческую деятельность на 
оккупированных территориях и принять меры для 
предотвращения актов насилия в отношении граж-
данского населения. Все правовые действия и одно-
сторонние инициативы, направленные на легализа-
цию поселений, должны быть немедленно прекраще-
ны, и должны быть предприняты конкретные шаги 
для ликвидации их практических последствий на 
местах, с тем чтобы не подорвать принцип урегули-
рования на основе сосуществования двух государств. 

Во-вторых, мы должны всячески продвигать 
принцип многосторонности и отстаивать справедли-
вость и законность в наших усилиях по достижению 
всеобъемлющего, справедливого и долгосрочного 
решения. Сосуществование двух государств являет-
ся единственным жизнеспособным способом урегу-
лировать отношения между Палестиной и Израилем. 
Арабская мирная инициатива, принцип «земля в об-
мен на мир» и соответствующие резолюции Совета 
предусматривают фундаментальные параметры уре-
гулирования конфликта и должны лежать в основе 
усилий международного сообщества по содействию 
скорейшему возобновлению переговоров между дву-
мя сторонами в целях создания в конечном итоге 
полностью суверенного палестинского государства 
на основе границ 1967 года со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме. В рамках всех новых инициатив 
должны соблюдаться эти базовые международные 
параметры, и все страны, пользующиеся большим 
влиянием на Ближнем Востоке, должны играть кон-
структивную роль в создании необходимых условий 
для возобновления переговоров. 
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В-третьих, следует уделять пристальное вни-
мание улучшению экономической и гуманитар-
ной ситуации в Палестине. Китай вновь выража-
ет озабоченность по поводу удержания Израилем 
налоговых поступлений, собранных от имени 
Палестины, и призывает соответствующие сто-
роны выполнять свои обязательства по соответ-
ствующим международным договорам, включая 
Протокол об экономических отношениях между 
Правительством Израиля и Организацией осво-
бождения Палестины, неукоснительно соблюдать 
соответствующие резолюции Совета и незамедли-
тельно полностью снять блокаду с Газы. Между-
народное сообщество должно и далее наращивать 
свою поддержку Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ в 
целях улучшения гуманитарных условий жизни 
палестинских беженцев. Китай уже объявил, что в 
этом году увеличит до 1 миллиона долларов США 
свой ежегодный взнос в бюджет Агентства. Мы 
также будем оказывать поддержку палестинскому 
народу по двусторонним каналам, в том числе по 
линии проектов помощи палестинским беженцам 
в странах региона. 

Г-н Пекстен де Бёйтсверве (Бельгия) (гово-
рит по-французски): Бельгия полностью присо-
единяется к заявлению, которое будет сделано от 
имени членов Европейского союза. 

Прежде всего я хотел бы поблагодарить заме-
стителя Генерального секретаря Розмари Дикарло 
за ее выступление. 

Ситуация на местах с каждым днем все больше 
ухудшается, в частности, из-за продолжающейся 
политики колонизации. Согласно международно-
му праву, эта политика, наряду с такими мерами, 
как принудительные перемещения, высылка лю-
дей и снос сооружений, является незаконной. 

Мы осуждаем снос 4 июля в деревне Хирбет 
ад-Дукайка построек, возведенных по линии фи-
нансируемого Бельгией гуманитарного проекта 
«ОКСФАМ», в том числе трех водосборников, и 
уничтожение там по меньшей мере 2500 деревьев. 
В рамках этого проекта трем общинам предо-
ставлялась помощь в расширении площади зем-
лепользования за счет восстановления водоснаб-
жения и совершенствования методов управления 
пастбищами. В результате пострадало примерно 

35 семей, в 63 процентах из которых были дети. 
Это не пустопорожние рассуждения или призывы, 
а голые факты. Бельгия отмечает, что уничтоже-
ние имущества и объектов, необходимых для вы-
живания гражданского населения, идет вразрез 
с международными стандартами в области прав 
человека. 

Кроме того, мы осуждаем недавний снос до-
мов и выселение жителей в районе Сильван в Вос-
точном Иерусалиме, а также вчерашний массо-
вый снос зданий в Сур-Бахере, расположенном в 
основном на территории зон А и В Западного бе-
рега, с западной стороны разделительной стены. 
Эти меры в очередной раз иллюстрируют степень 
давления, которому подвергаются палестинцы в 
Восточном Иерусалиме и его окрестностях. Они 
влекут за собой существенные изменения в демо-
графическом характере города Иерусалима, что 
негативно сказывается на переговорах об окон-
чательном статусе города как столицы двух госу-
дарств. Дальнейшее проведение такой политики 
ставит под сомнение перспективу урегулирова-
ния на основе создания двух государств. 

Еще одной неотложной проблемой является 
финансовый кризис Палестинской администрации. 
Мы надеемся, что экономические и бюджетные до-
говоренности между Израилем и Палестинской ад-
министрацией будут полностью выполнены, вклю-
чая обязательства Израиля по Протоколу об эконо-
мических отношениях между Правительством Из-
раиля и Организацией освобождения Палестины. 
Тем временем Палестинская администрация долж-
на продолжать принимать на временной основе на-
логовые переводы, что никоим образом не означает 
юридического или политического одобрения удер-
жаний со стороны Израиля. 

Ситуация в области безопасности в Газе про-
должает вызывать у нас большую тревогу. Мы 
призываем стороны продолжать проявлять макси-
мальную сдержанность и соблюдать режим пре-
кращения огня, установленный благодаря усилиям 
Египта и Специального координатора Организации 
Объединенных Наций. 

Необходимо выйти на политическое всеобъем-
лющее и прочное политическое решение социаль-
ного, экономического и гуманитарного кризиса в 
Газе. Это требует коренных изменений, к которым 
можно, в частности, отнести отмену блокады и пол-
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ное открытие контрольно-пропускных пунктов, а 
также учет законных интересов Израиля в том, что 
касается обеспечения его безопасности. 

Политическое урегулирование нынешнего кри-
зиса также требует возвращения Палестинской ад-
министрации контроля над этой территорией. Мы 
призываем стороны возобновить конструктивный 
диалог и приветствуем усилия Египта и России в 
этой связи. 

В прошлом месяце на семинаре, организован-
ном Бахрейном в Манаме, Соединенные Штаты 
представили ряд экономических мер под названием 
«Мир во имя процветания». Мы обратили внимание 
на то, что в ходе представления этого плана была 
признана необходимость включить предложенные 
меры в политический план. Действительно, как мы 
уже подчеркивали, мир может быть всеобъемлю-
щим, справедливым и прочным лишь в том случае, 
если он будет соответствовать законным стремле-
ниям каждой из сторон определить свою нацио-
нальную судьбу в условиях мира, безопасности и 
стабилизации обстановки в регионе. Концепция, к 
реализации которой должно стремиться междуна-
родное сообщество, на самом деле заключается в 
обеспечении сосуществования двух государств с 
общей столицей в Иерусалиме в соответствии с со-
гласованными на международном уровне параме-
трами, причем эти параметры действительно были 
согласованы на международном уровне. Этот под-
ход может быть подкреплен экономическими ме-
рами, однако эти экономические меры не могут за-
менить собой политического урегулирования. Для 
создания условий для наиболее оптимального раз-
вития палестинской экономики необходимо поло-
жить конец оккупации и обеспечить палестинцам 
свободный доступ к их землям и ресурсам, свободу 
передвижения и доступ на всю их территорию, а 
также возможность интеграции Палестины в реги-
ональный рынок. 

В заключение следует отметить, что настало 
время для того, чтобы стороны вернулись на путь 
диалога и начали предпринимать усилия к установ-
лению мира. Мы убеждены в том, что это, без со-
мнения, отвечает интересам как израильтян, так и 
палестинцев. В этом контексте Бельгия напоминает 
о ключевой роли Совета Безопасности как гаранта 
любого всеобъемлющего, справедливого и прочно-
го урегулирования в соответствии с ранее приня-

тыми им резолюциями и при соблюдении в полном 
объеме норм международного права. Как красно-
речиво заметил Постоянный представитель Герма-
нии, мы верим в международное право и в то, что 
оно должно соблюдаться. Бельгия будет и впредь 
вместе со своими палестинскими и израильскими 
друзьями работать в Совете в этом направлении. 

Г-н Ипо (Кот-д’Ивуар) (говорит по-французски): 
Наша делегация приветствует проведение сегод-
няшнего брифинга для обсуждения положения на 
Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос. 
Мы благодарим заместителя Генерального секре-
таря по политическим вопросам и вопросам миро-
строительства г-жу Розмари Дикарло за ее доклад, 
посвященный проблемам, которые необходимо 
преодолеть для достижения мира и стабильности в 
регионе. 

Тупиковая ситуация в израильско-палестин-
ском кризисе вызывает у Кот-д’Ивуара серьезную 
обеспокоенность вследствие периодических вспы-
шек насилия и провала многочисленных мирных 
инициатив международного сообщества. Вспышки 
насилия уже многие годы сводят на нет надежды 
на компромисс, без которого невозможен прочный 
мир, и ведут к нарастанию угроз безопасности и 
дальнейшему ухудшению гуманитарной ситуации. 

Наша страна всегда выступала за мирное уре-
гулирование споров на основе диалога и вновь при-
зывает все стороны дать миру шанс, как это было 
сделано в ходе переговоров по Ословским согла-
шениям. В этой связи международное сообщество 
должно последовательно прилагать посредниче-
ские усилия, с тем чтобы обеспечить не ограничен-
ное условиями возобновление переговоров между 
различными сторонами. 

Кот-д’Ивуар хотел бы подтвердить свою при-
верженность обеспечению как безопасности Госу-
дарства Израиль, так и реализации неотъемлемого 
права палестинского народа на самоопределение и 
в этой связи вновь заявляет о том, что поддержи-
вает двугосударственное решение и мирное сосу-
ществование двух государств в пределах границ 
1967 года. Таким образом, как представляется, воз-
обновление диалога между израильтянами и пале-
стинцами является не просто необходимостью, а в 
первую очередь политической задачей и проблемой 
безопасности, решение которых поможет предот-
вратить новые вспышки насилия. 
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Как и нынешняя тупиковая политическая ситу-
ация и ее последствиями для безопасности, гума-
нитарная ситуация на палестинских территориях 
по-прежнему вызывает озабоченность. Безработи-
ца среди молодежи, истощение запасов лекарств, 
нехватка воды и электроэнергии, особенно в боль-
ницах и других государственных учреждениях, и 
недостаточные запасы топлива, необходимого для 
обеспечения работы установок опреснения морской 
воды для питьевого водоснабжения жителей горо-
да Газа, в совокупности делают уязвимыми целые 
группы населения и могут привести к усилению 
упаднических и радикальных настроений. Эта си-
туация может еще больше ухудшиться, если Ближ-
невосточное агентство Организации Объединен-
ных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ (БАПОР), которое оказывает 
помощь более чем 3 миллионам палестинцев, не 
сумеет получить финансирования в прежнем объ-
еме, позволяющем ему удовлетворять потребности 
тех граждан, которые находятся в бедственном по-
ложении. В этой связи наша страна приветствует 
проведение в Нью-Йорке 25 июня ежегодной кон-
ференции доноров и поддерживает призыв Гене-
рального секретаря к мобилизации ресурсов на 
ликвидацию дефицита бюджета БАПОР в размере 
около 211 млн долл. США. 

В заключение Кот-д’Ивуар подтверждает свою 
убежденность в том, что диалог остается един-
ственным путем к прочному урегулированию из-
раильско-палестинского кризиса. Поэтому мы на-
стоятельно призываем международное сообщество 
прилагать больше усилий для того, чтобы обе сто-
роны вернулись за стол переговоров в целях дости-
жения компромисса, который способен помочь вос-
становить прочный мир и стабильность в регионе. 

Г-н Эсоно Мбенгоно (Экваториальная Гвинея) 
(говорит по-испански): Прежде всего позвольте мне 
поблагодарить делегацию Перу за то, что она вклю-
чила сегодняшние важные прения в повестку дня 
своего председательства. Я хотел бы поблагодарить 
заместителя Генерального секретаря по политиче-
ским вопросам и вопросам миростроительства г-жу 
Розмари Дикарло за ее подробный и содержатель-
ный брифинг. Кроме того, мы приветствуем при-
сутствующую в зале делегацию Израиля, равно как 
и другие делегации, которые выразили желание вы-
ступить на сегодняшнем заседании. 

Положение на Ближнем Востоке всегда вызыва-
ло у Республики Экваториальная Гвинея большую 
обеспокоенность. Мы сожалеем о том, что, несмотря 
на выдвижение различных инициатив, оказание су-
щественной финансовой поддержки и развертыва-
ние в регионе ряда миротворческих операций, Ор-
ганизация Объединенных Наций и международное 
сообщество до сих пор не могут добиться устойчи-
вого урегулирования политических проблем, обу-
словленных конфликтами и войнами в различных 
частях этого региона. Нынешнее десятилетие под-
ходит к концу, но будущее народов Сирии, Йемена 
и Ливии остается неопределенным. В этих странах 
и в других частях региона миллионы людей посто-
янно сталкиваются с угрозой применения оружия 
в ожидании того дня, когда разногласия между по-
литическими деятелями их стран будут урегулиро-
ваны и будет найдено устойчивое решение, которое 
позволит создать условия для плодотворного сосу-
ществования и развития народов этих стран. 

Что касается проблемы, стоящей перед изра-
ильтянами и палестинцами и имеющей очевидные 
последствия для всего региона, то наша делегация 
сожалеет о том, что в последнее время не удается 
ни достичь значительно прогресса, ни существенно 
изменить ситуацию. Прошлый год, который начал-
ся с «Великого марша возвращения», был весьма 
неспокойным, при этом тенденция к отсутствию 
безопасности сохранялась в течение всей первой 
половины 2018 года, в основном из-за действий 
повстанцев в Газе под руководством ХАМАС, а 
также вследствие конкретных политических мер, 
принятых Израилем в начале года, включая отказ 
продлить мандат временного международного при-
сутствия в Хевроне и приостановку перевода Изра-
илем Палестинской национальной администрации 
средств, получаемых от налоговых и таможенных 
сборов. Все это лишь усиливает ненависть и поощ-
ряет насилие в отношениях между сторонами. 

Поскольку мы вступаем во вторую половину 
года, мы призываем стороны воздерживаться от 
односторонних действий, которые могут спровоци-
ровать насилие. Как мы уже заявляли ранее, в ходе 
этого конфликта бывали куда более сложные пери-
оды, которые характеризовались кровопролитием и 
разрушениями. Однако этот чудовищный опыт так 
и не принес израильтянам желаемых гарантий без-
опасности, равно как не способствовал созданию 
палестинского государства, признанного Израи-
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лем. Таким образом, насилие не является и никогда 
не будет наилучшим вариантом разрешения этого 
спора между двумя сторонами. 

Согласно исследованию, проведенному Изра-
ильским институтом демократии и Палестинским 
центром политических и обзорных исследований, в 
2016 году большинство израильтян и палестинцев 
отдали предпочтение решению, предусматриваю-
щему сосуществование двух государств, перед все-
ми другими вариантами урегулирования конфлик-
та. Кроме того, значительное большинство еврей-
ского населения считает, что требование палестин-
цев о создании независимого государства является 
справедливым и что Израиль может согласиться с 
созданием такого государства. 

Большинство палестинцев и израильтян рас-
сматривают Западный берег и сектор Газа как иде-
альное место для создания гипотетического пале-
стинского государства в рамках решения, предус-
матривающего сосуществование двух государств. 
Однако существуют серьезные разногласия по по-
воду формы окончательного соглашения, а также 
по поводу уровня доверия, который одна сторона 
демонстрирует по отношению к другой. 

Результаты этого научного исследования со-
впадают с видением Организации Объединенных 
Наций по данному вопросу. Наша делегация всегда 
демонстрировала свою приверженность решени-
ям этой Организации. Резолюции Совета Безопас-
ности и Генеральной Ассамблеи должны служить 
отправной точкой для израильтян и палестинцев, а 
также для любого другого международного субъек-
та, который хочет внести вклад в поиск справедли-
вого решения конфликта. 

Поэтому Экваториальная Гвинея выступает за 
достижение урегулирования на основе принципа 
сосуществования двух государств путем проведе-
ния прямых переговоров между израильтянами и 
палестинцами в рамках соответствующих резолю-
ций Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасно-
сти и Арабской мирной инициативы. Справедливое 
урегулирование на основе диалога может означать, 
что ни одна из сторон не сможет удовлетворить все 
свои чаяния и требования, что, по сути, является 
одним из важнейших элементов искреннего диало-
га. Окончательный статус Иерусалима должен быть 
определен в ходе таких переговоров. 

Экваториальная Гвинея считает исторические 
притязания палестинцев справедливыми в соответ-
ствии с различными заявлениями Африканского 
союза по этому вопросу. Но мы также считаем, что 
Израиль имеет полное право жить в мире и безо-
пасности. Поэтому и Палестина, и Израиль должны 
уважать право друг друга на существование и из-
бегать любых действий, которые могут еще больше 
обострить ситуацию. 

В заключение я не могу не выразить нашу оза-
боченность судьбой 2 миллионов палестинцев в 
секторе Газа, условия жизни которых по-прежнему 
требуют восстановления власти Палестинской на-
циональной администрации в этом анклаве. В этой 
связи делегация Экваториальной Гвинеи подчерки-
вает важность того, чтобы международное сообще-
ство продолжало поддерживать усилия Египта и 
Организации Объединенных Наций по достиже-
нию внутрипалестинского примирения. Страны, 
имеющие влияние в регионе, должны направить его 
на поиски справедливого и прочного решения. 

Мы призываем международное сообщество 
продолжать финансировать Ближневосточное 
агентство Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ, экономическое положение которого все еще 
нуждается в укреплении, с тем чтобы оно могло 
лучше выполнять свою жизненно важную роль. 

Г-жа Пирс (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Я хотела бы начать, если позво-
лите, с другой темы. Я хотела бы присоединиться 
к Генеральному секретарю и выразить нашу глубо-
кую скорбь в связи с кончиной Генерального дирек-
тора Международного агентства по атомной энер-
гии г-на Юкии Амано. Я хотела бы воздать должное 
неустанному труду г-на Амано во имя мира и выра-
зить самые глубокие соболезнования Японии, его 
семье и друзьям. 

Переходя к сегодняшним прениям, я хотела бы 
начать, как и другие ораторы, с обсуждения недав-
ней конференции «Мир во имя процветания», ко-
торая состоялась в Бахрейне в конце июня. Усилия 
Соединенных Штатов по поддержке развития пале-
стинской экономики можно лишь приветствовать. 
Крайне важно, чтобы мы улучшали повседневную 
жизнь и перспективы палестинцев в Восточном Ие-
русалиме, на Западном берегу и в Газе. 
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Что касается Соединенного Королевства, то 
в период с 2018 по 2023 год мы удваиваем объем 
помощи, предоставляемой Соединенным Коро-
левством оккупированным палестинским терри-
ториям. Мы помогаем устранять ограничения на 
передвижение и доступ и улучшать водо- и энер-
госнабжение, особенно в Газе. Мы также поддер-
живаем усилия, дополняющие эту работу. 

Как отмечали другие ораторы, для того чтобы 
создать экономические возможности, необходимо, 
разумеется, добиться политического прогресса, 
и мы призываем правительство Израиля и Па-
лестинскую администрацию к сотрудничеству с 
международным сообществом в целях содействия 
поиску решений, которые позволят оперативно 
улучшить ситуацию на местах. То, что г-н Грин-
блатт сказал по поводу политического аспекта 
этих предложений, является обнадеживающей 
гарантией. 

Хочу официально заявить, что позиция Со-
единенного Королевства в отношении решения, 
предусматривающего сосуществование двух го-
сударств, остается неизменной. Однако сейчас, 
пока еще не достигнут политический прогресс, я 
хотела бы подчеркнуть, что необходимо предпри-
нять шаги для устранения экономических огра-
ничений, введенных в отношении Палестины в 
результате израильской оккупации. Мы заинтере-
сованы в расширении возможностей палестинцев 
для осуществления внешней торговли, отказе от 
ограничений на внутренние передвижения и до-
ступ, а также в устойчивых инвестициях в инфра-
структуру водо- и энергоснабжения. Мы также 
хотим обеспечить финансовую стабильность Па-
лестинской администрации. 

В преддверии новых переговоров совершенно 
очевидно, что крайне важно создать благоприят-
ные условия, а это означает, что нам необходимо 
подлинное и решительное участие обеих сторон, 
включая прекращение действий, подрывающих 
доверие и угрожающих жизнеспособности реше-
ния, предусматривающего сосуществование двух 
государств. 

Поэтому мы настоятельно призываем Пале-
стинскую администрацию рассмотреть обвине-
ния в подстрекательстве, в том числе в рамках 
образовательных программ, и провести реформу 
системы оплаты содержания заключенных, с тем 

чтобы она основывалась на конкретных потреб-
ностях и была транспарентной и доступной. Мы 
по-прежнему испытываем глубокую обеспокоен-
ность, которую сегодня также выразили в своих 
заявлениях другие ораторы, в связи с продолжа-
ющимся расширением израильских поселений, 
включая утверждение планов строительства более 
200 единиц жилья в Гило 10 июля, и ретроактив-
ным одобрением несанкционированных передо-
вых поселений. Поселения являются незаконны-
ми и подрывают физическую жизнеспособность 
будущего палестинского государства. Нужно 
противостоять насилию со стороны поселенцев, 
сносу палестинской собственности и выселению 
палестинцев из их домов и подвергать безогово-
рочному осуждению такие действия. 

Факт сноса ряда палестинских домов с воскре-
сенья в районе Сур-Бахер иерусалимского округа 
является особенно вопиющим, отчасти потому, 
что значительная часть этой территории нахо-
дится в районах, контролируемых Палестинской 
администрацией. Мы также осуждаем выселение 
семьи Сиам из Сильвана 10 июля. Власти Израиля 
несут ответственность за обеспечение надлежа-
щей защиты гражданского населения Палестины. 
Мы по-прежнему глубоко обеспокоены риторикой 
о том, что те или иные части оккупированных па-
лестинских территорий могут быть аннексирова-
ны. Такой шаг противоречил бы международному 
праву, был бы разрушительным для мирных уси-
лий и не мог бы остаться без ответа. 

Позвольте мне четко изложить нашу позицию 
относительно терроризма. Мы одинаково без-
оговорочно осуждаем террористические действия 
как ХАМАС, так и других воинствующих группи-
ровок в Газе. С начала «Великого марша возвра-
щения» в 2018 году из сектора Газа по Израилю 
было выпущено около 2000 ракет и минометных 
снарядов. Это абсолютно неприемлемо, и мы при-
зываем ХАМАС и другие группы боевиков немед-
ленно прекратить такие нападения. 

Мы признаем законные потребности Израиля в 
области безопасности. Однако у нас действительно 
есть опасения по поводу чрезмерного применения 
силы Армией обороны Израиля. Предпринимаемые 
шаги должны быть соразмерными и соответство-
вать нормам международного права. Необходимо 
добиваться привлечения виновных к ответствен-
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ности на основе оперативного проведения транспа-
рентных расследований, и мы приветствуем рассле-
дования, проводимые в настоящее время Израилем 
под руководством Главного военного прокурора. 

Я хотела бы присоединиться к другим орато-
рам и от имени Соединенного Королевства выра-
зить признательность Организации Объединенных 
Наций и Египту за их усилия по посредничеству 
между сторонами. Поддерживая сказанное заме-
стителем Генерального секретаря, мы также при-
зываем тех, кто участвует в процессе примирения, 
дать Палестинской администрации возможность в 
полной мере возобновить выполнение своих прави-
тельственных функций в Газе. 

Мы считаем важным, чтобы международное 
сообщество продолжало работу по оказанию под-
держки палестинским беженцам. Их статус необхо-
димо согласовать в рамках более широких мирных 
переговоров, а до тех пор Соединенное Королевство 
продолжит твердо поддерживать Ближневосточное 
агентство Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот (БАПОР) и беженцев по всему Ближнему Вос-
току. Мы также приветствуем успешные итоги со-
стоявшейся 25 июня конференции по объявлению 
взносов, в рамках которой мы обязались выделить 
дополнительные 25 млн долл. США из бюджета 
Соединенного Королевства, увеличив таким об-
разом нашу поддержку в 2019–2020 годах до более 
чем 70 млн долл. США. 

Я хотела бы также отметить заявление предста-
вителя Германии по поводу международного права. 
Мы разделяем его мнение о том, что Совет Безопас-
ности несет ответственность за поддержание меж-
дународного мира и безопасности, и мы все соглас-
ны с тем, что арабо-израильский конфликт пред-
ставляет собой угрозу для международного мира 
и безопасности. Поэтому принятие резолюций по 
этому вопросу было правильным решением. Мы 
все связаны положениями этих резолюций и обяза-
ны их выполнять, равно как мы обязаны выполнять 
резолюции по другим вопросам. Собственно гово-
ря, именно это составляет основу работы Совета. 

Представитель Израиля также задал мне вопрос 
о Совместном всеобъемлющем плане действий. По-
этому, хотя я и не хотела говорить сегодня об Ира-
не, позвольте мне остановиться на этом вопросе. 
Соединенное Королевство совместно с Францией и 

Германией настоятельно призывает Иран не укло-
няться от выполнения этого соглашения и вновь на-
чать соблюдать его. Это соглашение само по себе 
предусматривает подобные действия. 

В целом наша позиция является четкой: ядер-
ное соглашение по-прежнему является самым оп-
тимальным вариантом и отвечает интересам как 
безопасности Ирана, так и глобальной безопас-
ности. Мы не должны допустить разработку Ира-
ном ядерного оружия, и это соглашение помогает 
делать мир более безопасным, снимая с повестки 
дня угрозу со стороны Ирана, который мог бы по-
лучить ядерное оружие. Кроме того, военные пред-
ставители в некоторых из тех стран, которые ранее 
критиковали соглашение, подтвердили, что оно 
играет важную роль в обеспечении национальной 
и международной безопасности. Ранее я упомянула 
о печальной кончине г-на Амано; Международное 
агентство по атомной энергии играет важнейшую 
роль в рассмотрении вопроса о соблюдении этого 
соглашения. 

Если позволите, я хотела бы вернуться к вопро-
су о ближневосточном мирном процессе. Как я уже 
отметила, наша позиция по этому вопросу остается 
неизменной. Мы поддерживаем урегулирование на 
основе переговоров, которое позволит обеспечить 
существование безопасного и защищенного Из-
раиля бок о бок с жизнеспособным и суверенным 
палестинским государством в пределах границ 
1967 года — при согласованном обмене территори-
ей, с общей столицей обоих государств в Иерусали-
ме и при справедливом, честном, согласованном и 
реалистичном урегулировании вопроса о беженцах. 

Г-жа Бландино де лос Сантос (Доминиканская 
Республика) (говорит по-испански): Наша делега-
ция хотела бы также поблагодарить г-жу Розмари 
Дикарло за ее содержательный брифинг. 

Доминиканская Республика отмечает коллек-
тивные усилия международного сообщества по под-
держке Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР) в ходе еже-
годной международной конференции доноров, со-
стоявшейся 25 июня в Нью-Йорке. Представители 
государств и учреждений единодушно дали высо-
кую оценку роли Агентства в деле сохранения прав 
и достоинства палестинских беженцев. Мы воздаем 
должное сотрудникам БАПОР за готовность оказы-
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вать поддержку в развитии человеческого потенци-
ала 5,4 миллиона палестинских беженцев на Ближ-
нем Востоке. 

С другой стороны, в 2016 году Совет Безопас-
ности принял резолюцию 2334 (2016), в которой 
содержится адресованный всем сторонам призыв 
прекратить территориальные притязания и ува-
жать суверенитет друг друга, а также освободить 
оккупированные территории. К сожалению, с тех 
пор ситуация не изменилась. Реальность заключа-
ется в том, что оккупация незаконно продолжается 
в условиях безнаказанности, что отдаляет нас от 
цели достижения мира. 

Мы с обеспокоенностью отмечаем значитель-
ное увеличение масштабов сноса домов на Запад-
ном берегу, особенно в Восточном Иерусалиме. 
Эти действия создают атмосферу принуждения, 
от которой страдают жители, что может привести 
к насильственному перемещению пострадавшего 
населения. Особую тревогу вызывает ограничение 
деятельности правозащитных организаций посред-
ством уменьшения гражданского пространства, 
особенно в Газе, где гуманитарная ситуация оста-
ется критической и где их деятельность в этой свя-
зи является незаменимой. 

Доминиканская Республика по-прежнему при-
держивается существующего международного кон-
сенсуса в отношении того, что единственный выход 
для палестинцев и израильтян — это проведение 
переговоров по достижению урегулирования на ос-
нове принципа сосуществования двух государств 
в пределах признанных границ, основанных на 
границах 1967 года. Мы вновь заявляем, что глав-
ная задача должна заключаться в создании вновь 
политических возможностей для возобновления 
конструктивного мирного процесса, в рамках ко-
торого интересы людей занимали бы центральное 
место и который соответствовал бы нормам между-
народного права. 

Что касается нападений палестинцев на Изра-
иль, то позиция Доминиканской Республики оста-
ется неизменной. Мы решительно осуждаем любые 
формы насилия и призываем ХАМАС и другие 
группы положить конец разжиганию насилия и 
связанным с ним действиям. И наконец, мы насто-
ятельно призываем все заинтересованные стороны 
действовать сообща в целях содействия проведе-
нию переговоров и избегать любых провокацион-

ных действий и подстрекательской риторики. Мы 
убеждены в том, что деятельность международных 
организаций необходима для снижения рисков на-
силия и поиска пути урегулирования нынешней не-
благоприятной ситуации. 

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Прежде всего я хотел бы присоеди-
ниться к другим ораторам и выразить соболезно-
вания Японии и Генеральному секретарю в связи с 
кончиной г-на Амано, выдающегося руководителя 
Международного агентства по атомной энергии. 

Теперь я хотел бы поблагодарить г-жу Розмари 
Дикарло за ее брифинг, в ходе которого мы получи-
ли краткую обновленную информацию по израиль-
ско-палестинскому вопросу. 

Сегодня в своем выступлении я остановлюсь на 
угрозах урегулированию на основе принципа со-
существования двух государств и настоятельной 
необходимости того, чтобы международное сооб-
щество подтвердило согласованные параметры по-
литического урегулирования палестино-израиль-
ского конфликта. Во-первых, я хотел бы высказать 
несколько замечаний в отношении весьма тревож-
ного ухудшения ситуации на Западном берегу и в 
Восточном Иерусалиме. 

Вчера Франция осудила снос израильской 
армией нескольких зданий в квартале Вади-эль-
Хуммус, расположенном на юго-востоке Иерусали-
ма. Этот снос домов на оккупированных террито-
риях противоречит нормам международного права, 
в частности нормам международного гуманитарно-
го права и соответствующим резолюциям Совета. 
Снос домов впервые осуществляется в зонах А и 
В, которые подпадают под юрисдикцию Палестин-
ской администрации в соответствии с Ословскими 
соглашениями, что является опасным прецедентом, 
который непосредственно подрывает урегулирова-
ние на основе принципа сосуществования двух го-
сударств. Франция выражает сожаление в связи с 
тем, что правительство Израиля не прислушалось к 
призывам международного сообщества не присту-
пать к сносу, и со всей серьезностью призывает его 
приостановить этот снос как можно скорее. 

Аналогичным образом в Восточном Иерусали-
ме и на Западном берегу по-прежнему проводится 
политика колонизации, в рамках которой сносятся 
дома и в результате которой мы приближаемся к 
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«точке невозврата». С начала года на Западном бе-
регу было одобрено строительство свыше 4500 но-
вых единиц жилья. В Иерусалиме продолжается ко-
лонизаторская деятельность, в частности осущест-
вляются археологические проекты и увеличивается 
число снесенных домов, что вызывает серьезную 
обеспокоенность. Такая политика вызывает особую 
тревогу ввиду того, что она сопровождается тре-
вожными заявлениями об аннексии всех оккупиро-
ванных территорий или их части. 

Франция напоминает о том, что колонизация 
противоречит нормам международного права, что 
было подтверждено в резолюции 2334 (2016). Коло-
низация способствует разжиганию напряженности 
на местах и подрывает условия, необходимые для 
достижения справедливого и прочного мира между 
израильтянами и палестинцами на основе принци-
па сосуществования двух государств со столицей 
в Иерусалиме. Франция не признает никакого су-
веренитета Израиля над оккупированными терри-
ториями. В соответствии с Уставом Организации 
Объединенных Наций мы считаем также незакон-
ным приобретение силой каких-либо территорий, 
будь то в Иерусалиме, на Западном берегу или на 
Голанских высотах. 

Я хотел бы вернуться к вопросу об ухудшении 
ситуации в области безопасности и гуманитар-
ной и политической ситуации в Газе, который по-
прежнему вызывает серьезную обеспокоенность. 
Свидетельством устойчивости и масштабов кри-
зиса, с которым мы сталкиваемся в Газе, являются 
произошедшие в конце прошлой недели столкнове-
ния, в результате которых более 100 палестинских 
демонстрантов получили ранения. Мы должны сде-
лать все возможное для обеспечения гуманитарных 
и политических мер реагирования и предотвраще-
ния эскалации ситуации. Мы вновь настоятельно 
призываем стороны проявлять максимальную сдер-
жанность и в этой связи высоко оцениваем усилия 
Египта, Катара и Организации Объединенных На-
ций, направленные на недопущение наихудшего 
сценария. 

В таких сложных условиях Ближневосточное 
агентство Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот (БАПОР) как никогда нуждается в поддержке 
со стороны международного сообщества. Конфе-
ренция доноров, прошедшая 25 июня, дала возмож-

ность Агентству использовать недавние финансо-
вые поступления для обеспечения преемственно-
сти его программ оказания помощи, в частности 
этим летом в Газе. 

Франция уже объявила, что в 2019 году удво-
ит размер взносов в БАПОР, как она сделала это в 
2018 году. Я призываю всех доноров сохранить или 
увеличить размер взносов в БАПОР, с тем чтобы 
оно могло продолжать осуществлять свои програм-
мы, в частности обеспечить начало учебного года, 
а также подтвердить свою поддержку продления 
мандата БАПОР еще на три года этой осенью. 

Помимо вопроса о гуманитарной поддержке, 
устойчивая стабильность в Газе будет достигнута 
только на основе урегулирования путем перегово-
ров, которое включает, с одной стороны, полное 
возвращение Палестинской администрации и, с 
другой стороны — снятие блокады при одновре-
менном обеспечении надежных гарантий безопас-
ности Израиля. 

Наконец, будущее Газы невозможно отделить 
от цели создания двух государств, Израиля и Па-
лестины, живущих бок о бок в условиях мира и 
безопасности. 

В заключение я еще раз подтверждаю действи-
тельность согласованных международным сообще-
ством параметров двугосударственного решения. 
Как нам известно, разрешить этот конфликт мож-
но только путем политического решения на осно-
ве установленных параметров при учете законных 
чаяний обеих сторон — создание двух государств, 
Израиля и Палестины, живущих бок о бок в усло-
виях мира и безопасности в пределах безопасных 
и признанных границ со столицей в Иерусалиме. 
Франция готова поддерживать все усилия, в том 
числе экономические инициативы, если они осу-
ществляются в соответствии с разработанными 
нами руководящими принципами и нормами меж-
дународного права, в частности в соответствии со 
всеми соответствующими резолюциями Совета 
Безопасности. 

Создание жизнеспособного и независимого па-
лестинского государства является ключевым ус-
ловием экономического роста Палестины, а также 
построения более сильной и интегрированной реги-
ональной экономики. Достижение «экономического 
мира» не может заменить достижение политическо-
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го урегулирования. Любая попытка отойти от этих 
коллективно определенных параметров будет обре-
чена на провал. 

Совместно с европейскими партнерами Фран-
ция будет и впредь защищать принцип справед-
ливого и прочного мира на основе согласованных 
международным сообществом параметров и под-
держивать палестинское присутствие в Иерусалиме 
и на всех палестинских территориях, с тем чтобы 
сохранить перспективы реализации двугосудар-
ственного решения. Кроме того, Франция никогда 
не пойдет на уступки в деле обеспечения безопас-
ности Израиля. 

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Позвольте мне выразить наши соболезнования в 
связи с кончиной г-на Амано народу Японии и его 
семье. 

Я хотел бы также поблагодарить заместителя 
Генерального секретаря Розмари Дикарло за ее цен-
ное выступление. 

Наша позиция по этому очень важному вопросу 
вполне ясна. Поэтому я остановлюсь главным обра-
зом на последних событиях. 

Мы по-прежнему встревожены непрекращаю-
щимися провокациями со стороны оккупирующей 
державы, в том числе дестабилизирующими дей-
ствиями и нарушением исторического статуса Ие-
русалима и мечети Аль-Акса. В этой связи я хотел 
бы высказать три важных замечания. 

Первое касается двугосударственного реше-
ния и действий, которые его подрывают. Мы под-
тверждаем это решение, основанное на границах 
1967 года и предусматривающее сосуществование 
Палестины и Израиля, живущих бок о бок в усло-
виях мира, безопасности и взаимного признания, 
согласно соответствующим резолюциям Органи-
зации Объединенных Наций. Международное со-
общество не должно отступать ни на дюйм от этого 
решения и этой позиции. 

Нашей целью должна оставаться реализация 
решения о создании двух государств и обеспечение 
независимости Государства Палестины со столи-
цей в Восточном Иерусалиме, а также достижение 
согласованного путем переговоров урегулирования 
вопросов окончательного статуса. Следует отвер-
гать любые действия, которые идут вразрез с этим 

решением. По этой причине Индонезия решительно 
осуждает незаконное строительство Израилем и от-
крытие им подземного туннеля и дороги к Харам-
аш-Шариф, о чем мы заявили в ходе внеочередного 
совещания Организации исламского сотрудниче-
ства, прошедшего на прошлой неделе в Джидде. 

Несомненно, это является вопиющим наруше-
нием соответствующих резолюций Генеральной 
Ассамблеи и Совета Безопасности, в том числе 
резолюций 476 (1980) и 2334 (2016). Наряду с неза-
конными израильскими поселениями на оккупиро-
ванных палестинских территориях, строительство 
туннелей также может рассматриваться как факти-
ческая аннексия. 

Совет должен защищать статус и характера 
Старого города Иерусалима и его стен. Это обязан-
ность самого Совета. Мы решительно осуждаем 
совершенный вчера ранним утром наглый, неза-
конный и бесчеловечный снос домов палестинцев, 
в том числе домов, где проживали семьи, в квартале 
Вади-эль-Хуммус в Сур-Бахере на Западном берегу. 
Можно ли представить себе снос дома на глазах у 
детей, как ранее показал нам Постоянный наблюда-
тель от Государства Палестина на наглядной фото-
графии? Я не могу себе представить, чтобы мой дом 
сносили. 

Это еще одна причина, по которой Совет дол-
жен выступать за соблюдение резолюций и защиту 
палестинского народа. Мы должны перестать хо-
дить по кругу, или, в противном случае, мы риску-
ем угодить в пучину забвения. 

Мое второе замечание касается ухудшения гу-
манитарной ситуации в секторе Газа и на оккупи-
рованном Западном берегу, включая Восточный 
Иерусалим. Учитывая продолжающееся проведе-
ние оккупирующей державой негативной политики 
ограничения передвижения, произвольных задер-
жаний, применения силы и многолетней блокады 
Газы, неудивительно, что гуманитарные условия 
продолжают ухудшатся. Кроме того, Израиль про-
должает удерживать налоговые поступления Пале-
стинской администрации. Позвольте мне еще раз 
подчеркнуть, что мы не можем критически оцени-
вать отказ Администрации принимать любой пере-
вод в меньшем объеме, чем вся причитающаяся ей 
сумма, и мы должны требовать от Израиля не брать 
то, что ему не принадлежит. 
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Что касается роли Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для по-
мощи палестинским беженцам и организации ра-
бот, то мы вновь обращаемся к международному 
сообществу с призывом продолжать обеспечивать 
надежное и устойчивое выделение средств Агент-
ству на оказание жизненно важных услуг. Мы все 
должны оказать поддержку учреждению, которое 
на протяжении многих лет служит человечеству и 
демонстрирует беспристрастность и самые благие 
намерения. 

В-третьих, я хотел бы остановиться на необхо-
димости укрепления потенциала экономики Пале-
стины. Крайне важно, чтобы мы работали над соз-
данием оптимального экономического потенциала 
палестинцев, но мы предостерегаем, что экономи-
ческая помощь не может заменить окончательное 
политическое урегулирование, поскольку оккупи-
рующая держава может использовать это для того, 
чтобы выиграть время для дальнейшего осущест-
вления своей политики, включая строительство 
своих поселений, что еще больше затруднит дости-
жение решения. 

Индонезия продолжает вести работу в рам-
ках различных механизмов в целях укрепления 
экономического потенциала Палестины. В начале 
этого месяца в Иерихоне Индонезия и другие стра-
ны Восточной Азии приняли участие в четвертой 
Конференции по сотрудничеству между странами 
Восточной Азии в целях развития Палестины, цель 
которой заключалась в укреплении усилий по ока-
занию поддержки Палестине посредством налажи-
вания экономического и торгового сотрудничества 
и осуществления совместных инвестиций. Мы при-
зываем других членов международного сообщества 
рассмотреть возможность осуществления анало-
гичных инициатив в интересах всего человечества. 

Как я обещал, мое заявление не будет долгим, 
поскольку многие наши замечания уже неоднократ-
но озвучивались в наших предыдущих заявлениях. 
Однако я хотел бы затронуть один важный вопрос. 

Этим утром мы заслушали заявление, в кото-
ром было отмечено, что статус Иерусалима будет 
решаться не в этом зале или в какой-либо столи-
це, а посредством проведения прямых переговоров 
между двумя сторонами, а также прозвучал призыв 
создать благоприятные для этого условия. 

Однако как можно создать благоприятные ус-
ловия, когда продолжается строительство незакон-
ных поселений, когда на глазах у детей сносят дома, 
когда израильские власти стреляют в девятилетне-
го палестинского мальчика и когда продолжают со-
вершаться произвольные задержания и многие дру-
гие нарушения прав человека? Как можно добиться 
мира, если никто не верит в международное право и 
международное гуманитарное право? И если мы не 
верим в международное право и резолюции Совета 
Безопасности, тогда давайте все вместе выбросим 
замечательный Устав Организации Объединенных 
Наций в Ист-Ривер. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Перу. 

Я хотел бы также выразить наши соболезнова-
ния народу и правительству Японии в связи с кон-
чиной Генерального директора Международного 
агентства по атомной энергии г-на Амано. 

Наша страна выражает глубокую обеспокоен-
ность в связи с событиями вокруг вопроса о Па-
лестине. Мы выражаем сожаление в связи с со-
храняющейся обстановкой враждебности, неизби-
рательными актами насилия со стороны ХАМАС, 
непропорциональными ответными мерами Израиля 
и конфронтационными заявлениями обеих сторон. 
Все это является причиной неустойчивой и неста-
бильной ситуации на Ближнем Востоке и во всем 
международном сообществе. Мы должны осудить 
тот факт, что односторонние решения и действия 
привели к еще большей эскалации напряженности 
и насилия, включая непрекращающуюся и наби-
рающую обороты практику строительства поселе-
ний, сноса домов и выселений на оккупированных 
палестинских территориях. Эти действия противо-
речат положениям резолюции 2334 (2016) и делают 
перспективы урегулирования на основе создания 
двух государств все более неопределенными. 

В настоящее время мы встревожены политиче-
скими и социальными последствиями продолжа-
ющегося сноса палестинских домов в Сур-Бахере. 
Мы присоединяемся к призывам Организации Объ-
единенных Наций к израильским властям прекра-
тить эти действия и вместо этого принять такие 
стратегии планирования, которые будут отвечать 
потребностям палестинского населения на оккупи-
рованных территориях в жилье и развитии. 
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Мы также подчеркиваем острую необходимость 
продолжать усилия по преодолению серьезного гу-
манитарного кризиса в Газе, который усугубляется 
сокращением финансирования программ помощи и 
односторонним решением правительства Израиля 
удерживать значительную часть палестинских на-
логовых поступлений. Принимая во внимания тя-
жесть положения, мы призываем международное 
сообщество увеличить свои финансовые взносы, а 
Организацию Объединенных Наций — продолжать 
увязывать предоставление гуманитарной помощи 
с реализацией планов развития, которые дают на-
дежду и возможности для молодых людей, с тем 
чтобы не позволить им встать на путь радикализа-
ции и экстремизма. Мы надеемся, что глобальный 
инвестиционный фонд, о котором шла речь в Бах-
рейне, и укрепленное Ближневосточное агентство 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ так-
же внесут свой вклад в достижение этой цели. 

Мы считаем, что, помимо скорейшего облегче-
ния страданий людей, необходимо, чтобы стороны 
еще раз подтвердили приверженность мирному 
процессу и возобновили переговоры, которые ста-
нут залогом урегулирования на основе создания 
двух государств в границах, существовавших до 
1967 года. Это потребует от политических, рели-
гиозных и общественных лидеров Израиля и Пале-
стины, а также от их властей ответственного, ос-
мотрительного и сдержанного поведения, равно как 
и содействия восстановлению диалога на высоком 
уровне, который позволит не только народам каж-
дой из сторон, но и всему Ближнему Востоку про-
двинуться на пути к установлению прочного мира. 

В этой связи мы подчеркиваем особую ответ-
ственность, возложенную на Совет и страны, кото-
рые способны оказывать реальное влияние на сто-
роны и могут и должны сделать больше для обеспе-
чения возобновления двусторонних переговоров 
между сторонами, строгого соблюдения ими своих 
обязательств в соответствии с международным гу-
манитарным правом и правами человека, а также 
для поддержки усилий Специального координатора 
по ближневосточному мирному процессу, направ-
ленных на содействие ослаблению напряженности. 

Я хотел бы также кратко остановиться на со-
бытиях, происходящих в Ормузском проливе — 
районе, имеющем жизненно важное значение для 

глобальной экономики и безопасности. Перу с глу-
бокой озабоченностью отмечает военные действия, 
которые имели место в последние недели и которые 
создают серьезную угрозу стабильности в регионе и 
международному миру. В этой опасной обстановке 
мы настоятельно призываем все заинтересованные 
стороны проявлять сдержанность, избегать любых 
односторонних действий, которые могут спровоци-
ровать конфликт в этом неспокойном регионе мира, 
и вернуться к взаимодействию по дипломатиче-
ским каналам как к единственно возможному спо-
собу преодолеть нынешнюю тупиковую ситуацию. 
Мы призываем Генерального секретаря оказывать 
добрые услуги для ослабления существующей на-
пряженности и укрепления необходимого доверия 
в соответствии с его полномочиями по Уставу Ор-
ганизации Объединенных Наций. 

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих 
функций Председателя Совета Безопасности. 

Представитель Экваториальной Гвинеи попро-
сил слова для дополнительного заявления. 

Г-н Эсоно Мбенгоно (Экваториальная Гвинея) 
(говорит по-испански): В начале своего выступле-
ния я приветствовал одну из сторон и не попривет-
ствовал делегацию Палестины. Сейчас я хотел бы 
исправить это, поприветствовав делегацию Пале-
стины. Прошу прощения за это упущение. 

Председатель  (говорит по-испански): Я хотел 
бы проинформировать всех о том, что сегодняшние 
открытые прения продолжатся во время обеденно-
го перерыва, поскольку согласно списку ораторов 
нам предстоит заслушать еще много докладов. 

Теперь я предоставляю слово представителю 
Ливана. 

Г-жа Мудаллали (Ливан) (говорит по-
английски): Я благодарю Вас, г-н Председатель, за 
проведение сегодняшних прений и поздравляю 
с успешным руководством работой Совета в этом 
месяце. 

Прежде чем выступить с подготовленным заяв-
лением, я хотела бы ответить на обвинения в адрес 
Ливана со стороны посла Израиля. Принимая во 
внимания прошлые вторжения Израиля на терри-
торию Ливана, ливанцы рассматривают эти обви-
нения как прямую угрозу их мирному существо-
ванию и объектам гражданской инфраструктуры. 
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Если израильский посол использует эти заявления 
для того, чтобы отвлечь внимание от плачевного 
положения палестинцев, в котором они оказались 
в результате израильской оккупации, то ничего но-
вого в этом нет. Однако если он использует их для 
подготовки почвы и международного сообщества к 
нападению на один из гражданских портов, аэро-
портов и объектов инфраструктуры Ливана, как 
Израиль это уже сделал в 2006 году, то Совет дол-
жен не молчать, а выполнить свою обязанность и не 
позволить Израилю развязать новую войну против 
Ливана. Последнее, что сейчас нужно нашей стране 
и региону в целом, — это еще одна война. 

Теперь я перехожу к своему заявлению. Наша 
встреча проходит в период обострения напряжен-
ности на Ближнем Востоке. Затянувшиеся кон-
фликты и десятилетия оккупации порождают чув-
ство отчаяния и безнадежности. Нигде больше бе-
зысходность не ощущается так остро, как в вопросе 
о Палестине. Мы наблюдаем не только отсутствие 
успехов на пути к миру, но и отказ от принципов и 
основ реального справедливого мира, а именно от 
резолюций Организации Объединенных Наций и 
применения международного права. 

Положение палестинцев на местах становится 
все более тяжелым, особенно в Иерусалиме и Газе, 
где, по мнению международных гуманитарных ор-
ганизаций, ситуация ухудшается с каждым днем. 
Продолжающаяся израильская оккупация и не-
законные меры израильских властей — закрытие 
районов, произвольные задержания, снос домов, 
расширение поселений и лишение палестинцев их 
основных прав человека и политических прав — 
делают обстановку на упомянутых территориях 
невыносимой. Международное сообщество должно 
не только выполнить свои обязательства перед па-
лестинцами, но и, что еще более важно, гарантиро-
вать, чтобы Совет обеспечил соблюдение принци-
пов, на которых основана Организация, и положил 
конец таким действиям. Тяжелая гуманитарная 
обстановка усугубляется финансовыми трудно-
стями, с которыми сталкивается Ближневосточное 
агентство Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот, что ставит под угрозу жизни сотен тысяч пале-
стинцев на оккупированных территориях и во всем 
регионе. 

На политическом уровне сохраняются обеща-
ния по осуществлению долгожданного мирного 
плана, однако большинство сторон, особенно пале-
стинцы, были разочарованы и осудили его началь-
ный этап — экономическую конференцию — по 
причине отсутствия политических перспектив. Па-
лестинцы и арабы хотят получить правильный ре-
цепт справедливого, всеобъемлющего и прочного 
мира. Они рассматривают Арабскую мирную ини-
циативу и решение, предусматривающее сосуще-
ствование двух государств, в качестве наилучшей 
основы для политического урегулирования кон-
фликта — урегулирования, опирающегося на прин-
ципы международной законности и резолюции 242 
(1967), 338 (1973) и 2234 (2016) и подразумевающего 
создание палестинского государства со столицей в 
Восточном Иерусалиме, живущего в условиях мира 
и безопасности. Это получило подтверждение на 
последнем совещании министров иностранных дел 
Организации исламского сотрудничества в этом 
месяце, в ходе которого попытки Израиля «изме-
нить правовой характер, статус и демографический 
состав Иерусалима» подверглись осуждению. 

В Сирии Израиль безнаказанно продолжает по-
литику закрепления оккупированных и аннексиро-
ванных им Голанских высот. Ливан встревожен и 
обеспокоен такой политикой Израиля, которая на-
правлена на изменение правового, физического и 
демографического статуса оккупированных Голан-
ских высот. Ливан призывает Израиль выполнять 
резолюции 242 (1967), 338 (1973) и 497 (1981) и Же-
невские конвенции во всей их полноте. 

С момента последних ежеквартальных пре-
ний в Совете (см. S/PV.8517) правительству Лива-
на удалось добиться успехов. Кабинет министров 
утвердил бюджет на 2019 год — первый шаг в 
осуществлении правительственной программы 
реформирования финансовой системы во исполне-
ние обязательств, взятых на Конференции CEDRE 
по экономическому развитию и реформам. Каби-
нет министров и парламент также утвердили план 
электроснабжения. Кроме того, началось обсужде-
ние нашей инвестиционной программы капиталь-
ных вложений в восстановление инфраструктуры. 
Правительство продемонстрировало свою твердую 
приверженность повестке дня в области прав чело-
века, назначив членов нашего национального пре-
вентивного механизма против пыток. 
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Ливан признателен своим давним международ-
ным партнерам за постоянную поддержку, будь то 
в экономической области или в связи с его повест-
кой дня в области мира и безопасности. Вчера Со-
вет Безопасности провел консультации по резолю-
ции 1701 (2006), одной из основ своей повестки дня 
в области мира и безопасности на юге, в ходе кото-
рых члены Совета узнали от Временных сил Орга-
низации Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ) 
и из доклада Генерального секретаря (S/2019/574) о 
спокойной обстановке в районе операций. Спокой-
ствие — это именно то, что нужно региону. Оно 
было бы недостижимо без помощи Организации 
Объединенных Наций и сил ВСООНЛ. 

В ходе посещения Оперативного морского со-
единения ВСООНЛ на прошлой неделе премьер-
министр Ливана Саад Харири подтвердил свою 
приверженность и приверженность правительства 
резолюциям 1701 (2006) и 2433 (2018). Премьер-ми-
нистр подчеркнул, что он всецело привержен даль-
нейшему наращиванию потенциала ливанских во-
енно-морских сил в деле выполнения Ливаном обя-
зательств по этим резолюциям. Он объявил, что его 
полностью проинформировали о плане наращива-
ния военно-морского потенциала Ливана, и пообе-
щал сделать все возможное, чтобы он был одобрен 
кабинетом министров. Укрепление потенциала Ли-
ванских вооруженных сил и создание военно-мор-
ских сил позволит им, как сказал премьер-министр, 
постепенно взять на себя обязанности по оказанию 
поддержки ВСООНЛ. 

Соединенные Штаты использовали свои добрые 
услуги для достижения договоренности о начале 
переговоров по делимитации морских и сухопут-
ных границ между Ливаном и Израилем. Хотя эти 
попытки пока не принесли желаемых результатов, 
которые могли бы позволить начать переговоры, 
премьер-министр пообещал неустанно работать 
над тем, чтобы их запустить. 

К сожалению, приверженность Ливана резолю-
ции 1701 (2006) и выполнению своих обязательств 
по другим соответствующим резолюциям наталки-
вается на ежедневные нарушения Израилем границ 
Ливана на суше, в воздухе и на море. В этом месяце 
уже были совершены десятки нарушений, особенно 
военными самолетами и военными катерами, кото-
рые приводят население в ужас. Говоря о границе, 
Израиль продолжает строительство на оккупиро-

ванных ливанских территориях так называемых 
«пунктов резервирования». Эти нарушения явля-
ются источником напряженности и нестабильности 
и ведут к усилению нестабильности вдоль границы. 
Им необходимо положить конец. 

Положение на Ближнем Востоке будет оста-
ваться источником конфликта, пока игнорируются 
резолюции Совета Безопасности и Генеральной Ас-
самблеи и ущемляются права человека и политиче-
ские права. Совет может и должен изменить эту ре-
альность, если мы хотим, чтобы регион жил в мире. 

Председатель  (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Намибии. 

Г-н Гертце (Намибия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне присоединиться к 
другим ораторам и выразить наши глубочайшие 
соболезнования в связи с кончиной Генерального 
директора Международного агентства по атомной 
энергии, особенно его скорбящим близким. 

Я хотел бы также поздравить Вас, г-н Предсе-
датель, с успешным руководством работой Совета в 
июле месяце. Я хотел бы поблагодарить заместите-
ля Генерального секретаря по политическим вопро-
сам и вопросам миростроительства за ее всеобъем-
лющий и подробный брифинг. 

Наша делегация присоединяется к заявлению, с 
которым выступит Постоянный представитель Ве-
несуэлы от имени Движения неприсоединившихся 
стран. 

В прошлом месяце в своем выступлении от 
имени Генерального секретаря по десятому докла-
ду об осуществлении резолюции 2334 (2016) Совета 
Безопасности (см. S/PV.8557) г-н Младенов вновь 
подчеркнул, что не было предпринято никаких 
конкретных шагов по осуществлению этой исто-
рической резолюции. Следует отметить, что на ок-
купированном Западном берегу, в том числе в Вос-
точном Иерусалиме, продолжается поселенческая 
деятельность, и израильские власти планируют, 
утверждают или выставляют на тендер почти 6000 
единиц жилья — это самое масштабное расшире-
ние поселений за последние два года. В этой связи 
я еще раз заявляю о том, что поселения являются 
незаконными по международному праву и пред-
ставляют собой серьезное препятствие на пути к 
достижению мира. Кроме того, снос и конфискация 
израильскими властями принадлежащих палестин-
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цам строений также продолжаются на всей оккупи-
рованной территории Западного берега, включая 
Восточный Иерусалим. Мы решительно осуждаем 
вчерашний снос десятков палестинских домов в па-
лестинском районе Сур-Бахер. 

Ситуация в области безопасности в Газе оста-
ется особенно напряженной, и, как показывает 
прошлое, она может обостриться в любой момент. 
Гуманитарная ситуация также вызывает крайнюю 
тревогу. Согласно ежеквартальному докладу ЮНИ-
СЕФ о гуманитарной ситуации в Государстве Пале-
стина за период с января по март 2019 года, более 
50 процентов палестинских семей в Газе живут за 
чертой бедности. Намибия также по-прежнему глу-
боко обеспокоена серьезными ограничениями на 
передвижение и доступ национальных сотрудников 
учреждений Организации Объединенных Наций и 
международных и неправительственных организа-
ций в Газе. Эти люди оказывают жизненно важные 
услуги палестинцам в Газе, и их доступ не должен 
ограничиваться. 

Несмотря на эти негативные тенденции, следу-
ет отметить некоторые позитивные сдвиги. Даль-
нейшее предоставление Государством Катар фи-
нансовой помощи для улучшения гуманитарной 
ситуации в Газе оказалось существенно важным 
и позитивно сказалось на усилиях по деэскалации 
ситуации в Газе. Кроме того, следует признать и 
особо отметить работу Канцелярии Специально-
го координатора Организации Объединенных На-
ций по ближневосточному мирному процессу, на-
правленную на поиск более устойчивых решений 
в энергетическом секторе — в сфере, которую на 
протяжении многих лет преследуют проблемы. 

Пользуясь этой возможностью, я хотел бы отме-
тить успешное проведение конференции Ближнево-
сточного агентства Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и ор-
ганизации работ (БАПОР) по объявлению взносов, 
которая состоялась 25 июня здесь, в Нью-Йорке. 
Я благодарю страны, которые помогли собрать 
110 млн долл. США, обеспечив тем самым сохра-
нение жизненно важных услуг БАПОР на некото-
рое время. Пользуясь этой возможностью, я хотел 
бы также подтвердить, что Намибия поддерживает 
БАПОР и его мандат по предоставлению основных 
услуг палестинским беженцам на Западном берегу, 
в Газе, Ливане, Иордании и Сирии. 

Финансовый кризис, с которым в настоящее 
время сталкивается Палестинская администрация 
из-за решения Израиля удержать часть таможен-
ных поступлений Палестинской администрации, 
серьезно сказывается на палестинской экономике. 
Продолжение этого кризиса грозит дестабилизи-
ровать и без того нестабильную ситуацию. Мы на-
стоятельно призываем стороны осуществлять и со-
блюдать свои двусторонние соглашения. 

Семинар «Мир во имя процветания», проведен-
ный в Бахрейне 25 июня, ясно показал, что между-
народное сообщество по-прежнему твердо убежде-
но в том, что экономическое развитие не может быть 
достигнуто без переговоров, ведущих к урегулиро-
ванию на основе принципа сосуществования двух 
государств. Этот затяжной конфликт по-прежнему 
важно урегулировать политическим путем. Ника-
кая гуманитарная или экономическая поддержка не 
обеспечит урегулирование конфликта. Мы настоя-
тельно призываем стороны не отказываться от по-
литического процесса, который обеспечил бы осно-
ву для экономического развития. 

Имея аналогичный опыт, Намибия знает, что, 
пока народ лишен своего неотъемлемого права на 
самоопределение и независимость, будут и дальше 
усиливаться напряженность, разочарование, гнев 
и даже ненависть. Угнетенный народ, лишенный 
своего права на самоопределение и свободу, нель-
зя заставить замолчать. Рано или поздно будет до-
стигнута точка кипения, что, безусловно, повлечет 
далеко идущие последствия как для израильтян, 
так и для палестинцев, а также пагубные послед-
ствия для перспектив мира в этом регионе. Про-
должающиеся нарушения оккупирующей державой 
резолюций Совета Безопасности и Генеральной Ас-
самблеи, продолжающееся расширение поселений, 
односторонние действия по признанию Иерусали-
ма столицей Израиля, аннексия Голан и прекраще-
ние финансирования БАПОР вызывают серьезную 
озабоченность, поскольку они серьезно подрывают 
процесс достижения взаимоприемлемого, справед-
ливого и прочного урегулирования. Мы должны 
отстаивать уважение и соблюдение норм междуна-
родного права. 

Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Республи-
ка) (говорит по-арабски): Я выступаю в своем каче-
стве одной из основных заинтересованных сторон 
по этому пункту повестки дня. 
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Продолжающаяся израильская оккупация 
арабских территорий серьезно подрывает авто-
ритет и значение положений Устава Организации 
Объединенных Наций и норм международного 
права. Несмотря на беспрецедентные манипуляции 
резолюциями Совета Безопасности и Генеральной 
Ассамблеи по вопросу об оккупации Израилем 
арабских территорий в Палестине, на юге Ливана 
и на Голанах, ораторы по-прежнему прибегают к 
красноречию, стараясь преуменьшить значение 
важных вещей и наоборот, уделяя излишнее вни-
мание мельчайшим деталям в ущерб тому, что 
действительно важно — необходимости положить 
конец израильской оккупации. Суть рассматрива-
емого пункта повестки дня в следующем: прекра-
щение израильской оккупации арабских и пале-
стинских территорий и обеспечение палестинцам 
возможности осуществлять свои законные права. 
Как представляется, некоторые предпочитают дис-
кутировать о вещах, не имеющих ни малейшего от-
ношения к прекращению израильской оккупации 
арабских земель и палестинскому вопросу, напри-
мер, об Иране и прочих вопросах, полностью со-
знавая, что это противоречит консенсусу в Совете 
и умаляет важность рассмотрения текущего пун-
кта повестки дня. 

Недавно мы стали свидетелями применения вы-
зывающих односторонних мер. Стоящие за ними сто-
роны пытаются использовать неспособность Совета 
Безопасности обеспечить выполнение собственных 
резолюций о прекращении израильской оккупации, 
с тем чтобы извратить факты и уклониться от вы-
полнения своих правовых обязательств и установ-
ленных параметров. Иллюстрацией этого стал тот 
факт, что президент Соединенных Штатов признал 
оккупированный Иерусалим столицей Израиля и то, 
что он назвал «суверенитетом Израиля» над сирий-
скими Голанами, полностью игнорируя взятые на 
себя предыдущими администрациями Соединенных 
Штатов обязательства по выполнению всех соответ-
ствующих резолюций Организации Объединенных 
Наций, включая резолюцию 497 (1981), в которой го-
ворится, что введение Израилем в качестве оккупи-
рующей державы своего законодательства и управ-
ления на сирийских Голанах не имеет юридической 
силы и что его акты агрессии являются незаконны-
ми. Эти провокации, направленные непосредствен-
но против нашей страны, продолжаются, в том числе 
силами вооруженных террористических групп, и в 

последнее время привели к гибели четырех граждан-
ских лиц, в том числе одного ребенка, и ранениям 
еще 21 человека, главным образом женщин и детей. 

Израильская политика включает также конфи-
скацию имущества и земель жителей Голан в целях 
расширения поселений или строительства ветряных 
электростанций. Эти действия зачастую являются 
лишь предлогом, поскольку наши соотечественники 
на Голанах, не включившие свои земли в соответ-
ствующие реестры, стали жертвами ареста или кон-
фискации принадлежащих им материальных благ и 
имущества. Такое скандальное поведение израиль-
ской оккупирующей державы продолжается также в 
Иерусалиме и на Западном берегу. И это еще не все: 
оккупирующая держава провела заседание кабинета 
министров на Голанах, в ходе которого она объявила 
о создании нового поселения под названием Трамп-
Хайтс в качестве подарка премьер-министра оккупи-
рующей державы президенту Соединенных Штатов 
за нарушение им резолюций Совета Безопасности и 
норм международного права посредством односто-
роннего признания суверенитета Израиля над си-
рийскими Голанами. 

К сожалению, г-жа Дикарло не коснулась этого 
вопроса, повторив давнюю ошибку Николая Младе-
нова. Если она как заместитель Генерального секре-
таря по политическим вопросам и вопросам миро-
строительства не обеспечит рассмотрение вопроса 
об оккупированных сирийских Голанах в рамках 
этого пункта повестки дня, это будет серьезным на-
рушением со стороны Секретариата и очередным 
подтверждением неспособности г-на Младенова 
рассмотреть вопрос об оккупированных сирийских 
Голанах в ходе своих брифингов в Совете Безопасно-
сти. Мы хотели бы выразить Генеральному секрета-
рю свое недовольство в этой связи, с тем чтобы этот 
вопрос был должным образом рассмотрен. 

Наше правительство вновь заявляет о том, что 
Голаны являются неотъемлемой частью Сирийской 
Арабской Республики. Наши притязания на них 
являются неотъемлемым правом, не подлежащим 
обсуждению. Сирийские Голаны и сирийское при-
сутствие в этом районе, согласно нормам междуна-
родного права, относятся к нашим приоритетным 
задачам. Мы призываем Совет Безопасности и Ор-
ганизацию Объединенных Наций безотлагатель-
но принять решительные меры для обеспечения 
применения принципов международного права, с 
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тем чтобы положить конец израильской политике 
агрессии и ее скандальным нарушениям норм меж-
дународного права, положений Устава и резолю-
ций Совета Безопасности, включая резолюции 242 
(1967), 338 (1973) и 497 (1981). 

Мы вновь требуем, чтобы Израиль как оккупи-
рующая держава освободил заключенного Сидки 
аль-Макта и всех остальных заключенных им под 
стражу сирийцев. Г-н аль-Макт является сирий-
ским гражданином, проживающим на Голанах, он 
провел в израильских тюрьмах 27 лет столько же, 
сколько Нельсон Мандела провел в тюрьмах эпохи 
апартеида. Его преступление заключается в доку-
ментировании посредством аудио- и видеозаписи 
сотрудничества израильских властей с вооружен-
ными террористическими группами. Он был при-
говорен к 14 годам тюремного заключения. 

Собравшиеся сегодня в этом зале должны об-
ратить внимание на то, что заявления, с которы-
ми выступил в Совете представитель израильской 
оккупирующей державы, свидетельствуют о бес-
прецедентном отказе от резолюций Совета и норм 
международного права. Я хотел бы напомнить, что 
президент Махмуд Аббас отметил, что Организа-
ция приняла более 800 резолюций по вопросу о 
Палестине. В заявлении, с которым выступил пред-
ставитель Израиля, говорится обо всем чем угодно, 
только не о том, что важно, а именно не о рассма-
триваемом пункте повестки дня, и именно поэтому 
с 2002 года регулярно проводятся эти заседания, 
посвященные прекращению израильской оккупа-
ции арабских территорий и отказе Израилю в до-
ступе на оккупированные земли, включая Иеруса-
лим в границах до 1967 года, все сирийские Голаны 
и остатки ливанской территории. Вопреки тому, во 
что представитель Израиля хотел бы заставить нас 
поверить, именно это является главной причиной 
сохраняющейся напряженности в регионе. Говоря в 
своих выступлениях сегодня о Ливане, завтра — о 
Ливии, послезавтра — о Судане и Йемене, предста-
витель Израиля на каждом заседании Совета, в ко-
тором Израиль принимает участие, отрицает саму 
суть данного пункта повестки дня, а именно: окку-
пацию арабских земель и палестинский вопрос, а 
также признание законных прав палестинского на-
рода. Именно в этом суть данного пункта повест-
ки дня, а не в ситуации в Иране, Судане, Йемене и 
Ливии. 

В заключение хочу сказать, что Сирийская 
Арабская Республика неизменно поддерживает 
право палестинского народа на самоопределение, 
его стремление к созданию независимого государ-
ства со столицей в Иерусалиме и его право на воз-
вращение, закрепленное в резолюции 194 (III) Гене-
ральной Ассамблеи 1948 года. Кроме того, мы под-
держиваем вступление Палестины в Организацию 
в качестве полноправного члена путем осуществле-
ния принципа, который оккупирующая держава не 
может блокировать или опровергнуть. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Японии. 

Г-н Кавамура (Япония) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, я благодарю Вас за организацию 
сегодняшних открытых прений. Я также благодарю 
заместителя Генерального секретаря Розмари Дикар-
ло за ее ценный брифинг. Я также признателен всем 
делегациям за выражение глубоких соболезнований 
в связи с кончиной Генерального директора Между-
народного агентства по атомной энергии г-на Юкии 
Амано. Мы искренне ценим их слова поддержки. 

Япония по-прежнему привержена поддержке ре-
шения, предусматривающего сосуществование двух 
государств. Мы по-прежнему считаем, что наиболее 
реалистичным решением этого затянувшегося кон-
фликта является урегулирование на основе прин-
ципа создания двух государств в границах, суще-
ствовавших до 1967 года, с взаимно согласованными 
уступками, результатом чего станет мирное сосуще-
ствование жизнеспособного палестинского государ-
ства и Государства Израиль в пределах безопасных и 
международно признанных границ. 

Мы по-прежнему глубоко обеспокоены продол-
жающимся насилием как в Газе, так и на Западном 
берегу, в том числе совершаемыми с территории 
Газы неизбирательными ракетными обстрелами 
Израиля. Мы решительно осуждаем насилие и тер-
рористические акты в отношении ни в чем не по-
винных мирных граждан и призываем стороны 
безотлагательно принять меры для предотвраще-
ния любых актов насилия, провокаций и подстре-
кательства. Кроме того, вопрос об окончательном 
статусе Иерусалима входит в число целого ряда 
проблем, которые следует согласовывать путем 
переговоров на основе соответствующих резолю-
ций Совета Безопасности и известных параметров. 
Продолжающаяся поселенческая деятельность и 
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снос принадлежащих палестинцам строений, в том 
числе совсем недавно в Сур-Бахере, подрывают 
жизнеспособность урегулирования, предусматри-
вающего сосуществование двух государств. Япо-
ния вновь настоятельно призывает Израиль пре-
кратить такую деятельность. 

Япония также обеспокоена сохраняющейся 
проблемой удержания принадлежащих Палестин-
ской администрации налоговых поступлений. Этим 
усугубляется и без того ухудшающееся финансовое 
положение палестинцев, что, мы опасаемся, может 
отрицательно сказаться на стабильности и безопас-
ности. Мы призываем стороны как можно скорее 
найти взаимоприемлемое решение этого вопроса. 

Хотя будущие перспективы политического про-
цесса в настоящее время весьма туманны, Япония 
считает, что каждая страна способна внести свой 
вклад в создание условий, благоприятствующих 
усилиям в пользу мира. В этой связи я хотел бы 
особо отметить Конференцию по сотрудничеству 
между странами Восточной Азии в целях развития 
Палестины (СЕАПАД). Япония совместно с реги-
ональными партнерами инициировала проведение 
такой Конференции в 2013 году для оказания Па-
лестине помощи в ее экономическом развитии с ис-
пользованием ресурсов и опыта восточноазиатских 
стран. На последнем совещании, совместно орга-
низованном нами ранее в текущем месяце в Рамал-
лахе, подчеркивалась необходимость привлекать к 
делу развития Палестины частный сектор. 

В ходе проведенного «на полях» этого совеща-
ния мероприятия по подбору деловых партнеров 
торговые палаты Палестины и Индонезии подпи-
сали меморандум о взаимопонимании по вопросам 
сотрудничества, что было сделано в присутствии 
в качестве свидетелей Специального посланника 
правительства Японии по ближневосточному мир-
ному процессу г-на Коно и премьер-министра Па-
лестинской администрации г-на Штайе. Участники 
Конференции также подтвердили свою неизменную 
позицию в поддержку урегулирования, предусма-
тривающего сосуществование двух государств, и в 
ответ на призыв присутствовавшего на совещании 
Генерального комиссара Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ 
г-на Кренбюля, выразили решимость и впредь ока-
зывать Агентству поддержку. 

В своих усилиях, прилагаемых через посред-
ство СЕАПАД, Япония руководствуется своей 
убежденностью в том, что для достижения урегу-
лирования, предусматривающего сосуществование 
двух государств, нам необходимо оказывать пале-
стинцам помощь в достижении устойчивого эконо-
мического развития. Однако одними только про-
ектами в области развития мира не достичь. Проч-
ного мира и безопасности можно достичь только 
путем переговоров между сторонами. Мы должны 
и впредь воодушевлять стороны на принятие труд-
ных, но необходимых решений. Япония будет и 
впредь взаимодействовать с обеими сторонами и 
будет по-прежнему способствовать мерам укрепле-
ния доверия. 

В заключение позвольте мне кратко коснуться 
ситуации в Ормузском проливе. Обеспечение без-
опасности судоходства в этом районе крайне не-
обходимо для мира и процветания всего между-
народного сообщества, в том числе и Японии. Мы 
искренне надеемся на ослабление напряженности 
и стабилизацию обстановки в регионе и будем и 
впредь в координации с соответствующими стра-
нами и международными организациями прилагать 
с этой целью дипломатические усилия. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Бразилии. 

Г-н Виейра (Бразилия) (говорит по-английски): 
Я благодарю Вас, г-н Председатель, за организацию 
этих важных прений. 

Бразилия хотела бы еще раз заявить о своей под-
держке урегулирования израильско-палестинского 
конфликта, предусматривающего сосуществование 
двух государств — Израиля и Палестины, живущих 
бок о бок в условиях мира и безопасности. Бразилия 
призывает стороны стремиться к созданию благо-
приятной политической обстановки, способствую-
щей возобновлению конструктивных переговоров. 
Ситуация в Газе по-прежнему указывает на необхо-
димость честного, справедливого и взаимоприем-
лемого политического урегулирования конфликта. 
В таком духе Бразилия призывает все вовлеченные 
стороны непредвзято прилагать новые и творческие 
дипломатические усилия, чтобы добиться справед-
ливого и всеобъемлющего урегулирования. Мир 
будет достигнут только в том случае, если все сто-
роны будут принимать трудные для них решения и 
идти на взаимные уступки. 
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Что касается ситуации в Сирии, то, приветствуя 
меморандум о стабилизации обстановки в Идлиб-
ской зоне деэскалации, Бразилия по-прежнему 
обеспокоена эскалацией насилия на северо-западе 
страны. Мы вновь заявляем о необходимости все-
мерного соблюдения всеми сторонами режима пре-
кращения огня в этом районе и решительно осужда-
ем воздушные удары, наносящие урон гражданско-
му населению, в том числе удары по медицинским 
учреждениям и медицинскому персоналу, которых 
надлежит защищать в любое время. 

Бразилия особо указывает на свою поддержку 
работы Специального посланника Генерального се-
кретаря по Сирии г-на Гейра Педерсена и надеется, 
что вскоре мы станем свидетелями дальнейшего 
прогресса на переговорах в Женеве, в том числе 
благодаря скорейшему созыву конституционно-
го комитета. Это станет крайне важным шагом на 
пути к столь необходимому политическому урегу-
лированию на основе параметров, закрепленных в 
соответствующих резолюциях Совета Безопасно-
сти, особенно в резолюции 2254 (2015) и Сочинской 
декларации. Мы по-прежнему убеждены в том, что 
прочный мир будет достигнут только посредством 
осуществляемого самим сирийцами, под их руко-
водством и при содействии со стороны Организа-
ции Объединенных Наций политического процес-
са, который одновременно обеспечит возможность 
облегчить гуманитарные страдания сирийского 
населения. 

Бразилия приветствует поступающие в послед-
нее время сообщения о том, что после вступления 
в силу Стокгольмского соглашения о прекращении 
огня в портовом городе Ходейда масштабы насилия 
и число жертв конфликта в Йемене в целом сокра-
тились. Тем не менее мы обеспокоены усилением в 
последнее время напряженности в стране. Как мы 
слышали в ходе последнего проведенного для Со-
вета брифинга по этому вопросу (S/PV.8578), гума-
нитарная и политическая ситуация и обстановка 
в плане безопасности в Йемене остаются крайне 
нестабильными. Поэтому мы призываем стороны 
воздерживаться от любых действий, которые мог-
ли бы привести к дальнейшей эскалации боевых 
действий, и принимать необходимые меры для 
всестороннего осуществления Стокгольмского со-
глашения. Мы также настоятельно призываем сто-
роны продолжать сотрудничество со Специальным 
посланником Генерального секретаря по Йемену 

г-ном Мартином Гриффитсом в поисках пути все-
объемлющего политического урегулирования кон-
фликта. Бразилия вновь заявляет о своей решимо-
сти способствовать контролю за соблюдением ре-
жима прекращения огня через посредство Миссии 
Организации Объединенных Наций по поддержке 
осуществления Соглашения по Ходейде, в состав 
которой мы согласились направить бразильских во-
еннослужащих и полицейских. 

Наконец, Бразилия осуждает нападение, совер-
шенное 2 июля на расположенный вблизи Трипо-
ли центр содержания под стражей, и настоятельно 
призывает все стороны проявлять максимальную 
сдержанность, избегать эскалации насилия и вза-
имодействовать с Организацией Объединенных 
Наций, Африканским союзом и соответствующи-
ми заинтересованными сторонами в целях дости-
жения полного и всеобъемлющего прекращения 
боевых действий на всей территории страны. Мы 
по-прежнему убеждены в том, что установление в 
Ливии мира и достижение там национального един-
ства, а также борьба с терроризмом и транснацио-
нальной преступностью в регионе в конечном сче-
те требуют всеохватного политического процесса, 
осуществляемого и возглавляемого самими ливий-
цами, согласно Ливийскому политическому согла-
шению и плану действий Организации Объединен-
ных Наций по Ливии. Поэтому мы призываем все 
стороны сотрудничать со Специальным представи-
телем Генерального секретаря по Ливии г-ном Гас-
саном Саламе в целях достижения всеобъемлющего 
политического урегулирования кризиса в области 
безопасности в Ливии и преодоления там тяжелой 
гуманитарной ситуации. Мы по-прежнему надеем-
ся, что ливийская национальная конференция будет 
проведена в ближайшее время. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Аргентина. 

Г-н Гарсия Моритан (Аргентина) (говорит по-
испански): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Перу за приглашение принять участие в этих пре-
ниях и воздать должное председательствующей в 
Совете делегации Перу за прекрасное руководство 
работой Совета Безопасности в этом месяце. 

Палестино-израильский мирный процесс пере-
живает наиболее трудный период с момента под-
писания Ословских соглашений в 1993 году. В до-
полнение к значительным затруднениям в деле воз-
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обновления мирного процесса, которое позволило 
бы добиться прогресса в достижении урегулирова-
ния, предусматривающего сосуществование двух 
государств на основе границ 1967 года, и решить 
все поднятые в этих соглашениях вопросы, касаю-
щиеся окончательного статуса, также наблюдается 
эскалация насилия и стремительное ухудшение гу-
манитарной ситуации. 

Аргентина хотела бы заявить о своей поддержке 
усилий Специального координатора по ближнево-
сточному мирному процессу г-на Николая Младе-
нова и признать важный вклад Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот в дело предотвращения дальнейшего ухудше-
ния гуманитарной ситуации на оккупированных 
палестинских территориях. В этом контексте пере-
мирие на границе Газы является первым позитив-
ным шагом на пути к ослаблению напряженности. 
Периодические вспышки насилия вновь свидетель-
ствуют о настоятельной необходимости осущест-
вления подлинного мирного процесса, ведущего к 
справедливому и прочному урегулированию изра-
ильско-палестинского конфликта на основе границ 
1967 года и достигнутых сторонами в ходе перего-
воров договоренностей согласно соответствующим 
резолюциям Генеральной Ассамблеи и Совета Без-
опасности, «дорожной карте» «четверки» и Араб-
ской мирной инициативе. 

Аргентина вновь заявляет о своей поддерж-
ке неотъемлемого права палестинского народа на 
самоопределение и создание признанного всеми 
странами независимого и жизнеспособного госу-
дарства, а также права Государства Израиль жить 
в мире со своими соседями в пределах безопасных 
и международно признанных границ. Аргентина 
вновь заявляет о своей озабоченности в связи с ро-
стом числа незаконных израильских поселений на 
оккупированных палестинских территориях и на-
стоятельно призывает Израиль положить конец 
своей экспансионистской деятельности в соответ-
ствии с резолюцией 2334 (2016) Совета. 

Кроме того, Аргентина осуждает неизбиратель-
ные запуски ракет из сектора Газа против граж-
данского населения в Израиле, а также насиль-
ственные действия ХАМАС. Палестинские лидеры 
должны всерьез принимать во внимание озабочен-
ность Израиля в плане безопасности. В этой связи 

мы признаем право Израиля на осуществление за-
конной самообороны, подчеркивая важность того, 
чтобы Израиль в своих действиях соблюдал нор-
мы международного гуманитарного права и учи-
тывал, в частности, принципы избирательности и 
соразмерности. 

Аргентина подтверждает особый статус Ие-
русалима, установленный соответствующими ре-
золюциями Организации Объединенных Наций, 
включая резолюцию 478 (1980), и в связи с этим от-
вергает любые односторонние попытки изменить 
этот особый статус. Аргентина считает, что вопрос 
об Иерусалиме относится к вопросам, окончатель-
ный статус которых должен быть согласован сторо-
нами в ходе двусторонних переговоров. 

Что касается ситуации на сирийских Голанах, 
то Аргентина придерживается принципиальной 
позиции в отношении незаконности приобретения 
территорий силой и уважения территориальной це-
лостности государств. Мы твердо верим в принцип 
мирного урегулирования споров и поэтому счита-
ем важным добиваться урегулирования сирийско-
израильского конфликта путем переговоров, с тем 
чтобы как можно скорее положить конец оккупа-
ции Голанских высот в соответствии с резолюци-
ями 242 (1967) и 338 (1973) и принципом «земля в 
обмен на мир». 

Что касается ситуации в Сирийской Арабской 
Республике, то Аргентина поддерживает полити-
ческое урегулирование на основе диалога и дипло-
матии в соответствии с нормами международного 
права и в условиях уважения суверенитета, неза-
висимости и территориальной целостности Сирии. 
Аргентина придает особое значение женевским 
переговорам, проводимым под эгидой Организа-
ции Объединенных Наций. Мы высоко оцениваем 
работу Специального посланника Генерального 
секретаря по Сирии г-на Гейра Педерсена и реши-
тельно поддерживаем его усилия, направленные 
на достижение мирного урегулирования конфлик-
та в соответствии с положениями резолюции 2254 
(2015). Кроме того, мы признаем вклад Астанин-
ских договоренностей и других соглашений о пре-
кращении огня в деэскалацию насилия и облег-
чение гуманитарной ситуации на местах с целью 
создания условий, способствующих продвижению 
к окончательному, всеобъемлющему и долгосроч-
ному урегулированию этого кризиса. Мы призыва-
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ем гарантов этих соглашений удвоить свои усилия, 
с тем чтобы обеспечить их полное и непрерывное 
осуществление. 

Что касается ситуации в Йемене, то Аргентина 
вновь заявляет о своей поддержке конструктивно-
го участия Организации через посредство Миссии 
Организации Объединенных Наций по поддержке 
осуществления Соглашения по Ходейде в целях 
содействия его осуществлению в городе Ходейда 
и в портах Ходейда, Эс-Салиф и Рас-Иса соглас-
но Стокгольмскому соглашению. Мы считаем, 
что полное и всеобъемлющее выполнение приня-
тых соответствующими сторонами обязательств 
является крайне необходимым для достижения 
прогресса в деле мирного и окончательного урегу-
лирования внутреннего конфликта в Йемене, что 
позволит переломить серьезнейший гуманитар-
ный кризис, с которым сталкивается гражданское 
население. 

В заключение правительство Аргентины вновь 
выражает свою обеспокоенность и осуждение в 
связи с нападениями на территории Саудовской 
Аравии, а также с майскими и июньскими напа-
дениями на нефтяные танкеры, которые ходят под 
флагами различных государств, вблизи порта Эль-
Фуджайра в Объединенных Арабских Эмиратах и 
в Оманском заливе. Аргентина считает, что такие 
действия создают серьезную угрозу для граждан-
ских лиц и негативно сказываются на безопасности 
на море, свободе мореплавания и международной 
торговле. Мы призываем международное сообще-
ство объединить свои усилия и работать сообща 
в целях предотвращения любой ситуации, кото-
рая может поставить под угрозу стабильность в 
регионе. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Уганды. 

Г-н Одида (Уганда) (говорит по-английски): Я 
имею честь выступить с этим заявлением от имени 
государств — членов Организации исламского со-
трудничества (ОИС), в рамках которой Уганда вы-
полняет функции заместителя Председателя Сове-
та министров иностранных дел ОИС. Прежде чем 
зачитать заявление, я хотел бы в своем националь-
ном качестве от имени нашей делегации выразить 
уважение и поблагодарить Вас, г-н Председатель, 
за то, как Вы руководите работой Совета в июле. Я 
хотел бы также выразить наши искренние соболез-

нования правительству Японии в связи с кончиной 
Генерального директора Международного агент-
ства по атомной энергии г-на Юкии Амано. 

Прежде всего ОИС считает необходимым об-
ратить внимание на противоправный инцидент, 
который имел место вчера, 22 июля, когда в резуль-
тате действий Израиля, оккупирующей державы, 
палестинцы были насильственно изгнаны из своих 
домов в оккупированном Восточном Иерусалиме. 
Было перемещено 17 палестинцев, включая 11 де-
тей, и под угрозой перемещения находятся еще бо-
лее 350 человек. Израильские оккупационные силы 
начали процесс сноса по меньшей мере десяти жи-
лых зданий, ссылаясь на отсутствие разрешений и 
опасения по поводу безопасности ввиду близости 
этих зданий к незаконно возведенной разделитель-
ной стене. В этой связи мы должны подтвердить 
нашу позицию, которая совпадает с международ-
ным консенсусом, и, вновь обратившись к между-
народному праву, заявить, что эта стена является 
незаконной и эти поселения являются незаконны-
ми, равно как и любые дальнейшие действия по их 
расширению. 

Продолжающейся разрушительной колониаль-
ной практике сноса палестинских домов и прину-
дительного перемещения палестинцев необходимо 
положить конец. Нельзя игнорировать попрание 
норм международного права. Израиль грубо на-
рушает решения Совета и делает посмешище из 
нашего основанного на правилах порядка. Совет 
Безопасности несет прямую ответственность за 
то, чтобы положить конец этой безнаказанности и 
привлечь Израиль к ответственности за совершен-
ные им преступления. Из-за этой политики шансы 
на достижение урегулирования на основе создания 
двух государств меркнут с каждым днем, что раз-
рушает надежды и мечты миллионов палестинцев, 
живущих в условиях ужасной военной оккупации, 
и препятствует реализации их основополагающих 
прав. 

После предыдущих открытых прений Совета 
Безопасности по вопросу о Палестине (S/PV.8517) 
подобные события привели к дальнейшему ухудше-
нию ситуации, поскольку Израиль продолжает про-
водить свою неправомерную политику и принимать 
незаконные меры, что усугубляет напряженность и 
нестабильность ситуации в Палестине. К таким не-
законным мерам относятся, в частности, противо-
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законные, провокационные и дестабилизирующие 
действия, касающиеся святых мест в оккупирован-
ном Восточном Иерусалиме, в том числе проведе-
ние раскопок, которое создает непосредственную 
угрозу неприкосновенности, стабильности и ста-
тусу таких христианских и исламских святынь, как 
Харам аш-Шариф, где находится священная мечеть 
Аль-Акса. В этой связи мы обращаем внимание Со-
вета на чрезвычайное заседание Исполнительного 
комитета ОИК, состоявшееся 17 июля в открытом 
составе на уровне министров иностранных дел в 
целях рассмотрения вопроса об увеличении числа 
колониалистских по своему характеру грубых на-
рушений, совершаемых Израилем. Министры ОИК 
подчеркнули серьезную озабоченность в связи со 
всеми незаконными попытками Израиля изменить 
исторический, политический и правовой статус и 
демографический состав оккупированного Восточ-
ного Иерусалима. Такого рода незаконные действия 
продолжаются уже более полувека в нарушение 
международного права и резолюций Совета, и им 
необходимо положить конец. 

Министры ОИК также выразили особую обе-
спокоенность в связи с недавними событиями, ка-
сающимися начала раскопок так называемой па-
ломнической дороги, расположенной под районом 
Сильван и идущей в сторону мечети Аль-Акса. К 
сожалению, на церемонии, посвященной началу 
раскопок, присутствовали представители админи-
страции Соединенных Штатов, что стало прояв-
лением полного пренебрежения международным 
правом и нормами и вопиющего неуважения к чув-
ствам мусульман. ОИК предостерегает, что такие 
действия способствуют дальнейшему закрепле-
нию, укоренению и увековечиванию практики не-
законной колониальной оккупации Израилем пале-
стинской территории и ее насильственного захвата, 
поскольку усугубляют напряженность и насилие, 
ведут к разжиганию конфликтов на религиозной 
почве и представляют угрозу для международного 
мира и безопасности. 

Мы призываем Совет выполнить предусмо-
тренные Уставом Организации Объединенных 
Наций обязательства в отношении палестинского 
вопроса и поддержать усилия, которые на протя-
жении многих десятилетий прилагаются в целях 
достижения справедливого и мирного урегули-
рования конфликта и обеспечения безопасности в 
регионе. Положения международного права и со-

ответствующие резолюции Организации Объеди-
ненных Наций, включая резолюцию 2334 (2016), 
предусматривают четкие обязательства, касающи-
еся обеспечения выполнения Израилем своих обя-
зательств, в том числе в отношении Иерусалима, 
оккупированной столицы Государства Палести-
на, который беспрестанно подвергается попыт-
кам Израиля добиться его изоляции, иудаизации, 
колонизации и подчинения. Весьма печально, что 
Совету Безопасности пока не удалось положить 
конец всем действиям, решениям или заявлениям, 
направленным на насильственное и незаконное из-
менение правового, исторического, культурного и 
политического статуса оккупированного города 
Иерусалима, какая бы сторона ни предпринимала 
подобные попытки, включая попытки перевести 
в этот город некоторые дипломатические пред-
ставительства, что является вопиющим наруше-
нием международного права и соответствующих 
положений Организации Объединенных Наций и 
подрывает верховенство международного права, 
углубляет нынешний политический тупик, сводит 
на нет перспективы урегулирования на основе со-
существования двух государств в пределах границ 
1967 года и подрывает перспективы достижения 
мира и стабильности. 

Тяжелая ситуация, сложившаяся в Палестине, 
становится еще более опасной в связи с решением 
израильских властей, действуя с позиций силы, 
удерживать палестинские налоговые поступления. 
Данное незаконное решение является актом пи-
ратства и коллективного наказания палестинского 
народа и представляет собой нарушение междуна-
родного права и обязательств Израиля, предусмо-
тренных подписанными соглашениями; оно усугу-
бляет финансовый, экономический и гуманитар-
ный кризис, с которым сталкивается палестинский 
народ — причем кризис является особенно острым 
в секторе Газа, по-прежнему живущем в услови-
ях незаконной израильской блокады — и является 
причиной царящих там нищеты и разрухи. ОИК 
вновь подчеркивает, что отсутствие эффективных 
международных мер сдерживания лишь подталки-
вает Израиль к расистским, разрушительным и не-
законным деяниям и практике в условиях полной 
безнаказанности. Только обеспечение подотчет-
ности в соответствии с международно-правовыми 
обязательствами может оказать давление, необхо-
димое для прекращения израильской оккупации и 
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реализации законных и неотъемлемых прав пале-
стинского народа, что является залогом мира и без-
опасности на Ближнем Востоке. 

Хотя расширение экономических прав и воз-
можностей палестинского народа абсолютно не-
обходимо, попытки преодолеть тяжелую экономи-
ческую ситуацию в Палестине не должны затмить 
саму суть палестинского вопроса и первопричину 
бедственного положения палестинского народа, 
которыми фактически являются израильская коло-
ниальная оккупация и ее масштабные последствия. 
Необходимо в полном объеме принимать меры 
непосредственно для устранения данной истори-
ческой несправедливости. В этой связи мы под-
тверждаем, что для достижения справедливости и 
подлинного, прочного мира необходимо начать при 
поддержке международного сообщества полити-
ческий процесс, который основывался бы на резо-
люциях Организации Объединенных Наций и по-
ложениях Арабской мирной инициативы и был на-
правлен на прекращение израильской оккупации и 
создание условий для того, чтобы палестинский на-
род мог реализовать свои законные национальные 
права на жизнь в условиях свободы и достоинства 
на территории независимого Палестинского госу-
дарства, оккупированной с 1967 года, с Восточным 
Иерусалимом в качестве его столицы, и выработать 
справедливый и надежный способ решения пробле-
мы палестинских беженцев в соответствии с резо-
люцией 194 (III). 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Пакистана. 

Г-н Зулкарнаин (Пакистан) (говорит по-
английски): Наша делегация приветствует прове-
дение этих прений, посвященных положению на 
Ближнем Востоке. 

Несмотря на то, что Совет регулярно проводит 
обсуждения данного пункта повестки дня, пробле-
ма нестабильности и беспорядков на Ближнем Вос-
токе продолжает обостряться, что свидетельствует 
о недостаточности прилагаемых нами усилий по 
прекращению в регионе незаконной оккупации, ан-
нексии территорий и нарушений основных прав че-
ловека. Существующие конфликты становятся бо-
лее масштабными и острыми, при этом возникают 
новые конфликты, в связи с чем возникает угроза 
того, что регион вновь захлестнет волна насилия и 
нестабильности. Показательно то, что регресс отме-

чается сразу на нескольких направлениях, причем 
ситуация в Палестине является наиболее мрачной. 
Каждый раз, когда строительство нового незакон-
ного поселения остается без внимания, это поощ-
ряет оккупирующую державу и впредь подрывать 
жизнеспособность решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств, проявляя вопи-
ющее пренебрежение к международному консенсу-
су по этому вопросу. 

Что касается гуманитарной сферы, то в секто-
ре Газа ежедневно разворачивается современная 
трагедия: миллионы ни в чем не повинных людей 
в этом районе страдают от блокады, которая при-
чиняет им огромные страдания и противоречит 
всем действующим нормам международного права 
и стандартам в области прав человека. Тысячи мир-
ных граждан, в частности женщины, дети и пред-
ставители наиболее уязвимых категорий населе-
ния, постоянно подвергаются угрозе, что усугубля-
ет непрекращающийся цикл насилия и повышает 
риск более масштабной эскалации конфликта. Хотя 
Генеральный секретарь неоднократно заявлял, что 
плана «Б» для Палестины не существует, на ситуа-
цию на местах намеренно оказывают воздействие 
с целью склонить чашу весов в пользу оккупирую-
щей державы. Наша делегация вновь заявляет, что 
существование жизнеспособного, независимого и 
целостного Государства Палестина, созданного на 
основе согласованных на международном уров-
не параметров, в границах, существовавших до 
1967 года и с Аль-Кудс аш-Шарифом в качестве сто-
лицы, остается единственной надежной гарантией 
устойчивого мира в регионе. 

В ситуации, когда политическое урегулирова-
ние палестинского вопроса остается труднодости-
жимым, финансовые проблемы, с которыми стал-
кивается Ближневосточное агентство Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР), усили-
вают озабоченность в отношении бесперебойного 
осуществления в долгосрочной перспективе мно-
гих важнейших видов деятельности, включая пре-
доставление услуг в области образования, здраво-
охранения и социального обслуживания более чем 
5 миллионам палестинских беженцев. Отрадно, что 
международное сообщество активизировало свои 
усилия по решению проблемы нехватки финансо-
вых средств, с которой сталкивается Агентство. 
После того, как Агентство столкнулось с беспре-
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цедентными финансовыми трудностями, увели-
чение объема взносов не только позволило ему 
продолжить свою деятельность, но и подтвердило 
важнейшую роль БАПОР как маяка надежды для 
палестинских беженцев, проживающих по всему 
региону. В духе давней приверженности оказанию 
помощи нашим палестинским братьям и сестрам и 
в знак солидарности наша страна, Пакистан, уже 
внесла дополнительный взнос на цели деятельно-
сти БАПОР в текущем году. 

Ближний Восток находится на решающем этапе 
своей истории. Отказ от многосторонности и по-
литических процессов систематически подрывает 
устоявшиеся нормы международного права и прин-
ципы Устава Организации Объединенных Наций, 
усугубляя и без того нестабильную обстановку в 
регионе. В то время как международное сообще-
ство активизирует усилия по деэскалации напря-
женности в Йемене и продвижению политического 
процесса в Сирии, мы должны также продолжать 
уделять особое внимание улучшению гуманитар-
ной ситуации в регионе в целом. Пакистан под-
тверждает свою приверженность поддержке поли-
тического урегулирования на основе переговоров, 
согласованных параметров и инклюзивного поли-
тического процесса. 

Установление справедливого и прочного мира 
на Ближнем Востоке, в частности в интересах на-
рода оккупированной Палестины, не только имеет 
решающее значение для региональной стабиль-
ности, но и является основополагающим условием 
глобального мира и безопасности. Международное 
сообщество не может отказаться от своей ответ-
ственности за обеспечение справедливости и бес-
пристрастности, не может оно и бросить на про-
извол судьбы народ Палестины, стремящийся к 
самоопределению. Чересчур долго он с надеждой 
ожидает действий со стороны Организации Объ-
единенных Наций. Мы не должны его подвести. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Египта. 

Г-н Тайель (Египет) (говорит по-арабски): Я 
хотел бы поблагодарить г-на Николая Младенова 
за его неустанные усилия по содействию ближне-
восточному мирному процессу, предотвращению 
дальнейшего ухудшения гуманитарной ситуации 
в секторе Газа и достижению примирения между 
палестинцами. 

Палестинский вопрос существует с момента 
создания Совета Безопасности. Мы следим за всеми 
событиями, касающимися этого вопроса, и отмеча-
ем снижение стремления международного сообще-
ства к достижению справедливого урегулирования, 
призванного положить конец оккупации палестин-
ских и арабских территорий и восстановить неотъ-
емлемые права палестинского народа, включая его 
право жить в условиях достоинства в независимом 
государстве, как другие народы мира. 

Позвольте мне вновь подтвердить, что способы 
достижения справедливого и надежного урегули-
рования этого вопроса всем хорошо известны. На 
протяжении последних 70 лет мы проводим прения, 
принимаем резолюции и заключаем соглашения, что 
привело к достижению конкретного результата, кото-
рый отвечает чаяниям этих народов и предусматри-
вает решение проблемы Иерусалима: был выработан 
способ урегулирования решение на основе сосуще-
ствования двух государств в границах 1967 года. Во-
преки мнению, которого некоторые, возможно, при-
держиваются, упомянутые резолюции и соглашения 
редко выполняются по причине отсутствия подлин-
ной политической воли. В рамках переходных перио-
дов принимались половинчатые меры для смягчения 
кризиса и временного улучшения ситуации, что за-
труднило политический процесс. Я повторяю, что это 
обусловлено не пробелами в международном праве, а 
скорее недостаточно добросовестным выполнением 
соглашений и резолюций. 

Мы всегда отмечаем, что не пытаемся навязы-
вать сторонам решения. Мы не стремимся к этому, 
и подобное поведение было бы нелогичным. Мы не 
собираемся вновь излагать теоретические постула-
ты. Однако мы считаем, что необходимо незамед-
лительно принять меры для урегулирования этого 
вопроса. На протяжении последнего десятилетия 
мы наблюдаем ухудшение обстановки на местах. 
Ситуация не изменится, пока не будут применяться 
нормы международного права. 

Мы говорили об Арабской мирной инициа-
тиве, которую авторы различных резолюций по-
прежнему игнорируют, несмотря на то, что она 
содержит четкие ответы на многие вопросы и реа-
листичные решения в соответствии с международ-
ным правом и резолюциями Совета, разработанные 
с учетом реалий жизни палестинского и израиль-
ского народов и их чаяний. 
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Поэтому я призываю международное сообще-
ство избегать политических спекуляций, которые 
часто характеризуются предвзятостью, и отнестись 
к Арабской мирной инициативе со всей серьезно-
стью, поскольку она служит примером гибкого 
подхода. По моему убеждению, в том случае, если 
стороны проявят истинную политическую волю, 
эта инициатива позволит удовлетворить чаяния па-
лестинского и израильского народов и, более того, 
всех народов региона. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Иордании. 

Г-жа Бахус (Иордания) (говорит по-арабски): 
Позвольте мне прежде всего поздравить Вас, 
г-н  Председатель, с Вашим вступлением на пост  
Председателя Совета Безопасности в этом месяце. 
Кроме того, я хотела бы поблагодарить заместителя 
Генерального секретаря по политическим вопросам 
и вопросам миростроительства г-жу Розмари Ди-
карло за ее содержательный брифинг. 

Ближний Восток по-прежнему страдает от кри-
зисов, которые негативно сказываются на полити-
ческом, экономическом и социальном положении 
стран и народов региона. Ситуация требует не-
устанных усилий для устранения коренных причин 
конфликта на Ближнем Востоке, наиболее важной 
из которых является продолжающаяся израильская 
оккупация палестинских территорий. Израильская 
оккупация является причиной конфликта и наси-
лия, масштабы которого будут продолжать расши-
ряться, если не предоставить палестинцам возмож-
ность реализовать свое законное право на свободу 
и создание собственного государства со столицей в 
Восточном Иерусалиме. 

Иордания продолжает прилагать усилия по за-
щите Иерусалима и его исламских и христианских 
святынь, хранителем которых она является. Его Ве-
личество Король Абдалла II ибн Хусейн направляет 
все имеющиеся у Королевства ресурсы на сохране-
ние христианской, исламской и арабской самобыт-
ности святых мест и их исторического и правового 
статус-кво. Здесь уместно напомнить, что Иеруса-
лим — основа мира. Поэтому угроза Иерусалиму и 
его святым местам — это угроза международному 
миру и безопасности. Мы осуждаем открытие из-
раильскими оккупационными властями так назы-
ваемой «Дороги паломников» в деревне Сильван, 
которая ведет к святыне — мечети Аль-Акса. 

Мы хотели бы предостеречь от этих безответ-
ственных и незаконных мер, которые усиливают 
напряженность. Заявляем, что категорически от-
вергаем все попытки Израиля изменить самобыт-
ность Старого города в Иерусалиме, в частности 
мечети Аль-Акса и прилегающих к ней объектов. 
Подобные действия, которые продолжает совер-
шать Израиль, представляют собой грубое наруше-
ние международного права, норм международно-
го гуманитарного права и резолюций ЮНЕСКО, в 
которых содержится призыв прекратить все неза-
конные раскопки, проводимые Израилем в Старом 
городе в Иерусалиме, осуществление которых явно 
противоречат международным нормам. 

Вопрос о палестинских беженцах — один из 
вопросов, касающихся окончательного статуса, ко-
торые должны решаться в рамках всеобъемлющего 
урегулирования в соответствии с Арабской мирной 
инициативой и резолюциями, имеющими междуна-
родную легитимность, наиболее важной из которых 
является резолюция 194 (III) Генеральной Ассам-
блеи, причем эти вопросы должны быть решены та-
ким образом, чтобы гарантировать беженцам право 
на возвращение и получение компенсации. 

До принятия таких мер крайне важно, чтобы 
Ближневосточное агентство Организации Объ-
единенных Наций для помощи палестинским бе-
женцам и организации работ (БАПОР) продолжало 
оказывать базовые услуги более чем 5 миллионам 
палестинских беженцев, гарантируя им жизнь в 
достойных условиях. В этой связи я хотела бы вы-
разить искреннюю признательность всем странам, 
которые приняли участие в состоявшейся в про-
шлом месяце конференции по объявлению взносов 
в бюджет БАПОР, за их неизменную политическую 
и финансовую поддержку Агентства. Эта поддерж-
ка является для миллионов палестинских беженцев 
заверением в том, что международное сообщество 
будет продолжать бороться за них до тех пор, пока 
не будет достигнуто правильное и справедливое 
решение. 

Принятие резолюции 2334 (2016) свидетель-
ствует об осуждении международным сообще-
ством всей поселенческой деятельности Израиля. 
Мы осуждаем произведенный вчера израильскими 
властями снос десятков палестинских жилых до-
мов в районе Сур-Бахер в Восточном Иерусалиме. 
Мы решительно отвергаем поселенческую полити-
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ку, проводимую на оккупированных палестинских 
территориях, в том числе в Восточном Иерусали-
ме, и включающую в себя строительство новых и 
расширение существующих поселений, конфиска-
цию земель и снос строений, выселение жителей и 
строительство прилегающих дорог, а также другие 
меры и политику, направленные на насильственное 
перемещение жителей. Это является грубым нару-
шением международного права и резолюций Сове-
та Безопасности. Мы призываем израильские вла-
сти немедленно прекратить эту практику, которая 
усугубляет отчаяние, усиливает напряженность 
и значительным образом сказывается на перспек-
тивах урегулирования на основе создания двух 
государств. 

Сирийский кризис длится уже девятый год. 
Мы вновь заявляем о своей твердой и четкой по-
зиции, которая остается неизменной с начала кри-
зиса, а именно: только политическое урегулиро-
вание может положить конец страданиям людей в 
Сирии. Мы также вновь заявляем о нашей полной 
поддержке усилий Организации Объединенных 
Наций, особенно усилий Специального посланника 
Гейра Педерсена, выступающего за решение на ос-
нове резолюции 2254 (2015) и Женевского коммю-
нике (S/2012/522, приложение), которое позволит 
сохранить территориальную целостность Сирии и 
ее суверенитет, при этом обеспечив стабильность 
и национальное примирение и создав необходимые 
условия для развития, восстановления и возвраще-
ния перемещенных лиц и беженцев. 

В заключение мы подтверждаем нашу твердую 
позицию, согласно которой урегулирование пале-
стино-израильского конфликта может быть достиг-
нуто только путем прекращения израильской окку-
пации посредством создания независимого и жиз-
неспособного палестинского государства в преде-
лах границ, существовавших до 4 июня 1967 года, 
со столицей в Восточном Иерусалиме, на основе 
международных резолюций, Арабской мирной ини-
циативы и соответствующих резолюций Организа-
ции Объединенных Наций. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Чили. 

Г-н Скокник Тапиа (Чили) (говорит по-
испански): Мы благодарим Перу за включение этого 
вопроса в повестку дня и за возможность принять 
участие в сегодняшних открытых прениях и под-

твердить то значение, которое мы придаем этому 
вопросу. Мы также благодарим заместителя Гене-
рального секретаря Розмари Дикарло за брифинг, 
проведенный ею сегодня в первой половине дня. 

Прежде чем продолжить, я хотел бы от имени 
правительства Чили выразить правительству Япо-
нии и Международному агентству по атомной энер-
гии (МАГАТЭ) соболезнования в связи с кончиной 
Генерального директора МАГАТЭ Юкии Амано. Я 
имел честь работать вместе с ним в течение пяти 
лет, когда мы оба были послами в Австрии в меж-
дународных организациях, и в течение двух лет — 
членами Совета управляющих МАГАТЭ; факти-
чески, я сменил его на посту Председателя Совета 
управляющих. Я своими глазами видел то, с каким 
рвением и страстью директор Амано относился к 
вопросам разоружения и ядерного нераспростране-
ния. Нам будет его крайне не хватать, и мы высоко 
оцениваем его вклад в решение этих вопросов. 

Возвращаясь к палестинскому вопросу, деле-
гация Чили хотела бы вновь заявить о своей убеж-
денности в том, что урегулирование положения 
на Ближнем Востоке, в частности палестинского 
вопроса, должно основываться на создании двух 
свободных, автономных, суверенных и независи-
мых государств, способных жить в мире в пределах 
безопасных и признанных границ в соответствии с 
решениями и резолюциями Организации Объеди-
ненных Наций и нормами международного права, 
которые должны лечь в основу прямого соглашения 
между сторонами. 

Совсем недавно, всего месяц назад, 24–28 июня, 
президент Чили Себастьян Пиньера Эченьике со-
вершил свой второй официальный визит в Изра-
иль и Палестину. Первый такой визит состоялся в 
2011 году, после того как Республика Чили призна-
ла Палестину в качестве государства. Как всегда, 
его сопровождали представительные делегации 
как с палестинской, так и с израильской сторон, 
включавшие представителей парламентов, деловых 
кругов и гражданского общества. В ходе своего ви-
зита президент Пиньера Эченьике подтвердил, что 
Чили, по-прежнему выступая в поддержку спра-
ведливого и прочного урегулирования на Ближнем 
Востоке, рассматривает свой вклад в его достиже-
ние мирными средствами в качестве одной из своих 
важнейших внешнеполитических задач. 
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Наша приверженность делу мира имеет дол-
гую историю и началась на заре двадцатого века, 
когда первые представители самой большой на се-
годняшней день палестинской общины за предела-
ми Ближнего Востока начали прибывать в Чили и 
интегрироваться во все слои общества. Однако не 
только палестинская община нашла себе новый 
дом в Чили и стала частью нашего общества, но и 
обширная еврейская община также уже много лет 
как укоренилась в нашей стране. С Израилем и 
Палестиной нас связывают крепкие исторические 
и братские узы. Именно поэтому в ходе своего по-
следнего визита президент подписал соглашения, 
которые важны для обоих государств, поскольку 
они отражают взаимовыгодное сотрудничество, 
существующее как между Израилем и Чили, так и 
между Палестиной и Чили. 

Как страна, которая верит в соблюдение норм 
международного права и принципов Устава Орга-
низации Объединенных Наций, мы хотели бы под-
твердить сказанное президентом Пиньерой Эче-
ньике на этой святой земле несколько недель назад: 

«Мы уверены, что Израиль и Палестина разде-
ляют те же чаяния, что и все остальные страны 
мира: желание добиться самого лучшего для 
своих обществ и народов, населяющих их тер-
ритории, процветания и безопасности; и стрем-
ление к достижению устойчивого мира, с тем 
чтобы положить конец длившимся десятилети-
ями страданиям целых поколений». 

Насилие порождает только насилие, а вот проч-
ный мир способствует развитию, благополучию и 
созданию жизнестойких и сплоченных обществ, 
способных самостоятельно решать и преодолевать 
свои проблемы. Мы верим в обе нации и в возмож-
ность урегулирования на основе создания двух го-
сударств. Мы считаем, что международное сообще-
ство обязано поддержать их в реализации этого ча-
яния, которое слишком долго откладывается. 

Председатель  (говорит по-испански): Я предо-
ставляю слово Председателю Комитета по осущест-
влению неотъемлемых прав палестинского народа. 

Г-н Нианг  (говорит по-английски): От имени 
Комитета по осуществлению неотъемлемых прав 
палестинского народа я хотел бы отметить профес-
сионализм, с которым делегация Перу руководит 
работой Совета Безопасности в этом месяце. 

Приветствуя проведение этих открытых пре-
ний, которые предоставляют новую возможность 
для рассмотрения положения на Ближнем Восто-
ке, включая палестинский вопрос, я хотел бы еще 
раз заявить о том, что члены Комитета испытыва-
ют глубокую обеспокоенность в связи с недавними 
событиями на местах, которые по-прежнему под-
рывают надежды на достижение мирного урегу-
лирования палестинского вопроса. В этом же духе 
Комитет выражает глубокое сожаление и самое 
решительное осуждение в связи со сносом домов, 
проведенным вчера утром Израилем в палестин-
ском районе Сур-Бахер, и призывает положить ко-
нец этим нарушениям международного права. 

Действительно, сейчас, когда мы собрались в 
Совете, полным ходом продолжается цикл насилия, 
лишения собственности, расширения поселений, 
выселения жителей и сноса домов вкупе с ухудше-
нием положения в области прав человека и усугу-
блением гуманитарной и экономической ситуации, 
причем происходит все это в контексте оккупации 
Израилем палестинской территории, включая Вос-
точный Иерусалим. Мы находимся на критической 
стадии из-за ряда преднамеренных, односторонних 
и незаконных действий, направленных на то, что-
бы помешать решить многие из вопросов об окон-
чательном статусе, включая вопросы о поселени-
ях, статусе Иерусалима и возвращении беженцев. 
Угроза фактический аннексии палестинской терри-
тории вызывает большее беспокойство, чем когда-
либо ранее. 

В ответ на практикум «Мир во имя процвета-
ния», проведенный 25 июня в Манаме в Бахрейне, 
международное сообщество четко заявило, что без 
политической инициативы, направленной на устра-
нение упомянутой исторической несправедливости 
путем осуществления неотъемлемых прав, вклю-
чая право на самоопределение и независимость, а 
также без реализации урегулирования на основе 
сосуществования двух государств, любая экономи-
ческая инициатива на благо палестинского народа 
обречена на провал. 

Хотя гуманитарная и экономическая поддержка 
палестинского народа очень важна и действительно 
является неотложным вопросом, урегулирование 
конфликта остается задачей политической. Един-
ственным жизнеспособным и справедливым реше-
нием для этого конфликта является решение, осно-
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ванное на давно установленных параметрах сосу-
ществования двух государств, живущих бок о бок 
в условиях мира и безопасности в пределах границ, 
существовавших до 1967 года, с Восточным Иеру-
салимом в качестве столицы Государства Палести-
на и при урегулировании посредством переговоров 
всех вопросов об окончательном статусе, как того 
требуют нормы международного права, соответ-
ствующие резолюции Организации Объединенных 
Наций, Мадридские принципы и Арабская мирная 
инициатива. 

В целом международное сообщество по-
прежнему поддерживает эти параметры, о чем сви-
детельствуют декларации и итоговые документы, 
принятые на последних саммитах Африканского 
союза, Организации исламского сотрудничества, 
Лиги арабских государств и совещаниях на уровне 
министров Движения неприсоединившихся стран. 
Недавно делегации Комитета провели поездки в 
Брюссель и Берлин, и представители соответству-
ющих правительств и Европейского союза, с ко-
торыми они провели встречи, также подтвердили 
им свою неизменную и твердую приверженность 
урегулированию на основе сосуществования двух 
государств. 

Такая поддержка должна найти свое выраже-
ние в конкретных действиях, включая официаль-
ное признание Государства Палестина и поддерж-
ку его полноправного членства в Организации 
Объединенных Наций. Кроме того, Комитет по-
прежнему подчеркивает важность коллективного 
подхода для активизации и стимулирования давно 
уже пробуксовывающего мирного процесса и при-
зывает укреплять ближневосточную «четверку» и 
незамедлительно начать прилагать усилия в этом 
направлении. 

Международное сообщество должно также под-
держать Ближневосточное агентство Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ, с тем чтобы оно 
могло продолжать свою важнейшую работу. Не-
смотря на дополнительные 60 миллионов долларов 
США, собранные на прошедшей 25 июня конферен-
ции по объявлению взносов, в 2019 году в бюджете 
Агентства сохраняется дефицит в размере 151 мил-
лиона долларов США. Именно поэтому Комитет 
призывает всех доноров продолжать обеспечивать 
надежное и устойчивое финансирование основных 

программ Агентства и оказываемых им жизненно 
важных услуг, а также решительно поддерживать 
возложенный на него Генеральной Ассамблеей ман-
дат, продление которого будет рассматриваться на 
семьдесят четвертой сессии Ассамблеи. 

Позвольте мне еще раз заявить о том, что по-
селения являются незаконными согласно между-
народному праву и представляют собой серьез-
ное препятствие для достижения мира. Комитет с 
удовлетворением отмечает, что в настоящее время 
некоторые доклады Генерального секретаря о вы-
полнении резолюции 2334 (2016) представляются 
в письменном виде, и ожидает, что в будущие до-
клады будет включаться текст о соблюдении этой 
резолюции, в том числе пункта 5 ее постановляю-
щей части, требующего от государств-членов про-
водить различие, в рамках своих взаимоотноше-
ний, между Израилем и палестинской территорией, 
включая Восточный Иерусалим. Это крайне важно 
для обеспечения подотчетности, являющейся од-
ним из основных условий достижения справедли-
вости и мира. 

Комитет также с удовлетворением отмечает 
шаги, предпринятые Верховным комиссаром Орга-
низации Объединенных Наций по правам человека 
в целях публикации в предстоящие месяцы базы 
данных о компаниях, действующих в израильских 
поселениях на оккупированном Западном берегу, 
включая Восточный Иерусалим. Это станет важ-
ным инструментом обеспечения подотчетности 
компаний частного сектора, вовлеченных в неза-
конную предпринимательскую деятельность на ок-
купированной территории, а также значительным 
шагом на пути к осуществлению резолюции 2334 
(2016). 

Как уже обсуждалось на недавней конференции, 
проведенной Комитетом 27 и 28 июня в Женеве и 
посвященной сохранению культурного и религиоз-
ного характера Иерусалима, ситуация в Иерусали-
ме по-прежнему вызывает крайнюю озабоченность. 
Комитет вновь призывает все государства-члены 
выполнять, в частности, резолюции 476 (1980) и 478 
(1980), а также воздерживаться от открытия дипло-
матических представительств в Иерусалиме. Кроме 
того, необходимо уважать неприкосновенность и 
исторический статус-кво святых мест Иерусалима, 
совместную ответственность за сохранность кото-
рых несет международное сообщество. 
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В последние недели ситуация в области безопас-
ности на местах, особенно в Газе, остается напря-
женной. Продолжаются еженедельные демонстра-
ции у разделительной стены, в которых погибают 
палестинцы, в том числе и дети; а по территории Из-
раиля продолжают запускать ракеты. Комитет вновь 
заявляет о своем осуждении любых актов насилия 
и терроризма в отношении гражданского населения 
и подчеркивает необходимость обеспечения защиты 
гражданского населения в соответствии с нормами 
международного гуманитарного права и резолюци-
ями Совета. Комитет также вновь обращается с при-
зывом снять незаконную блокаду сектора Газа. 

К сожалению, не удается урегулировать и се-
рьезный финансовый кризис палестинского пра-
вительства, вызванный удержанием Израилем па-
лестинских налоговых поступлений. Комитет при-
зывает положить конец этим карательным мерам 
и соблюдать нормы международного права и все 
подписанные соглашения. Крайне важно, чтобы в 
целях содействия созданию условий, благоприят-
ствующих достижению мира, при поддержке Егип-
та и других стран был успешно урегулирован этот 
финансовый кризис и было достигнуто внутрипа-
лестинское примирение. 

В заключение Комитет вновь призывает все го-
сударства-члены сохранять приверженность урегу-
лированию на основе принципа сосуществования 
двух государств как единственному способу поло-
жить конец этой 52-летней оккупации Израилем па-
лестинской территории, а также добиться мирного, 
справедливого, прочного и всеобъемлющего мира, 
к которому Совет и Генеральная Ассамблея уже так 
долго призывают. Ради самого сохранения в буду-
щем наших коллективных действий нам необходи-
мо делать больше для того, чтобы устранить разрыв 
между словами и делами. Мы не можем оставаться 
равнодушными к тому, что палестинский народ по-
прежнему страдает от этой ужасающей историче-
ской несправедливости. Именно мы должны реали-
зовать решение, предусматривающее сосущество-
вание двух государств, и сделать справедливый 
мир реальностью. 

Председатель  (говорит по-испански): Я предо-
ставляю слово представителю Хорватии. 

Г-н Дробняк (Хорватия) (говорит по-английски): 
Я имею честь выступать от имени Австрии, Бель-
гии, Болгарии, Хорватии, Кипра, Чешской Респу-

блики, Дании, Эстонии, Финляндии, Франции, Гер-
мании, Греции, Ирландии, Италии, Латвии, Литвы, 
Люксембурга, Мальты, Нидерландов, Польши, 
Португалии, Румынии, Словакии, Словении, Испа-
нии, Швеции и Соединенного Королевства. 

Тот факт, что за последние три месяца ситуация 
на местах нисколько не улучшилась, еще больше 
препятствует достижению мира. В число серьезных 
препятствий входят отсутствие доверия между из-
раильтянами и палестинцами; продолжающаяся ок-
купация Израилем Западного берега, включая Вос-
точный Иерусалим; продолжающееся незаконное 
расширение поселений; постоянная угроза насилия 
в отношении гражданского населения; разжигание 
ненависти и подстрекательство к насилию; отсут-
ствие прогресса на пути к внутрипалестинскому 
примирению; и серьезный финансовый кризис, с 
которым столкнулась Палестинская администра-
ция. Все это происходит на фоне более широкой по-
литической ситуации, в том числе на региональном 
уровне, ставящей под угрозу жизнеспособность 
решения, основанного на сосуществовании двух 
государств. 

Позиция Европейского союза (ЕС), основанная 
на международном праве и соответствующих резо-
люциях Совета Безопасности и сформированная с 
опорой на нашу твердую приверженность достиже-
нию справедливого и всеобъемлющего урегулиро-
вания израильско-палестинского конфликта на ос-
нове согласованного путем переговоров решения, 
предусматривающего сосуществование двух го-
сударств, остается неизменной. Наша цель заклю-
чается в реализации законных чаяний обеих сто-
рон — включая потребности Израиля и Палестины 
в области безопасность и стремление палестинцев 
к собственной государственности и суверенитету. 

Параметры урегулирования этого конфликта 
хорошо известны и признаны на международном 
уровне, и позиция ЕС в этом отношении неоднократ-
но и подробно излагалась, в частности в выводах 
Совета Европейского союза в июле 2014 года. Они 
включают необходимость достижения соглашения 
о границах двух государств на основе границ, су-
ществовавших до июня 1967 года, с эквивалентным 
обменом территориями. Они также предусматрива-
ют требование принять меры по обеспечению без-
опасности, которые бы в отношении палестинцев 
уважали их суверенитет и свидетельствовали об 
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окончании оккупации, а в отношении израильтян 
защищали их безопасность, не допускали возоб-
новления террористической деятельности и эффек-
тивно противодействовали угрозам в области без-
опасности, включая новые угрозы в регионе. В них 
также содержится призыв к справедливому, согла-
сованному и реалистичному решению проблемы 
беженцев и подчеркивается необходимость реали-
зации чаяний обеих сторон в отношении Иерусали-
ма, для чего необходимо найти способ определить 
его статус как будущей столицы обоих государств. 

Мы подчеркиваем, что прямые переговоры яв-
ляются важным способом продвижения вперед на 
пути к урегулированию всех вопросов постоянно-
го статуса. ЕС не намерен признавать изменения 
границ, существовавших до 1967 года, в том числе 
в том, что касается Иерусалима, если такие изме-
нения не будут согласованы сторонами. В конеч-
ном итоге мы хотим видеть Государство Израиль 
и суверенное, независимое, демократическое, со-
предельное и жизнеспособное Государство Пале-
стина, которые живут бок о бок в условиях мира и 
безопасности. Эта позиция основана на уважении 
норм международного права. Она отвечает интере-
сам самих сторон, и не в последнюю очередь пото-
му, что гарантирует демократическое будущее как 
для палестинцев, так и для израильтян. Она также 
отвечает интересам всего региона и собственным 
интересам Европейского союза. 

В прошлом месяце Соединенные Штаты опу-
бликовали ряд экономических предложений под 
названием «Мир во имя процветания», которые за-
тем представили на рабочем совещании, организо-
ванном в Манаме в сотрудничестве с Королевством 
Бахрейн. Мы отмечаем заявление Соединенных 
Штатов о том, что выработанная в Манаме концеп-
ция будет включена в политический план. Мы гото-
вы сотрудничать с Соединенными Штатами и дру-
гими партнерами по «четверке», а также с нашими 
партнерами в регионе с целью обеспечить, чтобы 
осуществление экономических проектов способ-
ствовало улучшению ситуации на местах и содей-
ствовало урегулированию на основе создания двух 
государств. ЕС и его государства-члены уже давно 
являются надежными экономическими партнерами 
и партнерами по развитию для Палестинской адми-
нистрации и других субъектов в регионе. 

Вместе с Норвегией ЕС будет продолжать ис-
пользовать в качестве надлежащей рамочной осно-
вы формат Специального комитета связи по коорди-
нации международной помощи палестинцам, и не в 
последнюю очередь потому, что он является одним 
из немногих международных форумов, в работе 
которого принимают участие и израильское прави-
тельство, и Палестинская администрация. Однако 
главным препятствием для процесса развития на 
оккупированной палестинской территории явля-
ется отсутствие политического урегулирования 
конфликта. Мы убеждены в том, что подлинное и 
устойчивое экономическое развитие должно допол-
нять, но не подменять собой политическое реше-
ние, которое, помимо прочего, позволит положить 
конец оккупации и удовлетворить законные чаяния 
как палестинского, так и израильского народов. 

Одним из вопросов, по-прежнему вызывающих 
серьезную обеспокоенность, является продолжа-
ющееся строительство израильских поселений, в 
том числе недавние заявления о намерении осуще-
ствить ряд новых проектов в районе Старого горо-
да Иерусалима. Наша позиция в отношении посе-
ленческой политики ясна и остается неизменной. 
Все израильские поселения на оккупированном 
Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, 
являются незаконными в соответствии с междуна-
родным правом и представляют собой серьезные 
препятствия на пути мира и развития, которые 
подрывают жизнеспособность урегулирования на 
основе создания двух государств и перспективы 
достижения прочного мира, как это подтверждено 
в резолюции 2334 (2016). Мы также подчеркиваем, 
что любая форма односторонней аннексии, в част-
ности аннексия де-юре уже существующих посе-
лений, представляет собой еще одно нарушение 
международного права и еще больше подрывает 
политическое урегулирование на основе согласо-
ванных международных параметров. 

В последние месяцы значительно участились 
случаи сноса и конфискации принадлежащих па-
лестинцам строений, особенно в Восточном Иеру-
салиме. Там же снова имели место случаи выселе-
ний, например, в районе Шейх-Джарра и совсем 
недавно в районе Сильван. Вчера израильские 
власти снесли в квартале Вади-эль-Хуммус в ок-
купированном Восточном Иерусалиме 10 пале-
стинских зданий, в которых было приблизительно 
70 квартир. Большинство зданий были расположе-
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ны на территории зон A и B Западного берега, где 
согласно с Ословскими соглашениями все граж-
данские вопросы подпадают под юрисдикцию Па-
лестинской администрации. Представитель Евро-
пейского союза по иностранным делам и политике 
безопасности призвал израильские власти немед-
ленно прекратить продолжающееся уничтоже-
ние домов, которое является незаконным в соот-
ветствии с международным правом. Эти события 
свидетельствуют о явных изменениях в нынеш-
них характеристиках и демографическом составе 
Иерусалима. Кроме того, мы продолжаем внима-
тельно следить за развитием событий в бедуин-
ской деревне Хан аль-Ахмар. Мы по-прежнему 
решительно выступаем против таких сносов, кон-
фискаций, в том числе в отношении финансируе-
мых ЕС проектов, принудительного переселения 
и выселения, а также других мер, принимаемых в 
контексте проводимой Израилем политики строи-
тельства поселений. 

Еще одной неотложной проблемой является 
финансовый кризис, который переживает Пале-
стинская администрация. Мы рассчитываем на 
то, что экономические и налоговые соглашения 
между Израилем и Палестинской администрацией 
будут выполнены в полном объеме. В то же время 
мы призываем Палестинскую администрацию на-
чать на временной основе принимать налоговые 
поступления, так как предоставление миллионам 
простых палестинцев услуг в области здравоох-
ранения, образования и безопасности, необходи-
мых для полного осуществления их прав челове-
ка, по-прежнему отвечает интересам всех сторон. 
По нашему мнению, принятие поступлений на 
временной основе не равнозначно юридическому 
или политическому признанию решения Израи-
ля. Наличие постоянных доходов также позволит 
не допустить приостановки нынешней работы по 
укреплению потенциала будущего палестинского 
государства, что, по мнению ЕС, важно для уре-
гулирования на основе создания двух государств. 

ЕС по-прежнему выступает против всех форм 
терроризма и решительно отвергает и осуждает 
подстрекательство к насилию и ненависти в любой 
форме, что абсолютно несовместимо с принципом 
урегулирования конфликта мирными средствами 
на основе сосуществования двух государств. Мы 
рассчитываем на то, что как палестинские, так 
и израильские власти будут принимать меры по 

борьбе с насилием. Мы крайне обеспокоены ро-
стом насилия со стороны поселенцев и призываем 
Израиль принять меры в этом отношении. 

Ситуация в Газе остается тяжелой и продол-
жает подпитывать экстремизм и радикальные на-
строения и подрывать стабильность. Несмотря на 
договоренности о прекращении огня, ЕС глубоко 
встревожен резким ростом насилия и гибелью лю-
дей в последние несколько месяцев: за этот период 
было убито и ранено значительное число палестин-
цев, включая детей. Мы решительно осуждаем ре-
гулярно осуществляемые организациями ХАМАС 
и «Палестинский исламский джихад» ракетные об-
стрелы жилых районов Израиля с территории Газы 
и призываем палестинские группировки в Газе воз-
держиваться от любых актов насилия. 

Европейский союз по-прежнему обеспокоен тем, 
что Израиль применяет силу в отношении демон-
странтов, и рассчитывает на то, что израильские 
власти будут соблюдать принципы необходимости 
и соразмерности, однако в то же время признает за-
конное право Израиля на обеспечение безопасности 
израильского народа. Мы неоднократно призывали 
все стороны предпринимать оперативные шаги, с тем 
чтобы коренным образом изменить гуманитарную, 
политическую и экономическую ситуацию, а также 
ситуацию в области безопасности в секторе Газа, 
включая прекращение блокады и открытие на посто-
янной основе контрольно-пропускных пунктов, что 
важно для улучшения повседневной жизни населе-
ния Газы. Мы с удовлетворением отмечаем тот факт, 
что, согласно последним сообщениям, Израиль смяг-
чил ограничения на ввоз некоторых материалов. Мы 
приветствуем эти шаги, призываем к принятию даль-
нейших мер в этом отношении и высоко оцениваем 
усилия Египта, Катара и Специального координатора 
Организации Объединенных Наций, направленные 
на улучшение гуманитарной ситуации в Газе. 

Отсутствие внутрипалестинского примирения 
является одним из серьезных препятствий на пути 
установления мира и урегулирования на основе соз-
дания двух государств. Поэтому мы по-прежнему 
настоятельно призываем палестинские фракции при-
нять участие в процессе примирения в духе доброй 
воли. Мы приветствуем тот факт, что ряд фракций 
активизировали свои усилия при поддержке Египта, 
оказанной всего несколько недель назад. Мы вновь 
высоко оцениваем роль Египта в этом процессе. Еди-
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ная, легитимная и демократическая Палестинская 
администрация, полностью контролирующая всю 
палестинскую территорию, включая Газу, имеет ре-
шающее значение для реализации национальных 
чаяний палестинского народа и создания жизнеспо-
собного палестинского государства. Мы призываем 
к скорейшему назначению даты проведения на За-
падном берегу, в том числе в Восточном Иерусали-
ме, и в секторе Газа запланированных палестинских 
выборов. 

До тех пор, пока в соответствии с нормами меж-
дународного права не будет согласовано честное, 
справедливое и реалистичное решение проблемы 
палестинских беженцев, Ближневосточное агентство 
Организации Объединенных Наций для помощи па-
лестинским беженцам и организации работ (БАПОР) 
будет оставаться наиболее подходящей структурой 
для обеспечения их защиты и оказания им важней-
ших услуг. Оказываемые Агентством услуги способ-
ствуют жизнеспособности урегулирования, предус-
матривающего сосуществование двух государств, а 
также стабильности и безопасности в регионе. Край-
не важно, чтобы Агентство получило финансовую 
поддержку, необходимую ему для выполнения его 
мандата. 

Мы даем высокую оценку усилиям Агентства 
по преодолению сохраняющегося финансового кри-
зиса. Мы приветствуем успех проведенной 25 июня 
под эгидой Организации Объединенных Наций кон-
ференции по объявлению взносов. Теперь на летние 
месяцы гарантированы оказание услуг и поставки 
продовольствия, в частности уязвимому населению 
сектора Газа. Мы призываем и других также проде-
монстрировать свою поддержку работы Агентства, с 
тем чтобы в этом году снова обеспечить непрерыв-
ность его миссии и мандата. 

Теперь позвольте мне кратко остановиться на 
ситуации в Сирии. Она представляет собой самый 
острый и глубокий кризис современности — кон-
фликт, вызвавший вынужденное перемещение поло-
вины сирийского населения, угрожающий стабиль-
ности всего Ближнего Востока и создавший благо-
датную почву для возникновения там так называемо-
го «Исламского государства Ирака и Леванта», или 
ДАИШ. 

Европейский союз по-прежнему выражает се-
рьезную обеспокоенность в связи с насилием на 
северо-западе Сирии. В результате боевых ударов, 

наносимых силами сирийского режима при под-
держке со стороны России, разрушаются лагеря 
для внутренне перемещенных лиц, школы и ме-
дицинские учреждения, которые должны были бы 
служить самыми надежными укрытиями. Гибнут 
сотни мирных граждан, и более 330 тысяч человек 
оказались на положении перемещенных лиц, мно-
гие из них уже во второй или даже в третий раз. 

Сохраняющееся присутствие и активность в 
этом районе включенных в перечень Организации 
Объединенных Наций террористических групп 
усугубляют страдания гражданского населения 
и по-прежнему вызывают серьезную обеспокоен-
ность. Однако борьба с террористическими груп-
пами не может служить оправданием для нару-
шений международного гуманитарного права. ЕС 
напоминает всем сторонам, в частности режиму и 
его союзникам, об их обязанностях по междуна-
родному гуманитарному праву и международному 
праву в области прав человека. Мы по-прежнему 
призываем Россию и Турцию восстановить в Идли-
бе режим прекращения огня, согласованный ими 
в соответствии с Сочинским меморандумом. ЕС 
еще раз особо указывает на необходимость уста-
новления в Сирии эффективного и прочного режи-
ма прекращения огня, действующего в масштабах 
всей страны. 

Нет иного пути к устойчивому миру, кроме воз-
обновления межсирийских переговоров в Женеве и 
достижения под руководством самих сирийцев ре-
шения, которое приведет к политическому урегу-
лированию, отвечающему требованиям единоглас-
но принятой резолюции 2254 (2015). Заложить ос-
новы для национального примирения и проложить 
путь к свободным и справедливым выборам можно 
только посредством всеохватного политического 
урегулирования. 

Поэтому Европейский союз будет и впредь ре-
шительно поддерживать проходящий под руковод-
ством Организации Объединенных Наций Женев-
ский процесс и усилия Специального посланника 
Генерального секретаря по Сирии, направленные на 
оживление политического процесса и на оказание 
содействия формированию сбалансированного и 
инклюзивного конституционного комитета, что по-
зволит создать условия для проведения свободных 
и справедливых выборов согласно резолюции 2254 
(2015) и для поддержки сирийского гражданского 
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общества, в том числе женщин, и его равноправ-
ного и конструктивного участия в политическом 
процессе. 

Мы будем и впредь стоять в авангарде между-
народных усилий по поощрению подотчетности 
и правосудия и по борьбе с безнаказанностью в 
рамках любого будущего процесса национального 
примирения в Сирии. Мы будем по-прежнему ока-
зывать поддержку Международному беспристраст-
ному и независимому механизму для содействия 
проведению расследований в отношении лиц, кото-
рые несут ответственность за наиболее серьезные 
преступления по международному праву, совер-
шенные в Сирийской Арабской Республике с марта 
2011 года, и их судебному преследованию, а также 
неутомимой работе Независимой международной 
комиссии по расследованию событий в Сирийской 
Арабской Республике. ЕС решительно осужда-
ет практику произвольных задержаний и насиль-
ственных исчезновений гражданских лиц, а также 
применения пыток в местах содержания под стра-
жей, проводимую, главным образом, сирийским 
режимом в качестве одной из форм мести и возмез-
дия, но также и террористическими группами. 

В этом году ЕС ужесточил свои санкции в отно-
шении сирийского режима, распространив их так-
же на предпринимателей и организации, которые 
извлекают выгоду из оказания поддержки режиму 
Асада, а также на других лиц, несущих ответствен-
ность за нападения с применением химического 
оружия. ЕС будет и впредь рассматривать возмож-
ности принятия дальнейших ограничительных мер 
в отношении Сирии до тех пор, пока там продол-
жаются репрессии. Мы будем также по-прежнему 
поддерживать и финансировать деятельность Ор-
ганизации по запрещению химического оружия 
и оказывать всемерную поддержку ее усилиям по 
выявлению виновников совершенных в Сирии на-
падений с применением химического оружия, с тем 
чтобы привлечь их к ответственности за их престу-
пления. Мы вновь обращаемся с призывом передать 
ситуацию в Сирии на рассмотрение соответствую-
щих судебных органов, включая Международный 
уголовный суд. 

Наконец, ЕС продолжает поддерживать усилия 
Глобальной коалиции по борьбе с ДАИШ. Стараясь 
способствовать окончательному разгрому ДАИШ, 
ЕС будет и впредь прилагать усилия к стабилиза-

ции, одновременно способствуя инклюзивному, не-
зависимому и представительному местному управ-
лению на северо-востоке Сирии. 

Мы поддерживаем право сирийских беженцев 
и внутренне перемещенных лиц на безопасное, 
добровольное, достойное и устойчивое возвраще-
ние в родные места. Мы согласны с той оценкой 
Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев, что ус-
ловия для этого еще не созданы. Европейский союз 
и Организация Объединенных Наций третий год 
подряд сопредседательствовали на состоявшейся 
12–14 марта Брюссельской конференции «В под-
держку будущего Сирии и региона». Объявленные 
на этой конференции взносы на 2019 год и после-
дующий период составили в общей сложности 8,3 
млрд евро. Две трети этих средств были обещаны 
ЕС и его государствами-членами. 

На этой конференции у нас была также воз-
можность подтвердить нашу твердую позицию в 
отношении восстановления. Поддержка процесса 
восстановления в Сирии со стороны ЕС станет воз-
можной только тогда, когда в стране полным ходом 
будет вестись всесторонний, подлинный и инклю-
зивный политический переходный процесс, соот-
ветствующий резолюции 2254 (2015) и Женевскому 
коммюнике (S/2012/522, приложение). В этой связи 
я хотел бы уведомить Совет о том, что во время не-
дели высокого уровня в ходе семьдесят четвертой 
сессии Генеральной Ассамблеи Европейский союз 
намерен организовать посвященное Сирии меро-
приятие с участием высокопоставленных долж-
ностных лиц. 

Председатель (говорит по-испански): Слово пре-
доставляется Постоянному наблюдателю от Святого 
Престола, имеющего статус государства-наблюдате-
ля при Организации Объединенных Наций. 

Отец Чартерс (Святой Престол) (говорит по-
английски): Святой Престол хотел бы поблагода-
рить председательствующую в Совете делегацию 
Перу за созыв сегодняшних открытых прений для 
обсуждения ситуации на Ближнем Востоке, вклю-
чая палестинский вопрос. 

В своем брифинге, проведенном для Совета 
Безопасности в прошлом месяце, г-н Младенов от-
метил как опасную эскалацию насилия в Газе, так 
и продолжающееся насилие на Западном берегу 
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(см. S/PV.8557). Отсутствие единства с обеих сто-
рон, равно как внутреннее размежевание в их среде 
обостряют обстановку недоверия. Подпитываемое 
опасной риторикой и экстремистской идеологией, 
такое недоверие может, к сожалению, быстро пере-
расти в акты насилия, подвергающие опасности 
жизни ни в чем не повинных людей — как пале-
стинцев, так и израильтян, — и грозящие оказать 
негативное воздействие на и без того напряженную 
обстановку во всем регионе. С учетом подобного 
положения дел нельзя допускать того, чтобы эти 
открытые прения остались лишь повторением хо-
рошо известных фактов и обсуждением тревожных 
неудач и препятствий на пути к столь желанному 
урегулированию, предусматривающему сосуще-
ствование двух государств в пределах международ-
но признанных границ. Они должны подтолкнуть 
нас к конкретным действиям. 

Посредством щедрых пожертвований, глав-
ным образом через Ближневосточное агентство Ор-
ганизации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ, междуна-
родное сообщество продолжает обеспечивать воз-
можность предоставления палестинским беженцам 
образования и оказания им медицинских и других 
основных услуг, чтобы не допустить перерастания 
обстановки на местах в невыносимую. Уровень без-
работицы уже высок, и перспективы для молодежи 
весьма ограничены, при этом потребность в продо-
вольствии и воде постоянно растет. 

Тем не менее, хотя гуманитарная и экономиче-
ская поддержка по-прежнему жизненно необходи-
ма для создания условий для переговоров, она не 
может служить заменой самих переговоров. Для 
создания условий, необходимых для достижения 
всеобъемлющего и надежного урегулирования и 
установления прочного мира, нужны политическая 
воля и конструктивный диалог. 

В настоящее время государства-члены могут 
вносить важный вклад: призвать стороны вернуться 
за стол переговоров и предоставить им возможности 
и ресурсы для выражения приверженности диалогу, 
в рамках которого стороны смогут вместе выступать 
главными субъектами в процессе решения вопросов, 
связанных с их собственным мирным будущим. 

При рассмотрении вопроса о положении на 
Ближнем Востоке мы не можем упускать из виду 
все еще нестабильные районы в Сирии, где по-

прежнему сохраняется высокий риск возникнове-
ния одного из наиболее страшных гуманитарного 
кризиса. Мы не можем игнорировать страдания тех, 
кто испытывает дефицит продовольствия и лишен 
доступа к медицинскому обслуживанию и школь-
ному образованию, или боль сирот, вдов и раненых. 
Вчера в своем письме, адресованном президенту 
Башару Асаду, Папа Франциск выразил свою глу-
бокую озабоченность с связи с гуманитарной си-
туацией в Сирии и, в частности, с трагическими 
обстоятельствами, с которыми сталкивается граж-
данское население в Идлибе. Он вновь обратился 
с призывом обеспечить их защиту и соблюдение 
норм международного гуманитарного права. 

Ухудшение гуманитарной ситуации в Йемене 
также вызывает серьезную обеспокоенность, в част-
ности в тех случаях, когда наиболее нуждающиеся в 
помощи группы населения сталкиваются с дефици-
том продовольствия и медицинской помощи. Едино-
душное принятие Советом 15 июля резолюции 2481 
(2019) о продлении мандата Миссии Организации 
Объединенных Наций по поддержке осуществле-
ния Соглашения по Ходейде является одним из не-
обходимых шагов, направленных на активизацию 
осуществления соглашения о прекращении огня и 
облегчение доступа к продовольствию и предметам 
первой необходимости. Однако необходимо обеспе-
чить согласованность усилий. Разве можно крас-
норечиво призывать к миру на Ближнем Востоке и 
даже брать на себя обязательство осуществлять гу-
манитарную деятельность, продолжая одновремен-
но с этим допускать продажу оружия в регионе? 

Что касается Ирака, то после чудовищных пре-
ступлений, совершенных «Исламским государством 
Ирака и Леванта» в отношении иракского народа, 
особенно представителей религиозных и этниче-
ских меньшинств, и по мере продвижения этой стра-
ны по пути примирения и восстановления — на ос-
нове мирного и коллективного стремления к общему 
благу в интересах всех слоев общества — появляет-
ся определенная надежда. Кроме того, крайне важно, 
чтобы международное сообщество и впредь содей-
ствовало переговорам и мирному урегулированию 
нынешних кризисов в регионе Залива и изыскивало 
все возможности для такой деятельности. 

Речь идет о решающем этапе, когда все страны 
региона должны проследить за тем, чтобы достиг-
нутые в мирном процессе успехи не были утраче-
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ны вследствие возобновления боевых действий, 
вызванных тлеющими конфликтами между держа-
вами региона. Необходимо еще более активно со-
действовать диалогу в целях поощрения культуры 
терпимости, толерантности и мирного сосущество-
вания; тем самым мы сможем внести существенный 
вклад в уменьшение масштабов многочисленных 
экономических, социальных, политических и эко-
логических проблем, от которых так сильно стра-
дает значительная часть человечества. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово наблюдателю от Лиги араб-
ских государств. 

Г-н Абд аль-Азиз  (говорит по-арабски): Совет 
Безопасности собрался сегодня для того, чтобы 
провести периодический обзор прогресса, достиг-
нутого в обеспечении мира на Ближнем Востоке, 
а также для того, чтобы обеспечить соблюдение 
Израилем, оккупирующей державой, своих обяза-
тельств в соответствии с положениями Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций, нормами между-
народного права и решениями Совета Безопасно-
сти, касающимися мирного урегулирования пале-
стинского вопроса. 

Несмотря на представленные в докладе све-
дения о продолжающихся нарушениях Израилем 
положений этой резолюции, пристальный кон-
троль за развитием событий, осуществляемый по-
сле проведения последнего периодического обзора 
(см. S/PV.8517), свидетельствует о все более актив-
ном стремлении Израиля делать все возможное для 
того, чтобы скрыть свои нарушения. Для этого он 
пытается представить этот политический и реги-
ональный конфликт, возникший в результате не-
законной оккупации Израилем палестинской тер-
ритории, конфликтом религиозным. Израиль ис-
пользует Совет Безопасности в качестве площадки 
для пропаганды ненависти и распространения де-
зинформации, отрицая представляемые в докладах 
фактические сведения о том, что происходит, осо-
бенно в том, что касается святых мест в Восточном 
Иерусалиме. 

Израиль и Соединенные Штаты Америки по-
терпели неудачу в рамках своей дерзкой попытки 
изменить исторический статус Иерусалима. Речь 
идет о коварной попытке добиться международно-
го признания притязаний Израиля на Священный 
город. Подобные попытки Израиля и Соединенных 

Штатов идут вразрез с согласованной противопо-
ложной позицией международного сообщества, ко-
торая в первую очередь поддерживается Генераль-
ной Ассамблеей и Советом Безопасности. Однако 
Израиль не теряет присутствия духа и продолжает 
прибегать к подстрекательской и провокационной 
риторике, в том числе здесь, в Совете Безопасности. 
Израиль пытается посеять религиозную рознь и го-
ворить об этом конфликте как о религиозном. Это 
свидетельствует о вопиющем неуважении к между-
народному сообществу и стремлении и далее нару-
шать права палестинского народа. 

Израиль пытается закрепить режим незакон-
ной оккупации палестинской территории. Все это 
должно побудить Совет Безопасности проявлять 
большую объективность и принимать меры в целях 
обеспечения уважения религиозных текстов всех 
трех великих монотеистических религий. Совет 
должен также принимать меры для недопущения 
извращенного толкования Израилем этих религи-
озных текстов в попытке оправдать свою политиче-
скую позицию в качестве оккупирующей державы. 
Необходимо принимать меры для того, чтобы не 
допустить невыполнения Израилем своих обяза-
тельств по международному праву. 

Израиль оккупировал Восточный Иерусалим в 
1967 году и теперь пытается утверждать, что город 
Иерусалим, являющийся неделимым городом, — 
это его столица. Он пытается навязать фактический 
суверенитет Израиля над этим городом, продолжая 
заявлять о том, что это было предусмотрено бри-
танским мандатом до 1948 года. Речь идет об от-
казе признавать резолюции Совета Безопасности, в 
которых предельно ясно определен статус оккупи-
рованных палестинских территорий, включая Вос-
точный Иерусалим и сектор Газа. 

Лига арабских государств подтверждает, что 
Израиль не вправе притязать на суверенитет над 
Восточным Иерусалимом или любой частью этого 
города. Это по-прежнему один из главных вопро-
сов, требующих решения в рамках окончательного 
урегулирования, которое должно быть достигнуто 
путем прямых переговоров между двумя сторона-
ми — израильтянами и палестинцами. Нельзя до-
пускать вмешательства в эти прямые переговоры, 
равно как и пренебрежения нормами междуна-
родного права. Резолюции Совета Безопасности, в 
частности резолюция 2334 (2016), должны соблю-
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даться. Кроме того, должны соблюдаться реше-
ния и резолюции самой Генеральной Ассамблеи, в 
частности те, что были приняты на ее возобновлен-
ной чрезвычайной и очередной сессиях, в первую 
очередь резолюция 73/22 от 30 ноября 2018 года по 
Иерусалиму. 

Лига арабских государств призывает Совет 
Безопасности подтвердить, что он в полной мере 
поддерживает статус Иерусалима согласно суще-
ствующим резолюциям, с тем чтобы он был при-
знан священным городом для верующих всех трех 
основных монотеистических религий — иудаизма, 
ислама и христианства. Кроме того, Совет Безопас-
ности должен призвать к полному уважению свя-
тых мест в этом городе, в том числе тех, которые 
в качестве исторического наследия находятся под 
опекой Иорданского Хашимитского Королевства 
при поддержке со стороны Комитета по Аль-Кудсу, 
входящего в структуру Организации исламского 
сотрудничества. 

Попытки Израиля придать религиозный харак-
тер арабо-израильскому конфликту представляют 
собой коварный план. Они неразрывно связаны с 
провокационными и подстрекательскими актами, 
в том числе с нападениями, совершаемыми окку-
пационными силами и израильскими поселенцами, 
и их агрессией в отношении палестинских мирных 
жителей, святых мест и мест отправления культа в 
оккупированном Восточном Иерусалиме, а также 
с попыткой Израиля изменить исторический ста-
тус Аль-Кудс аш-Шарифа и других святых мест. 
В этой связи Лига арабских государств призыва-
ет Совет Безопасности добиться того, чтобы Из-
раиль, оккупирующая держава, прекратил свою 
деятельность по разжиганию войны, в частности 
насильственное выселение палестинского народа, 
снос домов палестинцев и конфискацию их земель, 
имущества и личных вещей, а также поселенче-
скую деятельность и аннексию палестинских зе-
мель, поскольку все это представляет собой неза-
конные действия, нарушающие резолюции Совета 
Безопасности. 

Израиль также саботирует консультативное 
заключение Международного Суда от 2004 года 
относительно законности строительства раздели-
тельной стены на оккупированных палестинских 
территориях и сноса Израилем палестинских домов 
в квартале Вади-эль-Хуммус в Сур-Бахере, к югу от 

Иерусалима, после выселения их жителей под тем 
предлогом, что эти дома расположены очень близко 
к разделительной стене. Все эти меры идут в одном 
русле со строительством израильских поселений 
и ситуацией вокруг Аль-Кудса и противоречат до-
стигнутым договоренностям. Виновные в соверше-
нии этих нарушений должны понести ответствен-
ность за свои действия. 

Нам нужно вернуться к обсуждению затрону-
того в докладе Генерального секретаря (S/2018/462) 
вопроса о защите гражданских лиц в вооруженном 
конфликте, в том числе тяжелого положения пале-
стинского народа в условиях оккупации, который 
уже рассматривался на возобновленной десятой 
чрезвычайной специальной сессии Генеральной ас-
самблеи, проведенной 13 июня 2018 года (см. A/ES-
10/PV.38). Это тем более важно, поскольку в этом 
году мы отмечаем семидесятую годовщину Женев-
ских конвенций, которые обеспечивают четкую 
правовую базу для защиты палестинцев, находя-
щихся под оккупацией, и одновременно открывают 
перед ними возможность пользоваться своими не-
отъемлемыми правами, включая право на создание 
независимой Палестины со столицей в Восточном 
Иерусалиме и в границах по состоянию на 4 июня 
1967 года по итогам честных переговоров, сосредо-
точенных на пяти вопросах, касающихся оконча-
тельного статуса Иерусалима и беженцев. 

Лига арабских государств считает, что все это, 
а не то обстоятельство, что предпочтение отдается 
экономической сфере как средству удовлетворения 
чаяний палестинцев в ущерб поиску политическо-
го решения при игнорировании их основных прав 
и свобод, противоречит нормам международного 
права и что Совет по-прежнему несет ответствен-
ность за нарушения, совершаемые Израилем в 
святых местах, включая осуществление земляных 
работ, например, прокладку тоннеля под Сильва-
ном в Восточном Иерусалиме, что предвосхищает 
трагическую судьбу мечети Аль-Акса. Необходи-
мо положить конец действиям Израиля, направ-
ленным на незаконное и насильственное измене-
ние исторического и демографического характера 
Иерусалима. 

Мы поддерживаем решения, принятые Движе-
нием неприсоединившихся стран и Организацией 
исламского сотрудничества. На фоне последних 
событий Лига арабских государств вновь заявляет 

https://10/PV.38
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о своей поддержке политической декларации Дви-
жения неприсоединившихся стран. Мы отвергаем 
любое признание суверенитета Израиля над окку-
пированными сирийскими Голанами, что шло бы 
в разрез с резолюцией 497 (1981). Мы считаем, что 
необходимо соблюдать соответствующие догово-
ренности и не позволять никому менять реалии на 
местах, прибегая к военной силе или оказывая не-
законную политическую поддержку. Необходимо 
сохранить суверенитет Сирии над этими террито-
риями и территориальную целостность Сирийской 
Арабской Республики. Сирийские территории по-
прежнему остаются арабскими землями в соот-
ветствии с решениями Лиги арабских государств, 
несмотря на приостановку членства Сирии в Лиге. 

Мы призываем Совет и Генерального секрета-
ря выполнить решения, принятые по итогам трех 
арабских саммитов, состоявшихся в Мекке 30 мая, 
а также на арабском саммите в Тунисе и касающи-
еся вмешательства Ирана во внутренние дела араб-
ских государств в регионе Аравийского залива и 
угроз миру и безопасности в арабском мире со сто-
роны Ирана. Иран поддерживает экстремистские 
организации и стремится дестабилизировать обста-
новку в регионе, раздувая пламя насилия и разжи-
гая межконфессиональные, расовые и этнические 
конфликты. Мы убеждены в том, что Совет может 
противостоять этому, незамедлительно приняв со-
ответствующие меры. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Катара. 

Г-н Аль-Маауда (Катар) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы поздра-
вить Вас с председательством в Совете в этом ме-
сяце. Я хотел бы также поблагодарить заместителя 
Генерального секретаря по политическим вопросам 
и вопросам миростроительства г-жу Розмари Ди-
Карло за ее превосходный брифинг на сегодняшнем 
утреннем заседании. 

Прежде всего я хочу выразить признательность 
Организации Объединенных Наций за ее усилия по 
установлению мира на Ближнем Востоке и оказа-
нию поддержки палестинскому народу. Мы заявля-
ем о нашей всесторонней поддержке этих усилий. 
Достижение мира, к которому мы всем сердцем 
стремимся, требует от нас полной приверженности 
принципам международного права, в частности 
соответствующим резолюциям Организации Объ-

единенных Наций, и основывается на достигнутых 
договоренностях, включающих Арабскую мирную 
инициативу. 

Сегодня широко признается, что путь к раз-
решению палестинского вопроса лежит через со-
существование двух государств и создание жизне-
способного палестинского государства в пределах 
границ, существовавших до 1967 года, со столицей 
в Восточном Иерусалиме. Для этого также требу-
ется, чтобы Израиль прекратил свою оккупацию 
палестинских территорий и немедленно свернул 
всю поселенческую деятельность. Беженцы долж-
ны иметь возможность возвратиться в места своего 
постоянного проживания. А палестинский народ — 
вернуть себе все свои неотъемлемые права. 

Государство Катар осуждает активизацию по-
селенческой деятельности в Восточном Иерусали-
ме, в частности объявленное в мае строительство 
805 новых единиц жилья. В этой связи мы призы-
ваем к полной реализации соответствующих резо-
люций Совета, последней из которых является ре-
золюция 2334 (2016) о поселениях на оккупирован-
ных территориях. 

Катар подтверждает свою принципиальную и 
последовательную позицию, согласно которой Го-
ланские высоты являются оккупированной араб-
ской территорией. Поэтому навязывание Израилем 
своей юрисдикции и администрации не имеет за-
конной силы и не влечет никаких правовых послед-
ствий. В рамках своих обязательств Катар играет 
конструктивную роль в том, что касается обеспече-
ния необходимых условий для достижения мира, и 
вместе с заинтересованными сторонами и в сотруд-
ничестве с Организацией Объединенных Наций 
не жалеет усилий для облегчения весьма сложной 
гуманитарной ситуации палестинцев, в частности 
в секторе Газа, жители которого испытывают очень 
большие страдания в условиях чрезвычайно тяже-
лой и длительной блокады. 

В этой связи я хотел бы обратить внимание Со-
вета на принятое Государством Катар в мае обяза-
тельство предоставить 480 млн долл. США на ока-
зание гуманитарной помощи нашим палестинским 
братьям на оккупированных территориях. Из этой 
суммы 300 млн долл. США будут распределены в 
качестве пожертвований и займов для финансиро-
вания бюджетных расходов Палестинской адми-
нистрации на образование и здравоохранение, а 
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остальные 180 млн долл. США пойдут на оказание 
чрезвычайной гуманитарной помощи и поставки 
электроэнергии. 

Кроме того, мы финансируем проекты, кото-
рые осуществляются под эгидой Организации Объ-
единенных Наций. Государство Катар в этом году 
также вновь обещало оказать Ближневосточному 
агентству Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот дополнительную поддержку, поскольку мы от-
даем себе отчет в важном значении тех услуг, кото-
рые Агентство оказывает миллионам палестинских 
беженцев. Катар вновь заявляет о своей поддержке 
национального примирения между нашими пале-
стинскими братьями. 

Несмотря на то, что катастрофические гума-
нитарные последствия сирийского кризиса сохра-
няются, Государство Катар продолжает, со своей 
стороны, оказывать братскому народу Сирии не-
обходимую гуманитарную помощь и сотрудничать 
с Организацией Объединенных Наций и между-
народными партнерами в целях преодоления это-
го кризиса. Единственный способ положить конец 
гуманитарным страданиям — это покончить с на-
силием и грубыми нарушениями международного 
гуманитарного права. Кроме того, крайне важно 
вести серьезную работу по выработке такого по-
литического решения, которое отвечало бы всем 
чаяниям сирийского народа, в соответствии с Же-
невским коммюнике (S/2012/522, приложение) и 
резолюциями Совета Безопасности, в частности ре-
золюцией 2254 (2015). Все это следует делать в рам-
ках усилий по сохранению единства, суверенитета 
и независимости Сирии, гарантируя при этом, что 
виновные в совершении наиболее тяжких престу-
плений будут привлечены к ответственности. 

В Ливии сложилась критическая ситуация: 
штурм ее столицы — Триполи — привел к обостре-
нию напряженности на западе страны. Это может 
подорвать политический процесс, проходящий под 
эгидой Организации Объединенных Наций. Недав-
но мы стали свидетелями грубых нарушений меж-
дународного гуманитарного права, включая воз-
душные бомбардировки одного из центров по при-
ему мигрантов в Триполи, а также нанесение удара 
по больнице на юге города. Это требует решитель-
ного осуждения со стороны Совета и применения 
самых жестких мер для прекращения эскалации. 

Государство Катар заявляет о своей полной 
поддержке правительства национального согласия, 
которое было признано международным сообще-
ством. Катар приветствует выдвинутую Предсе-
дателем Президентского совета г-ном Фаизом Са-
раджем в рамках его усилий по урегулированию 
кризиса инициативу по проведению межливийско-
го форума, в координации с Миссией Организации 
Объединенных Наций по поддержке в Ливии в це-
лях достижения всеобъемлющего политического 
соглашения, гарантирующего суверенитет и терри-
ториальную целостность Ливии, а также отвечаю-
щего чаяниям ее народа в отношении безопасности 
и стабильности. Мы надеемся, что международное 
сообщество поддержит эту инициативу и заявля-
ем о своей полной поддержке усилий Специально-
го представителя Генерального секретаря Гассана 
Саламе. 

Вот уже на протяжении двух лет наш регион 
является ареной обостряющегося кризиса, кото-
рый имеет серьезные последствия для региональ-
ной стабильности и может представлять угрозу 
для мира, безопасности, прав человека и сотруд-
ничества в этом регионе. Я говорю о кризисе, вы-
званном несправедливой блокадой и применени-
ем незаконных односторонних мер в отношении 
Государства Катар а также сопровождающей эти 
действия кампанией по разжиганию ненависти и 
распространению дезинформации, что является во-
пиющим нарушением Устава Организации Объеди-
ненных Наций и принципа дружественных отноше-
ний между государствами, в котором содержится 
призыв не усугублять конфликты, а урегулировать 
их путем диалога и мирными средствами. Позиция 
Государства Катар предельно ясна. Мы призываем 
к урегулированию этого кризиса путем диалога, 
что позволит гарантировать тем самым наш суве-
ренитет и прекратить применение незаконных мер. 
Мы вновь заявляем о нашей приверженности этой 
цели через посредство добрых услуг, предоставля-
емых эмиром Кувейта, Его Высочеством шейхом 
Сабахом аль-Ахмедом аль-Джабером ас-Сабахом. 
В этой связи мы благодарим все поддержавшие нас 
в этом государства. 

То, как мы преодолеваем кризис, опираясь на 
международное право и международные механиз-
мы урегулирования споров, свидетельствует о пра-
вильности избранного нами подхода. Наша право-
вая позиция также является обоснованной, что 
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подтверждает принятое Международным Судом в 
июле 2018 года решение о принятии мер в отноше-
нии Объединенных Арабских Эмиратов за наруше-
ние Международной конвенции о ликвидации всех 
форм расовой дискриминации, а также принятое в 
июне решение Суда отклонить просьбу Объединен-
ных Арабских Эмиратов о введении временных мер 
в отношении Катара. 

Цель этих действий — подорвать благополучие 
Государства Катар — теперь хорошо известна. По-
пытки посягательства на наше государство лишь 
продемонстрировали его важность и место на 
международной арене. Роль Катара является обще-
признанной, поскольку она основана на позициях 
и стратегиях, заложенных в принципах междуна-
родного права и Уставе Организации Объединен-
ных Наций, и обусловлена важным вкладом нашей 
страны в сотрудничество в целях сохранения меж-
дународной безопасности, обеспечения развития и 
защиты прав человека. Тем не менее продолжаю-
щийся кризис создает опасный прецедент в между-
народных отношениях и представляет собой угрозу 
международному миру и безопасности. Именно по-
этому международное сообщество должно занять 
твердую позицию по этому вопросу и немедленно 
положить конец упомянутой незаконной блокаде. 

В заключение хочу сказать, что продолжение 
и увеличение числа кризисов на Ближнем Востоке 
не должно подрывать нашу надежду на то, что мы 
способны справиться с ними. Совет Безопасности 
сыграл ключевую роль в деле борьбы с угрозами 
международному миру и безопасности. Люди, стра-
дающие от кризисов в нашем регионе, уповают на 
ту роль, которую международное сообщество и Ор-
ганизация Объединенных Наций могут играть в их 
эффективном урегулировании. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Малайзии. 

Г-н Хасрин (Малайзия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы выразить признательность 
Вам, г-н Председатель, за созыв этих открытых 
прений, которые предоставляют государствам-
членам возможность принять участие и высказать 
свои мнения относительно тревожной ситуации на 
Ближнем Востоке, в частности на оккупированной 
палестинской территории. 

Малайзия хотела бы присоединиться к заявле-
нию, сделанному ранее представителем Уганды от 
имени Организации исламского сотрудничества 
(ОИС), а также к заявлению, с которым выступит 
представитель Боливарианской Республики Вене-
суэла от имени Движения неприсоединившихся 
стран. 

В ходе сегодняшних ежеквартальных открытых 
прений Малайзия хотела бы заявить, что разделя-
ет выраженную в десятом докладе об осуществле-
нии резолюции 2334 (2016) обеспокоенность тем, 
что оккупирующая держава не предприняла ника-
ких шагов, в частности в отношении незаконной 
поселенческой деятельности на оккупированной 
палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим. 

Как мы неоднократно отмечали, продолжаю-
щееся расширение израильских поселений явля-
ется грубым нарушением резолюции 2334 (2016), 
а также других резолюций Организации Объеди-
ненных Наций. Эта деятельность является вопию-
щим нарушением международного права и между-
народного гуманитарного права. Такие действия 
не только представляют угрозу международному 
миру и безопасности, но и являются не чем иным, 
как демонстративным актом пренебрежения по от-
ношению к мнению международного сообщества. 
Международное сообщество должно и далее при-
зывать немедленно обратить вспять негативные 
тенденции на местах, которые ставят под угрозу 
возможность урегулирования в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств. Из-
раиль должен незамедлительно и полностью пре-
кратить всю незаконную поселенческую деятель-
ность на оккупированных территориях, а также 
продолжающийся незаконный снос палестинских 
домов. 

Непрекращающаяся эскалация насилия в сек-
торе Газа и на Западном берегу, включая Восточ-
ный Иерусалим, по-прежнему делает ситуацию 
там крайне неустойчивой. Мы осуждаем продол-
жающееся применение Израилем силы против 
палестинцев. Эти акты провокации и подстрека-
тельства, направленные против палестинского на-
рода и святых мест в оккупированном Восточном 
Иерусалиме, включая Аль-Харам аш-Шариф, ста-
вят под угрозу священную неприкосновенность и 
стабильность этих мест. Международное сообще-
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ство обязано объединить усилия и добиться пре-
кращения продолжающихся нарушений со сторо-
ны Израиля. 

Малайзия высоко оценивает инициативу ОИС по 
созыву 17 июля чрезвычайного заседания открытого 
состава на уровне министров иностранных дел Ис-
полнительного комитета, которое было посвящено 
нарушениям, совершенным Израилем в оккупиро-
ванном городе Аль-Кудс-аш-Шариф. 

Повсеместное возмущение и гнев среди всех 
членов ОИС вызвало недавнее открытие Израилем 
так называемой «Дороги паломников» — туннеля, 
проходящего под деревней Сильван и ведущего к 
мечети Аль-Акса. Строительство этого туннеля при-
вело не только к ухудшению состояния мечети, но и 
к повреждению 80 палестинских домов в Сильване, 
при этом еще десятки домов находятся на грани об-
рушения, из-за чего палестинские семьи вынуждены 
их покидать. Неужели международное сообщество 
будет стоять в стороне и продолжать наблюдать за 
дальнейшими разрушениями? 

По-прежнему вызывает глубокую тревогу фи-
нансовое положение Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи па-
лестинским беженцам и организации работ (БАПОР), 
которое усугубляется решением Соединенных Шта-
тов прекратить его финансирование. Прекращение 
финансирования БАПОР сведет на нет 25 лет упорной 
работы не только Организации Объединенных Наций 
и ее учреждений, но и всех других сторон, посвятив-
ших свою жизнь делу мира и гуманитарной помощи. 

Малайзия по-прежнему глубоко обеспокоена 
односторонними действиями Соединенных Штатов, 
которые еще больше подрывают международный 
консенсус в отношении урегулирования на основе 
принципа сосуществования двух государств. Малай-
зия считает, что единственным способом положить 
конец незаконной оккупации Палестины и решить 
все вопросы об окончательном статусе на основе со-
ответствующих резолюций Совета Безопасности и 
Генеральной Ассамблеи и предыдущих соглашений 
является легитимный политический процесс. За-
стопорившийся ближневосточный мирный процесс 
лишь усугубляет нынешнюю ситуацию в Палестине, 
в связи с чем необходимо создать надежные условия 
для активизации мирного процесса в соответствии 
с существующим параметрами урегулирования на 
основе принципа сосуществования двух государств. 

Малайзия по-прежнему убеждена в том, что 
продолжающаяся оккупация стоит на пути про-
гресса и развития на оккупированной палестинской 
территории. Мы по-прежнему считаем, что Совет 
Безопасности несет ответственность за достижение 
урегулирования на основе принципа сосуществова-
ния двух государств, благодаря которому палестин-
цы и израильтяне смогут жить бок о бок в услови-
ях мира в пределах существовавших до 1967 года 
границ и со столицей Палестины в Восточном Ие-
русалиме. Мы искренне надеемся, что в интересах 
поддержания в регионе мира и безопасности члены 
Совета серьезно отнесутся к высказанным в этом 
зале мнениям. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Марокко. 

Г-н Атласси (Марокко) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поздравить Вас, г-н Пред-
седатель, со вступлением на пост Председателя Со-
вета Безопасности в этом месяце и поблагодарить 
Вас за организацию этого заседания с целью об-
судить положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос. Я хотел бы поблагодарить 
также заместителя Генерального секретаря Розма-
ри Дикарло за ее содержательный брифинг по этой 
теме. 

Наша делегация присоединяется к заявлениям, 
с которыми выступят представитель Королевства 
Саудовская Аравия от имени Группы арабских го-
сударств и представитель Объединенных Араб-
ских Эмиратов от имени Организации исламского 
сотрудничества. 

Мы с огромным сожалением и обеспокоенно-
стью следим за ухудшением ситуации в Палести-
не, к которому приводит политика оккупирующей 
державы, направленная против палестинского на-
рода, а именно иудаизация территории Иерусалима 
и продолжающееся строительство поселений, снос 
домов и репрессии в отношении безоружных граж-
данских лиц. Эта политика еще больше усложняет 
ситуацию, обостряет напряженность и укрепля-
ет все препятствия на пути к активизации мирно-
го процесса, находящегося в состоянии глубокого 
упадка на протяжении многих лет. В связи с этим 
в настоящее время мы являемся свидетелями того, 
как угасает возможность урегулирования на основе 
принципа сосуществования двух государств. 
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Продолжающаяся поселенческая деятельность, 
которая является вопиющим нарушением резолю-
ций Совета Безопасности, прежде всего резолю-
ции 2334 (2016), подрывает мирные усилия и сводит 
на нет все попытки активизировать политический 
процесс. Более того, эта деятельность осуществля-
ется в рамках продолжающихся провокационных 
действий в отношении палестинского народа и 
международного сообщества. Ухудшение условий 
жизни палестинцев и невозможность удовлетворять 
основные требования для обеспечения достойной 
жизни также препятствуют восстановлению раз-
рушенной атмосферы доверия. Это также наносит 
ущерб процессу государственного строительства и 
созданию рамок и условий, необходимых для возоб-
новления мирных переговоров в целях достижения 
урегулирования на основе принципа сосуществова-
ния двух государств в пределах границ, существо-
вавших по состоянию на 4 июня 1976 года. 

В центре этого конфликта остается вопрос об 
Иерусалиме/Аль-Кудс-аш-Шарифе. Это централь-
ный вопрос всей ближневосточной проблематики, 
от которого зависит достижение политического уре-
гулирования и для палестинцев, и для израильтян. 
Действительно, Иерусалим/Аль-Кудс-аш-Шариф 
занимает особое место в сердцах всех последова-
телей трех монотеистических религий. Этот город 
является первой киблой и третьей святыней ислама, 
что наделяет его особым правовым статусом, кото-
рый нельзя подорвать, как это гарантировано резо-
люциями Совета Безопасности. 

Председатель Комитета по Аль-Кудсу Его Ве-
личество король Мохаммед VI придает большое 
значение этому городу и постоянно подчеркива-
ет необходимость сохранения его исторического, 
правового и политического статуса. Он призвал 
Организацию Объединенных Наций и постоянных 
членов Совета выполнять свои обязанности, с тем 
чтобы не допустить подрыва его статуса и замед-
ления усилий по урегулированию конфликта. Его 
Величество неоднократно и по различным каналам 
призывал также к прекращению поселенческой дея-
тельности Израиля и иудаизации Иерусалима, будь 
то в ходе двусторонних встреч или на различных 
международных форумах. Он настоятельно при-
зывал оккупирующую державу отказаться от всех 
планов по изменению правового статуса города и 
его священных мест отправления культа, обращая 
внимание на серьезные последствия принятия Из-

раилем проекта по иудаизации Иерусалима. Он 
также призвал Израиль избегать любых мер, кото-
рые могли бы подорвать политический статус горо-
да, поскольку вопрос об Иерусалиме лежит в основе 
всех вопросов об окончательном статусе в соответ-
ствии с резолюциями 476 (1980) и 478 (1980). 

Исходя из этого убеждения в том, что Иеруса-
лим обладает особым статусом для последователей 
трех монотеистических религий, 30 марта в Рабате 
Председатель Комитета по Аль-Кудсу Его Величе-
ство король Мохаммед VI, эмир правоверных, со-
вместно с Папой Римским обратился с совместным 
призывом уважать неприкосновенность, духовный 
аспект и исключительное положение Иерусалима 
как города мира. Это воззвание было закреплено в 
уникальном документе, призывающем сохранить 
уникальный характер и самобытность города. 

Кроме того, в коммюнике, которое было опу-
бликовано после исторического визита Его Величе-
ства короля Абдаллы II ибн Хусейна в Королевство 
Марокко по приглашению братского ему монарха, 
Его Величества Мохаммеда VI, подтверждается, 
что Королевство Марокко и Королевство Иорда-
ния полностью поддерживают палестинский народ 
в деле восстановления всех его законных прав, а 
также создания независимого палестинского го-
сударства в границах, существовавших до 4 июня 
1967 года, со столицей в Восточном Иерусалиме и 
на основе соответствующих международных ре-
золюций, Арабской мирной инициативы и реше-
ния, предусматривающего сосуществование двух 
государств. 

Это было подтверждено в ходе первого раунда 
политических консультаций между Королевством 
Марокко и Королевством Иордания, состоявше-
гося на прошлой неделе в Аммане. Министр ино-
странных дел и международного сотрудничества 
Марокко г-н Насер Бурита продемонстрировал, что 
и Марокко, и Иордания придерживаются одинако-
вых позиций в отношении урегулирования на ос-
нове принципа сосуществования двух государств в 
соответствии с нормами международного права, а 
также в отношении сохранения Иерусалима и его 
исламского наследия. В этой связи Его Величество 
в сотрудничестве с иорданским органом по делам 
вакуфов направил марокканских архитекторов и 
ремесленников для проведения работ по сохране-
нию мечети Аль-Акса. 

62/79 19-22586 



19-22586 63/79 

23/07/2019 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.8583 

 

  

 
    

 

 
  

 

  

    

       
 

 

   
     

 
 

   
      

 
 

  

     
 

   
      

 

 
 

 
     

    

      
   

 

    

 
 
 
 

 
 

     
 

 

 

     
 

       
       

 

      

      
 

 
 

 
 

     
    

 
 
 

 

 

В заключение скажу, что мы по-прежнему 
придерживаемся последовательной позиции. В 
ее основе лежат Арабская мирная инициатива и 
все полномочия по созданию независимого пале-
стинского государства со столицей в Восточном 
Иерусалиме в границах по состоянию на 4 июня 
1967 года, живущего в мире, гармонии и безопас-
ности с Израилем. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Уругвая. 

Г-н Бермудес Альварес (Уругвай) (говорит 
по-испански): Уругвай постоянно отслеживает раз-
личные ситуации, стоящие на повестке дня Совета 
по Ближнему Востоку и имеющие комплексный и 
многоплановый характер. 

Выражаем признательность заместителю Ге-
нерального секретаря по политическим вопросам 
и вопросам миростроительства г-же Розмари Ди-
карло за ее весьма содержательное выступление. 
Кроме того, хотели бы как всегда отметить работу 
Специального координатора по ближневосточно-
му мирному процессу г-на Николая Младенова, 
который пользуется полной поддержкой Уругвая. 

Тех малочисленных конструктивных шагов с 
обеих сторон, если таковые вообще имели место, 
оказалось недостаточно для обращения вспять 
негативных тенденций на местах, поэтому жизне-
способность урегулирования на основе создания 
двух государств сегодня находится под серьезной 
угрозой. В очередной раз хотели бы отметить по-
тенциальный вклад многосторонних, региональ-
ных и односторонних инициатив, вступивших в 
силу, находящихся в стадии обсуждения или еще 
не до конца разработанных, с точки зрения раз-
решения конфликта, до окончательного урегули-
рования которого мы по прежнему очень далеки. 
Что еще более важно, это возобновление прямых 
переговоров для прояснения нерешенных вопро-
сов. Мы знаем, что это сопряжено с большими 
трудностями, однако дальнейшее пребывание в 
нынешнем чрезмерно затянувшемся состоянии 
паралича и застоя вообще полный абсурд. Уре-
гулирование на основе принципа создания двух 
государств по-прежнему остается единствен-
ным жизнеспособным решением, которому нет 
альтернативы. 

Уругвай поддерживает тесные дружеские от-
ношения как с Государством Израиль, так и с Госу-
дарством Палестина. Вновь заявляем о том, что вы-
ступаем в поддержку права Израиля и Палестины 
жить в мире друг с другом в пределах безопасных 
и признанных границ, в атмосфере сотрудничества 
и в отсутствие каких-либо угроз или действий, ко-
торые могли бы представлять опасность для мира. 
Для достижения этой цели необходимо обратить 
вспять нынешние негативные тенденции на ме-
стах. В противном случае для Палестины будет 
крайне трудно, если вообще невозможно, консоли-
дировать территорию своего государства. 

Активизировавшиеся в последнее время про-
ектирование, выдача разрешений на строительство 
и само строительство поселений на Западном бе-
регу и в Восточном Иерусалиме, а также сопут-
ствующие им правовые меры вызывают крайнюю 
тревогу. Выселение палестинских семей и продол-
жающиеся снос строений и конфискация имуще-
ства, как это имело место вчера в Сур-Бахере или 
Вади Ясуле в апреле, еще больше обостряют ситу-
ацию и повышают риск планирования аннексии в 
будущем. 

Мы осуждаем акты насилия и терроризма в от-
ношении израильских гражданских лиц, включая 
ракетные обстрелы из сектора Газа и использова-
ние взрывных устройств. В равной степени осуж-
даем участившиеся случаи насилия со стороны по-
селенцев в отношении мирных палестинцев, а так-
же чрезмерное применение силы в ходе ответных 
действий Израиля. Подстрекательство и прослав-
ление любых актов насилия заслуживают нашего 
полного осуждения. 

В силу всех вышеизложенных причин мы хо-
тели бы вновь призвать обе стороны принять меры 
и предпринять шаги для постепенной деэскалации 
и снижения напряженности, что является един-
ственным способом окончательно урегулировать 
конфликт в средне- и долгосрочной перспективе, 
добиться установления справедливого и прочного 
мира и тем самым устранить давние противоречия 
между Израилем и Палестиной. 

В ходе последних открытых прений по этому 
вопросу Уругвай предложил десять мер с этой це-
лью, и мы вновь выступаем с этим предложением 
сегодня. 
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Семьдесят лет назад Генеральная Ассамблея 
приняла резолюцию 181 (II). Благодаря импуль-
су, заданному этим инициированным Организа-
цией международно-правовым актом, Израиль и 
Палестина смогли продолжить движение по пути 
консолидации своей идентичности и своих прав и 
обязанностей в качестве государств и признанных 
субъектов права. Как и 70 лет назад, когда между-
народное сообщество продемонстрировало готов-
ность к поиску решения и приняло его, сегодня оно 
в неменьшей степени рассчитывает на такой же 
результат. 

Когда лидеры принимают меры, которые уводят 
нас в сторону с пути, который предложило между-
народное сообщество, руководствуясь духом до-
брой воли, это только вредит нашему общему делу. 
Мы не согласны с теми, кто отвергает международ-
ный консенсус или решения Совета Безопасности и 
Генеральной Ассамблеи, а также постановления и 
заключения Международного Суда. Международ-
ное право играет важнейшую роль в урегулирова-
нии этого и всех остальных конфликтов. Это циви-
лизованный подход, который мы разработали для 
поддержания и поощрения мира и развития. Мы не 
должны забывать об этом. 

В заключение хочу сказать, что настало время 
избавиться от ненависти и отказаться от попыток 
ее разжигания, а также спуститься с небес на греш-
ную землю и перестать предаваться отчаянию и ис-
пытывать чувство безысходности. Никакое приоб-
ретение территорий или осуществление превратно 
толкуемого суверенитета не стоят того, если это 
делается в ущерб миру и ценой страданий народов, 
населяющих регион. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Эквадора. 

Г-н Гальегос Чирибога (Эквадор) (говорит 
по-испански): Наша делегация приветствует созыв 
этих прений под председательством Перу и хоте-
ла бы подтвердить, что вопрос о Палестине имеет 
жизненно важное значение для международного 
сообщества и Совета Безопасности, на котором ле-
жит главная ответственность за обеспечение при-
нятия Организацией Объединенных Наций опера-
тивных и действенных мер, как это предусмотре-
но Уставом Организации Объединенных Наций, и 
конкретно за поддержание международного мира и 
безопасности. 

Приветствуем выступление заместителя Гене-
рального секретаря Розмари Дикарло. 

Месяц назад Совет провел заседание 
(см. S/PV.8557), чтобы заслушать десятый доклад 
Генерального секретаря об осуществлении резолю-
ции 2334 (2016), охватывающий период с 25 марта 
по 10 июня 2019 года, который был представлен 
Специальным координатором по ближневосточно-
му мирному процессу и личным представителем 
Генерального секретаря г-ном Николаем Младено-
вым. Выступая на этом заседании, г-н Младенов вы-
разился предельно ясно. Он привел доказательства 
того, что строительство поселений в последние два 
года идет полным ходом, особенно в оккупиро-
ванном Восточном Иерусалиме, и что израильские 
власти продолжают сносить принадлежащие пале-
стинцам строения, в том числе в порядке наказа-
ния, и присваивать имущество палестинцев. 

За прошедшее время позиция Эквадора в отно-
шении поселенческой политики не изменилась. По-
селенческая деятельность, выселения, снос домов 
и конфискация имущества в целом являются неза-
конными по международному праву. Финансовый 
кризис Палестинской администрации, вызванный 
решением Израиля удерживать часть собираемых 
им налоговых поступлений, до сих пор не урегули-
рован. Мы обеспокоены дальнейшим ухудшением 
гуманитарной ситуации и участившимися случая-
ми нарушения прав человека и норм международ-
ного гуманитарного права на оккупированной па-
лестинской территории. По-прежнему имеют место 
гибель людей, нападения, аресты, насилие и стол-
кновения. Как отмечается в докладе, продолжаются 
провокации и по-прежнему звучат призывы к на-
силию и ненавистническая риторика. Наша страна 
осуждает все акты насилия и терроризма, кем бы 
они ни совершались. 

В консультативном заключении Международ-
ного суда в Гааге от 2004 года говорится, что стро-
ительство стены на оккупированной территории 
противоречит международному праву, и поэтому 
вызывает глубокую обеспокоенность недавний снос 
нескольких зданий в Восточном Иерусалиме, воз-
веденных вблизи этого защитного барьера. Крайне 
важно, чтобы Совет принял меры для обеспечения 
полного соблюдения основополагающих принци-
пов международного права и Устава Организации 
Объединенных Наций, к чему он не перестает при-
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зывать. Его бездействие приводит к событиям, иду-
щим вразрез с неоднократными призывами ближ-
невосточной «четверки» незамедлительно принять 
конструктивные меры для обращения вспять нега-
тивных тенденций на местах, которые ставят под 
угрозу урегулирование на основе создания двух 
государств и по которым существует практически 
единодушный международный консенсус. 

Наша делегация вновь обращается к между-
народному сообществу с призывом добиваться 
конкретных успехов в содействии достижению 
мирного, окончательного и справедливого полити-
ческого урегулирования на основе создания двух 
государств: Палестины и Израиля, живущих бок о 
бок друг с другом в условиях мира и безопасности 
в пределах границ 1967 года, что является приемле-
мым для всех решением, подтвержденным в резо-
люции 2334 (2016). 

Крайне важно сохранить перспективы урегули-
рования на основе принципа сосуществования двух 
государств, поскольку это единственный способ 
достигнуть мира и стабильности на Ближнем Вос-
токе, восстановить палестинский народ в его пра-
вах и создать независимое Государство Палестина 
с последующим полноправным членством в Орга-
низации Объединенных Наций. Наша делегация 
также вновь заявляет о том, что мы высоко ценим 
и поддерживаем различные международные ини-
циативы, предпринимаемые с целью возобновле-
ния переговоров, в том числе мирных переговоров, 
между Израилем и Палестиной. 

Мы также обеспокоены по поводу глубоко уко-
ренившегося гуманитарного и политического кри-
зиса в Газе. В этой связи наша делегация высоко 
ценит неустанные усилия Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ и 
вновь заявляет о своей полной поддержке его ман-
дата. Мы призываем всех доноров выполнить свои 
финансовые обязательства для сокращения финан-
сового дефицита. 

В заключение я хотел бы напомнить о глав-
ном завете Нельсона Манделы: «Ни одна пробле-
ма не является настолько серьезной, что ее нельзя 
решить путем обсуждений и переговоров... вместо 
применения силы и насилия». 

Председатель  (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Бангладеш. 

Г-н Бин Момен (Бангладеш) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поздравить 
Вас, г-н Председатель, с успешным руководством 
работой Совета Безопасности в июле месяце. Бла-
годарю заместителя Генерального секретаря г-жу 
Розмари Дикарло за ее всеобъемлющий брифинг на 
сегодняшнем утреннем заседании. 

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Уганды от имени Ор-
ганизации исламского сотрудничества (ОИС). 

Мы проводим это заседание в то время, когда 
народ Палестины сталкивается с беспрецедентной 
угрозой его выживанию, которая связана, прежде 
всего, с отсутствием каких-либо серьезных поли-
тических и правовых подвижек со стороны Совета 
Безопасности в целях прекращения длящейся уже 
не одно десятилетие незаконной иностранной ок-
купации Израилем оккупированных палестинских 
территорий. В частности, недавняя попытка Изра-
иля исказить исторические реалии путем открытия 
так называемой еврейской «Дороги паломников» 
от Силоамской купальни до Стены Плача говорит 
о вопиющем пренебрежении нормами междуна-
родного права и многочисленными резолюция-
ми Организации Объединенных Наций, включая 
резолюцию 2334 (2016), которые систематически 
им нарушаются. Еще одним вопиющим нарушени-
ем является недавний незаконный снос Израилем 
примерно 70 квартир палестинцев в Сур-Бахере, 
в результате чего сотни палестинцев оказались на 
положении перемещенных лиц. 

Наша делегация осуждает эти прискорбные со-
бытия. Неуемная агрессия, неизбирательные убий-
ства ни в чем не повинных палестинцев, в том числе 
детей, активизация поселенческой политики Изра-
иля, продолжающиеся нападения на исламские и 
христианские святыни, в частности на мечеть Аль-
Акса, изменение демографического состава насе-
ления в Восточном Иерусалиме и все прочие про-
вокационные и возмутительные действия Израиля 
как оккупирующей державы в нарушение резолю-
ций Совета Безопасности делают достижение мира 
на Ближнем Востоке как никогда трудным. В этой 
связи мы напоминаем о состоявшемся на прошлой 
неделе в Джидде чрезвычайном заседании Испол-
нительного комитета ОИС открытого состава на 



  

 

      

       
 

 

 
 
 

 

     
   
     

 
 

    
 

     
 

       
    

      
 

     

 
       

 

 

 
   

     
 
 

    

 

 
 

    
 

    

 
 

      
 

 
 

 
 
 
 

    
     

 

    
    

    
 
 

      

  
 

  

     
       

 

 

S/PV.8583 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 23/07/2019 

уровне министров иностранных дел и полностью 
поддерживаем принятое по его итогам заключи-
тельное коммюнике, в котором, в частности, вновь 
осуждается любая попытка изменить правовой и 
исторический статус города Аль-Кудс-аш-Шариф. 

Незаконная израильская блокада, всплеск воен-
ной агрессии и участившиеся рейды делают и без 
того нестабильную ситуацию еще более опасной, 
усугубляя тем самым гуманитарную катастрофу, в 
условиях которой живут палестинцы на оккупиро-
ванных территориях. Все большее число граждан-
ских лиц из числа палестинцев остаются без крыши 
над головой или вынуждены жить в катастрофиче-
ских условиях. 

Еще одной серьезной проблемой является 
ухудшение социально-экономических условий па-
лестинцев. В контексте Палестины реализация 
Повестки дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года сталкивается с серьезнейши-
ми проблемами. Израильская оккупация непосред-
ственным образом усугубляет нищету, безработи-
цу и ведет к затягиванию гуманитарного кризиса 
на оккупированной палестинской территории. Если 
мы оставим наших палестинских братьев и сестер 
один на один со стоящими перед ними политиче-
скими, социальными, экономическими и культур-
ными трудностями, достижение целей в области 
устойчивого развития обречено на полный провал. 
Мы настоятельно призываем международное со-
общество незамедлительно вмешаться и заставить 
израильские власти снять блокаду, обеспечить сво-
боду передвижения для гражданских лиц из числа 
палестинцев и облегчить их доступ к основным ви-
дам поставок. 

Непрекращающиеся акты агрессии со стороны 
Израиля привели к формированию культуры пол-
ной безнаказанности, что подрывает жизнеспособ-
ность Государства Палестина и ставит под угрозу 
перспективы реализации решения, предусматрива-
ющего сосуществование двух государств. Считаем, 
что в сложившейся ситуации Совет Безопасности 
не может сидеть сложа руки. При ведущей роли 
Совета Безопасности международное сообщество 
должно выполнить свое обязательство по привле-
чению Израиля к ответственности за все совершен-
ные им нарушения и обеспечить верховенство меж-
дународного права и защиту палестинского народа 
на оккупированной территории. 

Мы вновь заявляем о своей поддержке присоеди-
нения Государства Палестина к международным ор-
ганизациям и договорам и вновь обращаемся к Сове-
ту Безопасности с призывом вынести рекомендацию 
и принять положительное решение о его принятии в 
полноправные члены Организации Объединенных 
Наций. Мы также настоятельно призываем Совет 
Безопасности сделать все возможное для своевремен-
ного выполнения соответствующих резолюций Со-
вета, с тем чтобы положить конец израильской ок-
купации, что является необходимым шагом на пути 
достижения прочного мира на Ближнем Востоке. 
Решающее значение имеют также реализация про-
граммы действий, Арабской мирной инициативы и 
усилий «четверки». 

Уязвимость и усугубление нищеты ведут к увели-
чению числа палестинских беженцев, что заставляет 
нас вспомнить 1971 год, когда миллионы наших со-
граждан были вынуждены искать убежища в сосед-
ней Индии. В полной мере сознавая необходимость 
помочь страждущим, мы открыли свои двери для 
1,2 миллиона беженцев из числа рохинджа, ищущих 
спасения от жестоких преступлений в Мьянме. С 
учетом острой необходимости обеспечения более эф-
фективного, предсказуемого и устойчивого финанси-
рования Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР) мы будем и 
впредь вносить свой скромный вклад в его бюджет. 

Руководствуясь своими конституционными и 
моральными обязательствами и принципом, провоз-
глашенным премьер-министрам Шейх Хасиной, Бан-
гладеш будет и впредь безоговорочно поддерживать 
палестинцев в их борьбе, до тех пор пока не будет 
создано Государство Палестина на основе принципа 
сосуществования двух государств в пределах гра-
ниц, существовавших до 1967 года, со столицей в 
Восточном Иерусалиме. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Турции. 

Г-н Денкташ (Турция)  (говорит по-английски): 
В определенный исторический момент мы все были 
полны надежд на достижение мира между Израилем 
и Палестиной. Честно говоря, с тех пор наши надеж-
ды на окончательное урегулирование этой проблемы 
практически испарились. Однако этой печальной си-
туации можно было бы избежать: она не была заранее 
запрограмированной. 

66/79 19-22586 



19-22586 67/79 

23/07/2019 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.8583 

 

  

    
 
 

    

     

    
 

     
 
 

 

 
 
 
 

    
       

 
   

 
 
 

    
    

 
      

 

   
  

  

 
 

    
    

    
 

 

     

    
 

   
      

 
    

  

 

 

 
     

   
 

  
 

 
       

    
 

 

 
  

 

Сегодня, несмотря на постоянные международ-
ные призывы, строительство незаконных поселений 
продолжается на всей оккупированной палестинской 
территории. Резкий всплеск поселенческой активно-
сти, направленной на создание новых реалий на ме-
стах, по-прежнему не может не вызывать озабочен-
ности, поскольку эта деятельность является попыт-
кой подорвать концепцию сосуществования двух го-
сударств и саму возможность их сосуществования. 

Параллельно с расширением поселений и про-
ведением земляных работ предпринимаются уси-
лия с целью изменить демографический характер и 
скорректировать историю старого города Аль-Кудс/ 
Иерусалима. Последним примером таких усилий яв-
ляются продолжающиеся вызывающие осуждение 
раскопки в тоннеле, который называют «Дорогой 
паломников». Каждодневной реальностью для па-
лестинцев в Аль-Кудсе также стали распоряжения о 
их депортации и вторжения в их кварталы. Их ста-
тус резидентов аннулируется в нарушение междуна-
родных норм. Не далее как вчера, в районе Сур-Бахер 
были снесены жилые постройки, в том числе дома 
палестинцев. Обращаю внимание Совета на то, что 
снос домов впервые происходят в районах, контро-
лируемых Палестинской администрацией в соответ-
ствии с соглашениями, заключенными в Осло. Это 
является нарушением норм международного права и 
соответствующих резолюций Совета Безопасности. 

Положение в Харам-аш-Шарифе также вызыва-
ет тревогу. Впервые за многие годы сотни поселен-
цев проникли на территорию Харам-аш-Шарифа во 
время Рамадана. Мы были свидетелями нападения 
на мусульман в мечети Аль-Акса. Дорогой нашему 
сердцу Аль-Кудс должен быть городом мира и со-
гласия, а не местом насилия и провокаций. 

Все вышеперечисленные незаконные действия 
должны быть немедленно прекращены. Достиже-
ние мира требует от Израиля политической воли и 
отказа от провокационных и вредных акций. Меж-
дународное сообщество, прежде всего Совет Без-
опасности, не должны закрывать глаза на вопию-
щее пренебрежение нормами международного пра-
ва. Совет должен принять меры, в основу которых 
должен быть положен единственный жизнеспособ-
ный способ урегулирования палестино-израиль-
ского конфликта — на основе создания в границах 
1967 года двух государств, Палестины и Израиля, 
живущих бок о бок друг с другом. 

Права палестинского народа, включая его право 
на самоопределение, не подлежат обсуждению. На 
протяжении десятилетий основой мирных перего-
воров остаются соответствующие резолюции Орга-
низации Объединенных Наций, Мадридский ман-
дат, Арабская мирная инициатива и дорожная карта 
«четверки», что было четко подтверждено в резолю-
ции 2334 (2016). Эти условия не могут быть измене-
ны. Экономические проекты и планы не могут заме-
нить собой принципов достоинства, справедливости 
и свободы, и ни один проект не может быть успеш-
ным без справедливого мира. 

К сожалению, бедственное положение палестин-
ских беженцев усугубляется финансовым кризисом 
Ближневосточного агентства Организации Объеди-
ненных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ (БАПОР). Пока не будет найдено 
справедливое и прочное решение израильско-пале-
стинского конфликта, работа БАПОР будет оставать-
ся жизненно необходимой. Поддержать Агентство — 
наш общий моральный долг. Как Председатель Кон-
сультативной комиссии БАПОР и Рабочей группы по 
вопросам финансирования БАПОР, Турция продол-
жит оказывать содействие в работе Агентства. Мы 
призываем все заинтересованные стороны последо-
вать нашему примеру. Настало время для того, чтобы 
государства — члены Организации Объединенных 
Наций выступили в защиту справедливости и уста-
новленных параметров прочного мира в Палестине. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Саудовской 
Аравии. 

Г-н аль-Муаллими (Саудовская Аравия) (гово-
рит по-арабски): Прежде всего я хотел бы поблаго-
дарить Вас, г-н Председатель, за умелое руководство 
работой Совета Безопасности в этом месяце. Кроме 
того, я хотел бы выразить нашу глубокую призна-
тельность Вашему предшественнику, братскому го-
сударству Кувейт, за успешное председательство в 
прошлом месяце. 

Я имею честь выступить с этим заявлением в ка-
честве Председателя Группы арабских государств в 
этом месяце. От имени государств — членов Группы 
арабских государств я также хотел бы выразить бла-
годарность заместителю Генерального секретаря по 
политическим вопросам и вопросам миростроитель-
ства г-же Розмари Дикарло за ее ценное выступление. 
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На совещании глав арабских государств и пра-
вительств, проведенном в Тунисе в марте, и на их 
экстренном совещании в Мекке в прошлом месяце 
участники этих совещаний подчеркнули важность 
решения палестинского вопроса. Поэтому этот во-
прос является приоритетным для арабских стран. 
На этих совещаниях также была подтверждена 
арабская идентичность Иерусалима в качестве сто-
лицы Палестины и была подтверждена привержен-
ность арабских стран делу мира, что является на-
шим стратегическим выбором. Мы подчеркиваем 
важность установления прочного и всеобъемлюще-
го мира на Ближнем Востоке в качестве стратегиче-
ского решения арабских государств, закрепленного 
в Арабской мирной инициативе, которая была при-
нята всеми арабскими государствами в Бейруте в 
2002 году и одобрена Организацией исламского со-
трудничества. Эта инициатива по-прежнему пред-
ставляет собой наиболее всеобъемлющий план, в 
котором рассматриваются все аспекты окончатель-
ного урегулирования, в первую очередь вопрос о 
беженцах. Эта инициатива предусматривает при-
знание Израиля и его права на мир и безопасность. 
Мы поддерживаем эту инициативу и все ее поло-
жения, в том числе необходимость освобождения 
оккупированных арабских территорий, особенно 
оккупированных сирийских Голан. Мы призыва-
ем международное сообщество присоединиться к 
нашей работе над справедливым урегулированием 
этого вопроса. 

Израиль продолжает совершать свои враждеб-
ные действия. Мы решительно осуждаем санкцио-
нированный властями Израиля снос десятков стро-
ений в Сур-Бахере на территории Восточного Иеру-
салима, где проживают сотни граждан Палестины. 
Совет министров Саудовской Аравии осудил эти 
действия, и мы призываем международное сообще-
ство, в частности Совет Безопасности, соблюдать 
свои обязательства по защите палестинского наро-
да и положить конец израильской оккупации и си-
стематическому осквернению христианских и му-
сульманских святых мест в Иерусалиме, в первую 
очередь священной мечети Аль-Акса. 

Мы осуждаем попытки Израиля изменить исто-
рический статус Иерусалима и предостерегаем 
против незаконной деятельности по строительству 
незаконных поселений на палестинской террито-
рии. Мы также призываем к выполнению резолю-
ции 2334 (2016) и подчеркиваем важность истори-

ческого права Хашимитского королевства на по-
печительство над христианскими и исламскими 
святынями в Восточном Иерусалиме, в частности 
над мечетью Аль-Акса, ведущую роль Иордании в 
обеспечении защиты этих мест, а также арабскую 
идентичность христианских и мусульманских свя-
тынь в Иерусалиме. 

Мы отмечаем территориальную целостность и 
суверенитет Ливии и вновь заявляем о неприятии 
любого военного решения и вмешательства извне. 
Мы призываем к скорейшему всеобъемлющему 
политическому урегулированию посредством про-
ведения широкого диалога на базе дорожной карте 
и под эгидой Организации Объединенных Наций, 
с тем чтобы восстановить безопасность и ста-
бильность в Ливии и положить конец страданиям 
ливийского народа. Мы подтверждаем нашу под-
держку всех усилий, направленных на ликвидацию 
террористических групп и искоренение угроз, с ко-
торыми сталкиваются Ливия, ее соседи и регион в 
целом. 

Мы обращаем внимание на необходимость по-
литического урегулирования сирийского кризиса 
таким образом, чтобы оно отвечало чаяниям сирий-
ского народа, способствовало сохранению целост-
ности и суверенитета Сирии, прекращению всякого 
внешнего вмешательства и свертыванию деятель-
ности активных террористических организаций в 
Сирии на основе переговоров в Женеве, заявлений 
Международной группы поддержки Сирии и соот-
ветствующих резолюций Совета Безопасности, в 
частности резолюции 2254 (2015). 

Кровопролитие можно остановить только по-
средством мирного урегулирования, которое по-
зволило бы осуществить реальный переход к новой 
политической реальности, согласованной всеми 
слоями сирийского народа, на основе выработан-
ной в Женеве дорожной карты, которая является 
единственным путем к выработке мирного реше-
ния. Совместно с международным сообществом мы 
намерены содействовать облегчению гуманитар-
ной ситуации в Сирии. Мы вновь заявляем о нашей 
поддержке Специального посланника Генерального 
секретаря по Сирии г-на Гейра Педерсена в его уси-
лиях по поиску путей урегулирования сирийского 
кризиса и по скорейшему созданию конституцион-
ного комитета. 

68/79 19-22586 



19-22586 69/79 

23/07/2019 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.8583 

 

  

   
 

     
     

 
     

     
 

 
 

 

      

     

 

     
 

      

   
    

 

      

 
     

 
 
 
 

 

 
 

 
   

  

 
      

      
   

     
    

     

    
     

    

      
 

    

 

 
 

      
 
 
 

    
 

     

     

  

    
   

      
     

Продолжающееся деструктивное поведение 
Ирана в регионе приведет лишь к новым угрозам 
международному миру и безопасности. Явная под-
держка Ираном хуситских боевиков, совершивших 
государственный переворот, и поставки им оружия 
этим боевикам создают угрозу региональной без-
опасности, коммерческим судоходным линиям и 
жизни гражданского населения в регионе. Ввиду 
угрозы закрыть Ормузский пролив и непрекра-
щающихся нападений на коммерческие суда и их 
задержания от Совета требуется выполнить свой 
долг и дать решительный отпор таким действи-
ям в целях поддержания международного мира и 
безопасности. 

Мы стремимся восстановить мир и безопас-
ность в регионе, и единственным реальным спосо-
бом сделать это является соблюдение всеми стра-
нами принципов добрососедства, воздержания от 
применения или угрозы применения силы и невме-
шательства во внутренние дела других государств. 
Действия Ирана в регионе противоречат этим прин-
ципам, препятствуют укреплению доверия и угро-
жают стабильности и безопасности. Мы подтверж-
даем нашу готовность установить дружеские отно-
шения с Ираном, основанные на сотрудничестве и 
на принципах невмешательства во внутренние дела 
государств и уважения их суверенитета. 

Непрекращающиеся нападения хуситских бое-
виков, совершивших государственный переворот, 
которых поддерживает Иран, и сохранение ими уже 
пятый год подряд контроля над основными государ-
ственными учреждениями в столице Сана создают 
благоприятные условия для деятельности террори-
стических организаций в регионе, что в свою оче-
редь ведет к распространению эпидемий и уже при-
вело к обострению гуманитарного кризиса. Боевики 
используют гуманитарную помощь для сохранения 
своего контроля и достижения политических целей. 
Действия боевиков и их нападения на Королевство 
Саудовская Аравия раскрывают суть их идеологии 
и деструктивных принципов. Мы призываем Совет 
обеспечить более активное выполнение резолю-
ций 2140 (2014), 2216 (2015) и 2451 (2018). 

Мы также подчеркиваем, что кризис в Йемене 
можно разрешить только с помощью политического 
диалога в соответствии с инициативой Совета со-
трудничества стран Залива и решениями йеменской 
конференции по национальному диалогу. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Норвегии. 

Г-н Халворсен (Норвегия) (говорит по-
английски): Прочный мир между израильтянами и 
палестинцами может быть достигнут только на ос-
нове принятого по итогам переговоров решения, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств. Экономическое развитие и государственное 
строительство являются важнейшими составными 
частями будущего палестинского государства, но 
они не могут заменить собой необходимость по-
литического урегулирования конфликта. Норвегия 
разделяет озабоченность по поводу необходимости 
безотлагательного улучшения условий жизни пале-
стинского народа. Чрезвычайно важно, чтобы Ближ-
невосточное агентство Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и орга-
низации работ (БАПОР) сохранило свой потенциал 
по предоставлению основных услуг, в частности 
медицинского обслуживания и медикаментов, па-
лестинским беженцам. Это важно также и для обе-
спечения региональной стабильности. В этой связи 
Норвегия будет и впредь оказывать БАПОР как по-
литическую, так и экономическую поддержку. 

Сохраняется одна из ключевых проблем: каким 
образом осуществлять проекты, которые могут обе-
спечить стабильность, рост и экономическое раз-
витие в рамках подготовки к переговорному уре-
гулированию на основе создания двух государств? 
Этому препятствует масса причин политического 
характера, например продолжающаяся оккупация, 
ограничения для доступа и передвижений, а также 
внутрипалестинские разногласия. Призываем все 
участвующие стороны предпринять шаги, с тем 
чтобы обратить вспять нынешние негативные тен-
денции на местах, включая поселенческую деятель-
ность и акты насилия. 

Норвегия выражает глубокое сожаление в свя-
зи с продолжающимся сносом израильским прави-
тельством палестинских зданий в квартале Вади-
эль-Хуммус, части района Сур-Бахер в оккупиро-
ванном Восточном Иерусалиме. 

Норвегия глубоко обеспокоена нынешним фи-
нансовым положением Палестинской администра-
ции. Группа международных доноров Палестины и 
Специальный комитет связи по координации меж-
дународной помощи палестинцам остаются между-
народным механизмом для оказания помощи в ре-
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шении экономических вопросов между двумя сто-
ронами и донорами. Норвегия будет руководить ра-
ботой следующего совещания Специального коми-
тета, которое состоится 26 сентября в Нью-Йорке. 
Ключевым приоритетом будет разработка общей 
стратегии осуществления конкретных мер, направ-
ленных на укрепление палестинской экономики и 
оздоровление тяжелого положения в секторе Газа. 

Что касается Сирии, то мы заявляем о нашей 
поддержке скорейшего создания конституционно-
го комитета. Призываем принять меры укрепле-
ния доверия, которые способствовали бы созданию 
атмосферы, благоприятствующей работе такого 
комитета, включая освобождение заключенных, 
в первую очередь женщин и детей. Норвегия при-
зывает также возобновить усилия по деэскалации 
обстановки на северо-западе Сирии и дать начало 
политическому процессу. 

Вызывает серьезную озабоченность рост на-
пряженности в регионе Залива. Крайне важно, 
чтобы все стороны воздерживались от действий и 
заявлений, которые могут привести к обострению 
напряженности. Захват Ираном судов в Заливе яв-
ляется неприемлемым и ведет лишь к дальнейшей 
эскалации напряженности. Будучи ведущей судо-
ходной державой, Норвегия считает свободу судо-
ходства и свободу торговли важнейшим условием 
создания возможностей для международной тор-
говли и сотрудничества. 

Норвегия по-прежнему привержена сохране-
нию Совместного всеобъемлющего плана действий 
(СВПД) в отношении Ирана. Данное соглашение 
играет критически важную роль в обеспечении 
международного режима нераспространения ядер-
ного оружия и региональной стабильности. Сожа-
леем о любых шагах, которые могут поставить под 
угрозу жизнеспособность соглашения. Недавняя 
деятельность Ирана по обогащению урана не со-
ответствует его обязательствам и отдаляет его от 
выполнения соглашения. Настоятельно призываем 
Иран изменить курс и вернуться к полному соблю-
дению его требований. Норвегия решительно под-
держивает меры, принимаемые Францией, Герма-
нией, Соединенным Королевством и Европейским 
союзом для сохранения СВПД. 

Норвегия выражает глубокую озабоченность по 
поводу ситуации в Йемене, где по-прежнему разво-
рачивается тяжелейший гуманитарный кризис в 

мире. Настоятельно призываем все стороны в пол-
ном объеме выполнять Стокгольмское соглашение 
и поддерживать политический процесс под руко-
водством Специального посланника Генерального 
секретаря по Йемену г-на Гриффитса. Призываем 
Совет Безопасности оказать давление на все сторо-
ны, с тем чтобы они выполняли свои международ-
но-правовые обязательства, закрепленные в поло-
жениях о правах человека и положениях междуна-
родного гуманитарного права. Позитивным шагом 
является деэскалация обстановки в Ходейде. Им 
следует воспользоваться для развития успеха. 

Норвегия давно привержена делу содействия 
миру и безопасности на Ближнем Востоке. Если 
мы будем избраны членом Совета на период 2021– 
2022 годов, обязуемся сохранить этот настрой. Мы 
будем оставаться активным и последовательным 
партнером в деле поддержки международных уси-
лий, которые в конечном итоге приведут к достиже-
нию мирных решений для региона. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Кубы. 

Г-жа Родригес Абаскаль (Куба) (говорит по-
испански): Прежде всего мы присоединяемся к за-
явлению, сделанному представителем Боливари-
анской Республики Венесуэла от имени Движения 
неприсоединившихся стран. 

После последних ежеквартальных открытых 
прений (см. S/PV.8517) не только не были предпри-
няты шаги к немедленному и полному прекраще-
нию незаконной израильской оккупации палестин-
ской территории, но и был придан новый импульс 
расширению поселений, что вызывает тревогу. 
Носящий характер карательных операций снос зда-
ний, захват палестинских строений израильскими 
властями, насильственное перемещение сотен па-
лестинских гражданских лиц и рост насилия при-
вели к дальнейшему ухудшению ситуации на ме-
стах. Самым решительным образом осуждаем изра-
ильскую оккупацию палестинской территории, всю 
незаконную и колониальную политику, практику 
и меры, а также неизбирательное и непропорцио-
нальное применение силы против палестинского 
гражданского населения на оккупированных тер-
риториях, включая Восточный Иерусалим и сектор 
Газа, что является вопиющим нарушением Устава 
Организации Объединенных Наций и положений 
международного гуманитарного права. 
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В свете этих событий вновь призываем Совет 
Безопасности выполнять свои обязанности, которые 
закреплены в Уставе Организации Объединенных 
Наций и главной из которых является поддержание 
международного мира и безопасности. Совет дол-
жен потребовать немедленно прекратить оккупацию 
палестинской территории, агрессивную политику и 
колонизаторские действия. Он должен также потре-
бовать выполнения своих резолюций по положению 
на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос, 
в частности резолюции 2334 (2016). 

Недопустимо, чтобы Совет Безопасности хра-
нил молчание, как если бы был соучастником. Со-
вет даже не осудил эскалацию насилия или тра-
гические события, происходящие в секторе Газа с 
30 марта 2018 года, поскольку делегация Соединен-
ных Штатов опять стала этому препятствовать. 

Выражаем глубокую озабоченность в связи с 
решением Израиля не продлевать мандат Времен-
ного международного присутствия в Хевроне со-
гласно соответствующим резолюциям Совета, Из-
раильско-палестинскому временному соглашению 
по Западному берегу и сектору Газа и положениям 
международного права, а также с удержанием до-
ходов Палестинской администрации. 

Вновь заявляем о нашей безоговорочной под-
держке всеобъемлющего, справедливого и долго-
срочного урегулирования палестино-израильского 
конфликта, которое позволит палестинцам реали-
зовать свое право на самоопределение и создать 
независимое и суверенное государство в пределах 
границ, существовавших до 1967 года, со столицей 
в Восточном Иерусалиме, а также реализовать пра-
во беженцев на возвращение. 

Выражаем нашу неизменную солидарность с на-
родом и правительством Палестины и поддерживаем 
вступление Палестины в Организацию Объединен-
ных Наций в качестве ее полноправного члена. Отвер-
гаем одностороннее решение правительства Соеди-
ненных Штатов о признании города Иерусалим сто-
лицей Израиля; прекращение финансовой поддержки 
Ближневосточного агентства Организации Объеди-
ненных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ; а также все односторонние 
меры и попытки подорвать процесс урегулирования 
на основе создания двух государств, которое является 
единственным жизнеспособным и реалистичным ре-
шением палестино-израильского конфликта. 

Отвергаем также так называемую «сделку 
века», разработанную нынешним правительством 
Соединенных Штатов, в которой игнорируется как 
создание палестинского государства, так и идея 
урегулирования на основе создания двух госу-
дарств, пользующаяся исторической поддержкой 
Организации Объединенных Наций, Движения 
неприсоединившихся стран, Лиги арабских госу-
дарств, Организации исламского сотрудничества и 
других международных субъектов. 

Решительно осуждаем решение правительства 
Соединенных Штатов признать оккупированные 
сирийские Голаны территорией Израиля, что пред-
ставляет собой серьезное и вопиющее нарушение 
Устава Организации Объединенных Наций, норм 
международного права и соответствующих резо-
люций Совета Безопасности, в частности резолю-
ции 497 (1981). Этот новая выходка Вашингтона, 
нарушающая законные интересы сирийского наро-
да, а также арабских и исламских государств, бу-
дет иметь серьезные последствия для стабильности 
и безопасности на Ближнем Востоке и приведет к 
дальнейшему обострению напряженности в этом 
нестабильном регионе. Будем и впредь поддержи-
вать требования правительства Сирийской Араб-
ской Республики о возвращении Голанских высот 
и вновь призываем к полному и безоговорочному 
выводу израильских сил с Голанских высот и всех 
других оккупированных арабских территорий. 

Мы отвергаем фабрикацию предлогов и кон-
цепций в попытке узаконить в Совете односторон-
нее применение силы и агрессию против суверен-
ных государств. Мы требуем соблюдения принципа 
многосторонности и отказа от двойных стандартов, 
вмешательства во внутренние дела других госу-
дарств, иностранной агрессии и поддержки терро-
ристических групп для создания нестабильности и 
конфликтов на Ближнем Востоке. 

Председатель  (говорит по-испански): Теперь я 
предоставляю слово представителю Мальдивских 
Островов. 

Г-жа Хуссейн (Мальдивские Острова) (говорит 
по-английски): Наша делегация хотела бы поблаго-
дарить Перу за организацию сегодняшних откры-
тых прений. Мне хотелось бы также поблагодарить 
заместителя Генерального секретаря по политиче-
ским вопросам и вопросам миростроительства г-жу 
Розмари Дикарло за ее актуальный брифинг. 
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Положение на Ближнем Востоке остается мрач-
ным в глазах миллионов людей, страдающих от 
последствий конфликтов, террористических атак и 
других актов насилия. Несмотря на многочислен-
ные дебаты и призывы к действиям, ситуация в ре-
гионе остается напряженной, при этом существует 
высокая вероятность ее обострения, что может при-
вести к возобновлению конфликта и беспорядков. 

Бездействие международного сообщества осо-
бенно заметно на фоне не сходящего семь десяти-
летий с повестки дня Совета вопроса о Палестине, 
одного из старейших из тех вопросов, которыми за-
нимается Совет. Выдвинутые различными сторона-
ми мирные инициативы пока не принесли никаких 
результатов в плане налаживания искреннего диа-
лога между конфликтующими сторонами, что яв-
ляется дополнительным доводом в пользу того, что 
мы должны продолжать добиваться международно-
го консенсуса для разрешения этой проблемы. 

Облегчение тяжелого положения палестинско-
го народа и реализация его права на самоопреде-
ление всегда будут оставаться для Мальдивских 
Островов одним из приоритетов нашей внешней 
политики. Позвольте мне напомнить всем государ-
ствам-членам о том, что своими резолюциями 476 
(1980) и 478 (1980) Совет объявил оккупацию Из-
раилем Палестины, аннексию Иерусалима, перевод 
столицы Израиля в Иерусалим и решение любой 
страны признать Иерусалим столицей Израиля не-
законными и не имеющими никакой юридической 
силы. 

Наша позиция в отношении поселенческой по-
литики Израиля и связанной с ней деятельности на 
оккупированной палестинской территории остает-
ся ясной и неизменной. Мы подтверждаем резолю-
цию 2334 (2016). По международному праву любая 
поселенческая деятельность является противоза-
конной и подрывает как жизнеспособность урегу-
лирования, предусматривающего сосуществова-
ние двух государств, так и перспективы достиже-
ния прочного мира. 

Позвольте мне еще раз заявить о нашей неиз-
менной поддержке любой резолюции с подтверж-
дением международного консенсуса в отношении 
двугосударственного решения и создания в преде-
лах границ, существовавших до 1967 года, неза-
висимого и суверенного Государства Палестина 
со столицей в Восточном Иерусалиме. Мы насто-

ятельно призываем Совет Безопасности и между-
народное сообщество удвоить свои усилия, чтобы 
положить конец конфликту и предоставить пале-
стинскому народу возможность жить в условиях 
реального и прочного мира с чувством собствен-
ного достоинства. 

Последствия конфликта в Сирии поставили 
перед государствами-членами целый ряд новых 
проблем, связанных с тем, что в местах лишения 
свободы до сих пор содержатся как беженцы, так 
и иностранные боевики-террористы. Особенно 
острой является проблема, касающаяся членов се-
мей иностранных боевиков-террористов и брошен-
ных ими жен и детей, поскольку для ее эффектив-
ного урегулирования нет ни международного кон-
сенсуса, ни правовой базы. Наша делегация призы-
вает Совет и Организацию Объединенных Наций 
помочь государствам-членам в организации после 
тщательной оценки рисков репатриации, реабили-
тации и реинтеграции этих лиц в общественную 
жизнь. Мальдивские Острова возлагают большие 
надежды на диалог со своими партнерами для об-
мена информацией и мнениями о том, какие меры 
можно было бы принять для их реабилитации и ка-
кие из этих мер являются наиболее эффективными. 

Нам необходимо объединиться в наших уси-
лиях для предотвращения надвигающегося гума-
нитарного кризиса в Сирии и постараться не допу-
стить гибели в лагерях для беженцев сотен страда-
ющих от недоедания детей и женщин. 

Одним из крупнейших гуманитарных кризисов 
сегодня остается кризис в Йемене, где в помощи 
нуждаются более 20 миллионов человек и десяткам 
миллионов грозит голод. Мальдивские Острова 
считают обнадеживающим выступление в Совете 
на прошлой неделе Специального посланника Гене-
рального секретаря по Йемену (см. S/PV.8578), ко-
торый выразил оптимизм по поводу того, что вско-
ре мы, вероятно, станем свидетелями окончания 
этой войны. Но несмотря на эти конструктивные 
шаги вперед, мы сознаем, что обстановка в Йемене 
остается нестабильной и что необходимо выйти на 
всеобъемлющее политическое решение, в том числе 
на всестороннее выполнение соглашения по Ходей-
де и поставленных в нем задач. 

Наше правительство будет и впредь сотрудни-
чать с Советом и поддерживать усилия Генераль-
ного секретаря по отысканию способов надежного 
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урегулирования многочисленных конфликтов на 
Ближнем Востоке. Именно наш коллективный го-
лос и наша способность принимать коллективные 
меры помогут нам построить для всех нас и для бу-
дущих поколений более безопасный мир. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Исламской Ре-
спублики Иран. 

Г-н аль-Хабиб (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Я благодарю Вас, г-н Пред-
седатель, за созыв этих открытых прений и присо-
единяюсь к заявлению, с которым выступит пред-
ставитель Венесуэлы от имени Движения неприсо-
единившихся стран, а также к заявлению, с кото-
рым уже выступил представитель Уганды от имени 
Организации исламского сотрудничества. 

Главным событием, произошедшим со времени 
предыдущих открытых прений по этому вопросу 
(см. S/PV.8517), является попытка осуществить так 
называемую «сделку века», для чего в Бахрейне было 
проведено рабочее совещание по Палестине. В осно-
ве этой инициативы лежат злые намерения, ложные 
представления и нереалистичные подходы, поэтому 
она явно обречена на провал. Злой умысел лежит в ее 
основе уже потому, что ее выдвинули Соединенные 
Штаты — страна, известная всем своей предвзятой 
политикой безусловной поддержки Израиля, а также 
несправедливой практикой в отношении палестин-
цев. В числе последних примеров — перенос посоль-
ства Соединенных Штатов в Иерусалим и признание 
суверенитета Израиля над оккупированными си-
рийскими Голанами, что является вопиющим нару-
шением непреложных норм международного права. 

Фактически, Совет Безопасности за последние 
семь десятилетий так и не сумел заставить оккупи-
рующую державу прекратить оккупацию, прежде 
всего из-за безоговорочной поддержки Израиля 
Соединенными Штатами. Такая систематическая 
поддержка со стороны Соединенных Штатов даже 
в тех случаях, когда Израиль совершает самые от-
вратительные и варварские преступления, толкает 
сионистский режим на систематическое соверше-
ние международных преступлений, пользуясь пол-
ной безнаказанностью. 

Опираясь на такую поддержку, Израиль про-
должает также проводить свою экспансионистскую 
политику и прибегать к незаконной практике уг-

нетения палестинцев, грубо попирая их основные 
права. Одним из примеров такой жестокости слу-
жит непрекращающаяся уже десять лет незаконная 
блокада Израилем сектора Газа, превратившая его в 
самую обширную в мире тюрьму под открытым не-
бом. Этой бесчеловечной блокаде необходимо по-
ложить конец. Кроме того, так называемая «сделка 
века» зиждется на ложных представлениях уже хотя 
бы потому, что ее цель заключается в том, чтобы 
купить за деньги все устремления и чаяния, честь 
и достоинство, имущество и территорию и неотъ-
емлемые права целого народа. Это явная иллюзия, 
которая, безусловно, потерпит полный провал. 

Целью палестинцев является борьба этого на-
рода за свою физическую и политическую свободу, 
за независимость и полный контроль над всеми сво-
ими исконными землями, за сохранение своей ре-
лигиозной и культурной самобытности и религиоз-
ных и культурных объектов и за свою честь и свое 
достоинство. Умаление и подавление таких благо-
родных и священных устремлений народа и сведе-
ние их до уровня улучшения его экономического 
положения являются самым ошибочным и пороч-
ным из всех существующих подходов к решению 
вопроса о Палестине. Помимо этого, подход, по-
ложенный в основу так называемой «сделки века», 
является нереалистичным еще и потому, что все без 
исключения палестинские фракции решительно от-
вергают его. 

Кроме того, помимо палестинцев Аль-Кудс аш-
Шариф дорог всем мусульманам, и ни один мусуль-
манин в мире не готов согласиться с таким позор-
ным планом. Аль-Кудс аш-Шариф является и всегда 
будет оставаться столицей Палестины. 

История говорит нам о том, что ни один народ 
не идет на уступки в том, что касается его святынь, 
и народ Палестины не исключение. Сама борьба и 
сопротивление палестинцев на протяжении послед-
них семи десятилетий является ясным свидетель-
ством того, насколько они убеждены, полны реши-
мости и упорства в достижении своих благородных 
целей — свободы и независимости. В течение семи 
десятилетий они страдали от экономических труд-
ностей, добиваясь освобождения своих земель. Им 
нужны свобода и освобождение. Как только закон-
чится оккупация, они прекрасно разберутся с тем, 
как поставить на ноги экономику своего независи-
мого государства. 
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В то же время международное сообщество 
должно сохранять свою решительную поддержку 
палестинцам в их борьбе за освобождение своей ро-
дины. Несмотря на благовидный предлог — улуч-
шение экономической ситуации, главная цель и 
истинный характер так называемой «сделки века» 
заключаются в укреплении режима оккупации. 
Мир должен оказать сопротивление этому неспра-
ведливому шагу. Совет должен также разорвать 
порочный круг давления со стороны одного из его 
постоянных членов, который нагло и незаконно 
продолжает превращать этот орган в пассивный и 
неэффективный инструмент в отношении Израиля. 
Этой лицемерной политике необходимо положить 
конец, и Совет должен суметь сыграть свою роль, 
предусмотренную Уставом, в оказании поддержки 
палестинцам. 

В конечном счете, как и любой другой кри-
зис, вопрос о Палестине не может быть решен без 
устранения его коренных причин. Чудодейственно-
го решения не существует. Незаконная оккупация 
Палестины является основным источником этого 
кризиса, и покончить с ним можно, только прекра-
тив оккупацию. 

Наконец, представитель Израиля, полностью 
игнорируя соблюдаемую всеми повестку дня се-
годняшнего заседания, сделал упор на палестин-
ском вопросе, безуспешно пытаясь отвлечь наше 
внимание от преступлений и противоправной по-
литики, проводимой режимом этой страны. Ему 
следовало бы объяснить, почему Израиль продол-
жает оккупацию Палестины, способствует гибели 
людей и разрушениям, вторгается в другие стра-
ны, вводит бесчеловечную блокаду Газы, убивает 
ни в чем не повинных детей, сносит дома, школы 
и больницы, поощряет расизм, разрабатывают все 
виды оружия массового уничтожения, включая 
сотни видов ядерного оружия, отказывается присо-
единяться к международным договорам о запреще-
нии оружия массового уничтожения, в частности к 
Договору о нераспространении ядерного оружия, 
а также отвергает идею создания зоны, свободной 
от ядерного оружия, на Ближнем Востоке. Израиль 
должен прекратить свои измышления, проявления 
беззакония, жестокости, преступления и понести 
ответственность. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Боливариан-
ской Республики Венесуэла. 

Г-н Монкада (Боливарианская Республика Ве-
несуэла) (говорит по-испански): Боливарианская 
Республика Венесуэла имеет честь выступать от 
имени 120 государств — членов Движения непри-
соединившихся стран. 

Буквально три дня тому назад Комитет мини-
стров по вопросу о Палестине провел совещание в 
Каракасе с целью рассмотрения последних собы-
тий на оккупированной палестинской территории, 
включая Восточный Иерусалим. К сожалению, си-
туация остается критической и явно неустойчивой. 
На этом заседании мы единогласно приняли по-
литическую декларацию, в которой вновь заявили 
о своей постоянной солидарности с палестинским 
народом, его неотъемлемыми правами и справедли-
вым делом. 

Государства — члены Движения вновь заяв-
ляют, что израильско-палестинский конфликт, в 
центре которого находится израильская оккупа-
ция, по-прежнему представляет серьезную угрозу 
международному миру и безопасности и требует 
неотложного внимания и действий согласно меж-
дународному праву, соответствующим резолю-
циям Организации Объединенных Наций, Уставу 
Организации Объединенных Наций и имеющимся 
инструментам многосторонней дипломатии. 

На Совете Безопасности лежит очевидная от-
ветственность за поддержание международного 
мира и безопасности. Этот орган должен выпол-
нять свои обязательства по Уставу и действовать 
соответствующим образом для выполнения сво-
их собственных резолюций, которые являются 
не только основой для мирного, справедливого и 
прочного урегулирования конфликта, но и юри-
дически обязательными для всех государств — 
членов Организации Объединенных Наций. Вот 
почему мы глубоко обеспокоены тем, что Совет 
Безопасности уже слишком долго не в состоянии 
выполнять свой мандат по столь важному вопросу 
из-за использования права вето одним из его по-
стоянных членов. Призываем Совет Безопасности 
преодолеть свой паралич по отношению к пале-
стинскому вопросу и выполнить свои обязанности, 
закрепленные в Уставе. 
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Движение неприсоединения по-прежнему счи-
тает, что резолюция 2334 (2016) является един-
ственным реальным путем к установлению мира, 
поскольку в ней определены основные требования 
и параметры для достижения справедливого уре-
гулирования на основе создания двух государств в 
границах, существовавших до 1967 года, и соблю-
дения круга полномочий, исторически утвержден-
ных международным сообществом, согласно соот-
ветствующим резолюциям Организации Объеди-
ненных Наций, Мадридским принципам, включая 
принцип «земля в обмен на мир», Арабской мирной 
инициативе и «дорожной карте» «четверки», с тем 
чтобы обеспечить реализацию неотъемлемых прав 
палестинского народа, включая право на само-
определение и независимость в своем Государстве 
Палестина со столицей в Восточном Иерусалиме. 
Поэтому мы призываем к полному соблюдению ре-
золюции 2334 (2016) и эффективному осуществле-
нию изложенных в ней положений и обязательств 
оккупирующей державы, в том числе обязательств 
государств в отношении проведения различия — 
вопроса, который имеет первостепенное значение 
для определения обязанностей органов, на которые 
возложена задача отправления правосудия. 

Что касается сектора Газа, то ситуация там по-
прежнему вызывает серьезную обеспокоенность 
Движения, в частности тяжелая гуманитарная ситу-
ация, которая, к сожалению, продолжает ежедневно 
ухудшаться. Поэтому Движение вновь обращается 
с призывом к полной отмене израильской блока-
ды, в результате которой более 2 миллионов пале-
стинских девочек, мальчиков, женщин и мужчин в 
Газе продолжают испытывать неописуемые гума-
нитарные, социальные и экономические страдания. 
Кризис должен быть урегулирован на основе все-
объемлющего подхода, в соответствии с нормами 
международного права, включая международное 
гуманитарное право и международное право прав 
человека, все соответствующие резолюции Органи-
зации Объединенных Наций, в контексте общей си-
туации, сложившейся в результате продолжающейся 
незаконной и агрессивной израильской иностранной 
оккупации палестинской территории, включая Вос-
точный Иерусалим, а также с учетом всех призывов 
к прекращению оккупации. 

В этой связи мы вновь заявляем о необходи-
мости оказания поддержки Ближневосточному 
агентству Организации Объединенных Наций для 

помощи палестинским беженцам и организации 
работ в обеспечении непрерывного и бесперебой-
ного предоставления жизненно важной гуманитар-
ной помощи и помощи в целях развития более чем 
5,4 миллиона палестинских беженцев в секторе  
Газа, на Западном берегу, в том числе в Восточном 
Иерусалиме, Иордании, Ливане и Сирии, что было 
подтверждено международным сообществом на 
недавней конференции доноров Агентства. 

Мы также выражаем озабоченность в связи с 
ухудшением социально-экономических условий, с 
которыми сталкиваются палестинцы, живущие в 
условиях оккупации. Эти условия усугубились в 
связи с финансовым кризисом палестинского пра-
вительства, вызванным незаконным удержанием 
Израилем палестинских налоговых поступлений. 
Мы призываем положить конец этой несправедли-
вой и карательной практике, требуя при этом со-
блюдения подписанных соглашений. 

С учетом того, что Израиль, будучи оккупиру-
ющей державой, категорически отказался от своих 
обязательств по обеспечению защиты палестин-
ского гражданского населения в соответствии с 
четвертой Женевской конвенцией, государства — 
члены Движения обязаны вновь обратиться к меж-
дународному сообществу с призывом обеспечить 
защиту палестинского народа. Это неотложный 
вопрос, поскольку он касается ослабления остроты 
проблемы отсутствия безопасности на оккупиро-
ванной палестинской территории и предотвраще-
ния гибели еще большего числа ни в чем не повин-
ных людей. 

Движение вновь выражает свою озабоченность 
в связи с тем, что Израиль не привлекается к ответ-
ственности за все совершенные им нарушения, мно-
гие из которых могли бы даже считаться военными 
преступлениями. Отсутствие правосудия лишь под-
питывает безнаказанность, ведет к совершению но-
вых преступлений и дальнейшей дестабилизации 
положения на местах, что подрывает перспективы 
достижения мира, как отмечается в докладе незави-
симой международной комиссии по расследованию 
событий, связанных с протестами на оккупирован-
ной палестинской территории (A/HRC/40/74), уч-
режденной Советом по правам человека. Поэтому 
мы продолжаем призывать международное сообще-
ство, особенно Совет Безопасности, принять меры 
к немедленному прекращению систематических на-
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рушений со стороны оккупирующей державы прав 
палестинского гражданского населения, живущего 
в условиях оккупации. Израиль должен выполнять 
свои обязанности и обязательства по международно-
му праву. 

Что касается ситуации на оккупированных си-
рийских Голанах, то Движение вновь заявляет о 
том, что все меры и действия, которые Израиль, ок-
купирующая держава, предпринимает или может 
предпринять, такие как его незаконное решение от 
14 декабря 1981 года, направленное на изменение 
юридического статуса, физического характера и де-
мографического состава оккупированных сирийских 
Голан и их институциональной структуры, равно как 
и принимаемые Израилем меры по осуществлению 
своей юрисдикции и управления на этой территории, 
являются недействительными и не имеют никакой 
юридической силы. Поэтому мы вновь требуем со-
блюдения Израилем резолюции 497 (1981) и полного 
вывода его войск с оккупированных сирийских Го-
лан к границам, существовавшим по состоянию на 
4 июня 1967 года, в соответствии с резолюциями 242 
(1967) и 338 (1973). Кроме того, мы вновь заявляем о 
нашем осуждении необоснованного и односторон-
него заявления Соединенных Штатов о признании 
Голанских высот частью Израиля и обращаемся к 
Совету Безопасности с призывом также осудить этот 
провокационный акт. 

Что касается Ливана, то государства — члены 
Движения подтверждают необходимость ухода Из-
раиля за «голубую линию» со всех ливанских тер-
риторий, включая территорию Мазария-Шабъа, вы-
соты Кфар-Шуба и ливанскую часть деревни Эль-
Гаджар. Мы настоятельно призываем Израиль пре-
кратить постоянные серьезные нарушения террито-
риальной целостности и суверенитета Ливана, как 
того требуют соответствующие международные 
резолюции и резолюция 1701 (2006) в частности. 

Наконец, мы вновь призываем международное 
сообщество принять ответственные и коллектив-
ные меры, чтобы защитить международное право, 
активизировать все необходимые усилия в под-
держку дела палестинского народа и в конечном 
счете положить конец этой исторической и вопи-
ющей несправедливости. Мы подтверждаем нашу 
приверженность справедливому, прочному, всеобъ-
емлющему и мирному урегулированию вопроса о 
Палестине во всех его аспектах, включая облегче-

ние страданий палестинских беженцев. Кроме того, 
мы вновь подтверждаем нашу поддержку героиче-
ского палестинского народа в его стремлении до-
биться справедливости и реализовать свои неотъ-
емлемые права и законные национальные чаяния, 
в том числе право на самоопределение, свободу и 
независимость в своем Государстве Палестина со 
столицей в Восточном Иерусалиме. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Бахрейна. 

Г-н ар-Ровайей (Бахрейн) (говорит по-арабски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Вас, 
г-н Председатель, за организацию этого важного за-
седания, проведение которого совпало с обострени-
ем проблем и усилением напряженности в регионе. 

Мы высоко ценим тот факт, что у государств-
членов есть возможность принять участие в этом 
обсуждении ситуации на Ближнем Востоке в пери-
од, когда мы являемся свидетелями чрезвычайно 
важных событий. Мы хотели бы также выразить са-
мую глубокую признательность Вашей делегации, 
г-н Председатель, за руководство работой Совета 
в этом месяце, а делегации братского Государства 
Кувейт за ее успешное председательство в Совете в 
июне. Наконец, мы хотели бы поблагодарить заме-
стителя Генерального секретаря по политическим 
вопросам и вопросам миростроительства г-жу Роз-
мари Дикарло за ее превосходный брифинг. 

Сегодня как никогда очевидна важность роли 
международного сообщества в осуществлении 
резолюций по вопросу о мире и стабильности на 
Ближнем Востоке, а также в создании благоприят-
ных условий в целях обеспечения более широких 
возможностей для успешного политического уре-
гулирования. Так, от международного сообщества 
требуется обеспечить защиту пострадавших, пре-
дотвращать вмешательство во внутренние дела го-
сударств, а также дать государствам возможность 
сохранить свой суверенитет, безопасность, незави-
симость и региональную целостность. 

Мы решительно осуждаем действия израиль-
ских властей в районе Сур-Бахер на территории ок-
купированного Иерусалима. В этой связи мы под-
тверждаем, что всеобъемлющего, справедливого 
и окончательного мира в регионе можно достичь 
только путем решения палестинского вопроса, 
что откроет перед братским палестинским наро-
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дом возможность по примеру других народов мира 
восстановить свои законные права и создать свое 
независимое государство в пределах границ, суще-
ствовавших по состоянию на 4 июня 1967 года, со 
столицей в Восточном Иерусалиме. Мы призываем 
к сохранению статуса и исторически сложившегося 
светского характера этого города в соответствии с 
положениями Арабской мирной инициативы, реше-
нием, предусматривающим сосуществование двух 
государств, и всеми соответствующими междуна-
родными резолюциями. В июне Королевство Бах-
рейн вместе с Соединенными Штатами Америки 
провело конференцию на тему «Мир во имя про-
цветания», в которой приняли участие главы мно-
гих государств, а также представители гражданско-
го общества и частного сектора из региона. Эта кон-
ференция проходила в русле усилий Бахрейна и его 
приверженности реализации стремления братского 
палестинского народа к развитию и процветанию, 
а также в русле поддержки инициатив, направлен-
ных на укрепление палестинской экономики. Сле-
дующим шагом должно стать согласование всех 
международных усилий, чтобы обеспечить светлое 
экономическое будущее, гарантирующее установ-
ление мира в регионе и развитие всех населяющих 
его народов. Конференция оказалась успешной в 
плане решения этих задач: ее участники высказа-
лись за привлечение инвестиций в экономику брат-
ского палестинского государства и в поддержку его 
процветания и развития. В этой связи мы привет-
ствуем значительные усилия, предпринятые Соеди-
ненными Штатами Америки для достижения спра-
ведливого и всеобъемлющего мира в регионе. 

В заключение я хотел бы отметить, что для обе-
спечения международного мира и безопасности 
нам необходимо сплотить наши ряды и приступить 
к разработке инновационных механизмов для ре-
шения новых задач. Со своей стороны Королевство 
Бахрейн будет и далее в рамках регионального со-
общества прилагать усилия к мирному урегулиро-
ванию споров в целях достижения безопасности и 
стабильности в регионе и во всем мире. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Объединенных 
Арабских Эмиратов. 

Г-н аль-Мутава (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Прежде всего я 
хотел бы поблагодарить Вас, г-н Председатель, за 

организацию этого заседания. Мы хотели бы также 
выразить признательность заместителю Генераль-
ного секретаря по политическим вопросам и во-
просам миростроительства г-же Дикарло за ее бри-
финг, с которым она выступила сегодня в первой 
половине дня. 

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Уганды от имени Ор-
ганизации исламского сотрудничества. 

Вопросы, касающиеся Ближнего Востока, не-
сомненно, имеют первостепенное значение для Со-
вета. Мы заслушали брифинги должностных лиц 
Организации Объединенных Наций, в которых 
отмечались серьезность ситуации в регионе и не-
обходимость принятия решительных мер в связи 
с новыми кризисами и проблемами. Сложившаяся 
ситуация требует от международного сообщества 
принять меры для разрядки напряженности, обе-
спечить поддержание региональной безопасности 
и стабильности и добиться политического урегули-
рования затянувшихся кризисов в регионе, в част-
ности палестинского кризиса. 

Объединенные Арабские Эмираты призывают 
международное сообщество выполнить свое обя-
зательство положить конец страданиям братского 
палестинского народа и создать независимое па-
лестинское государство в пределах границ, суще-
ствовавших до 1967 года, со столицей в Восточном 
Иерусалиме в соответствии с положениями соот-
ветствующих международных резолюций и Араб-
ской мирной инициативы. Мы подчеркиваем не-
обходимость отказа со стороны Израиля от своей 
незаконной практики иудаизации, от создания но-
вых реалий на местах, от расширения поселений и 
сноса палестинских строений, последним приме-
ром чему служит вчерашний снос 70 домов в Вос-
точном Иерусалиме. Мы подчеркиваем необходи-
мость принятия международным сообществом всех 
необходимых мер для прекращения этих серьезных 
нарушений с учетом их серьезных последствий для 
безопасности и стабильности региона в целом. 

В нашем стремлении к справедливому и все-
объемлющему урегулированию мы не должны упу-
скать из виду ухудшение гуманитарной ситуации 
на оккупированных палестинских территориях или 
важность дальнейшего оказания гуманитарной по-
мощи и ее активизации. 
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Исходя из давней поддержки, которую наша 
страна оказывает палестинскому народу, Объ-
единенные Арабские Эмираты выделили в 2017 и 
2018 годах более 364 млн долл. США нашим пале-
стинским братьям и Ближневосточному агентству 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ. 

Мы вновь подтверждаем нашу готовность под-
держивать региональные и международные уси-
лия, направленные на продвижение вперед ближ-
невосточного мирного процесса. Объединенные 
Арабские Эмираты также подтверждают свою 
приверженность оказанию в рамках коалиции 
поддержки законным усилиям по достижению по-
литического урегулирования в Йемене на основе 
соответствующих резолюций Совета, включая ре-
золюции 2216 (2015) и 2451 (2018). В этой связи мы 
заявляем о нашей поддержке усилий Специально-
го посланника Генерального секретаря по Йеме-
ну, направленных на выполнение Стокгольмского 
соглашения и возобновление политического про-
цесса. Мы подчеркиваем, что у этого конфликта 
нет военного решения и что политическое урегу-
лирование является единственным способом про-
движения впереж. 

Объединенные Арабские Эмираты самым ре-
шительным образом осуждают нападения, со-
вершенные боевиками-хуситами на территории 
Королевства Саудовская Аравия с применением 
баллистических ракет и беспилотных летатель-
ных аппаратов, а также непрекращающиеся угро-
зы, создаваемые для судоходства в Красном море. 
Ввиду этой ситуации Совет должен принять более 
решительные действия, с тем чтобы положить ко-
нец этим нарушениям и предотвратить поставки 
иранского оружия в Йемен, что является вопию-
щим нарушением резолюций 2216 (2015) и 2231 
(2015). 

Нападения хуситов на Королевство Саудов-
ская Аравия подрывают перспективы достижения 
прогресса в реализации Стокгольмского соглаше-
ния и установления режима прекращения огня в 
Ходейде сейчас, когда Объединенные Арабские 
Эмираты и коалиция арабских государств обеспе-
чивают возможность для достижения мира, осу-
ществляя передислокацию сил в Йемен и оказывая 
содействие политическим усилиям, направленных 
на достижение всеобъемлющего урегулирования. 

Что касается гуманитарной ситуации, то наша 
страна решительно осуждает действия боевиков-
хуситов, такие как разграбление грузов с гумани-
тарной помощью и отказ получателям этой помо-
щи в доступе к ней, что приводит к обострению 
гуманитарного кризиса. Объединенные Арабские 
Эмираты и впредь будут сотрудничать с Органи-
зацией Объединенных Наций и ключевыми пар-
тнерами, с тем чтобы улучшить гуманитарную 
ситуацию и удовлетворить потребности нашего 
братского йеменского народа. С 2015 года Объ-
единенные Арабские Эмираты оказали Йемену по-
мощь на общую сумму 5,5 млрд долл. США. 

Наша страна с большой обеспокоенностью 
следит за последними событиями в Сирии и Ли-
вии. Мы подчеркиваем, что политическое решение 
является единственным способом положить конец 
этим кризисам. Мы настоятельно призываем все 
заинтересованные стороны сесть за стол перего-
воров и найти решение этих затяжных кризисов в 
рамках соответствующих резолюций Совета Без-
опасности. В этой связи мы выражаем обеспоко-
енность по поводу использования террористиче-
скими группами вакуума в сфере безопасности в 
Ливии и увеличения трагических случаев с ми-
грантами в Средиземноморье, в результате чего 
достичь мирного урегулирования кризиса стано-
вится все сложнее. Мы призываем приложить со-
гласованные усилия, с тем чтобы положить конец 
кризису и восстановить стабильность в Ливии. 

Как международное сообщество мы разделяем 
коллективную ответственность за предотвращение 
конфликтов и напряженности в регионе и пресече-
ние попытки любой стороны подорвать безопас-
ность морского судоходства и мировые поставки 
энергоносителей. Совершаемые в отношении ком-
мерческих судов диверсии и создаваемые для них и 
жизни их экипажей угрозы — это серьезная пробле-
ма, которая ставит под угрозу не только морскую 
торговлю, но и стабильность в регионе в целом. 
Объединенные Арабские Эмираты подчеркивают 
необходимость обеспечения свободы судоходства и 
целостности линий энергоснабжения, а также без-
опасности морских путей и проливов, особенно Ор-
музского и Баб-эль-Мандебского проливов. Наша 
страна также подчеркивает необходимость прояв-
лять терпение, мудрость и благоразумие и призы-
вает все стороны отдавать приоритет дипломатии и 
восстановить стабильность в регионе. 
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В заключение мы подтверждаем, что ввиду се-
рьезности ситуации на Ближнем Востоке междуна-
родное сообществе должно уделять ей пристальное 
и заслуживающее доверия внимание, а Совет — 
выполнять свои обязанности по прекращению всех 
дестабилизирующих действий, включая насилие 
со стороны экстремистских и террористических 
групп при поддержке и финансировании некоторых 
государств, и по привлечению к ответственности 
сторон, ответственных за возникновение и продол-
жение конфликтов в регионе. 

Председатель  (говорит по-испански): Предста-
витель Израиля попросил слова для дополнитель-
ного заявления. Я предоставляю ему слово. 

Г-н Бургель (Израиль) (говорит по-английски): 
После заявления представителя Ливана я хотел бы 
внести ряд уточнений в отношении ситуации в на-
шем регионе. 

Хочу напомнить, что 11 августа исполняется 
13 лет со дня принятия резолюции 1701 (2006), в ко-
торой содержится призыв создать между «голубой 
линией» и рекой Литани район, свободный от любо-
го вооруженного персонала, сил и средств и воору-
жений, кроме относящихся к силам правительства 
Ливана и Временным силам Организации Объеди-
ненных Наций в Ливане (ВСООНЛ). Очевидно, что 
на этот призыв еще предстоит ответить. 

За последние 13 лет присутствие «Хизбаллы» 
в районе операций ВСООНЛ только усилилось: все 
деревни были превращены в командно-контрольные 
центры, склады оружия и базы разведки. «Хизбал-
ла» еще больше укрепила свои позиции на юге Ли-
вана, усилила и расширила свой контроль над этой 
территорией. Помимо осуществления этой деятель-
ности, наблюдается значительный рост ракетного 
потенциала «Хизбаллы». 

Восемь месяцев назад мы проводили заседа-
ние в этом зале после начала проведения Израи-
лем операции «Северный щит» (см. S/PV.8432). 
Обнаружение и уничтожение шести террористи-
ческих туннелей, которые были построены в на-
рушение суверенитета Израиля и резолюции 1701 
(2006), должны были, по крайней мере, поставить 
под сомнение утверждение о том, что район опе-
раций ВСООНЛ остается относительно спокой-

ным. Давайте будем откровенными: обстановка в 
районе операций ВСООНЛ отнюдь не спокойная. 

Прошло восемь месяцев, а ВСООНЛ все еще 
не был предоставлен доступ ко входу в туннель 
на ливанской стороне. Заявления о праве на част-
ную собственность не могут и впредь лишать 
ВСООНЛ возможности выполнять свой мандат. 
Ливанские вооруженные силы и ливанские власти 
несут ответственность за обеспечение суверени-
тета над своей территорией, однако они не в со-
стоянии сделать это. В результате они лишь об-
служивают «Хизбаллу». Такая ситуация должна 
быть неприемлемой для любого, кто стремится 
предотвратить новую войну. Сегодня как никогда 
ранее вопрос о том, где заканчивается контроль 
правительства Ливана и начинается контроль 
«Хизбаллы», остается актуальным, и на него не-
обходимо дать ответ. 

Ограничение свободы передвижения сил 
ВСООНЛ в районе их операций вызывает тревогу. 
ВСООНЛ должны сообщать абсолютно обо всех 
ограничениях на их передвижение, предоставляя 
информацию о том, где имело место ограниче-
ние, кто был ответствен за это и почему это про-
изошло. Совет Безопасности должен потребовать 
представления подробных карт с координатами, 
указывающими на местоположение этих инциден-
тов. Никто не должен мириться с нападениями на 
военнослужащих ВСООНЛ или захватом их иму-
щества. Совет Безопасности должен обеспечить, 
чтобы ливанские власти проводили тщательное 
и оперативное расследование таких нападений. 
Нельзя просто игнорировать их. 

В докладе Секретариата об осуществлении ре-
золюции 1701 (2006) следует точно отразить опас-
ные ситуации, складывающиеся на местах. В этой 
связи нам бы очень помогла карта, на которой бы 
отражалось, где в настоящее время ВСООНЛ функ-
ционируют успешно, а где нет. Оружие ввозят и вы-
возят из Ливана, а ливанские власти, по-видимому, 
не собираются предпринимать какие-либо усилия 
для решения этой острой проблемы. Международ-
ное сообщество и Совет Безопасности должны обе-
спечить, чтобы оружейное эмбарго, установленное 
резолюцией 1701 (2006), осуществлялось в полном 
объеме и должным образом отражалось в докладах. 

Заседание закрывается в 16 ч 20 мин. 
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